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Edebiyat tarihi gibi edebiyat ara§tirmal annda da 
"Nesil" fikri "Devir", "fahs iyet ", "Eser" ve "Akim" kadar 
miihim bir kavramdir. Edebiyatta tislflp ve muhteva yenilik- 
leri -devir §artlarinin digmda veya onlann tesiriyle- 
edebiyat neaillerinin birbirlerine kar§i reakaiyonlanyla 
vUchda gelir. A§agi yukari ayni ya§ grubuna dahil, ayni dd- 
nemde ya§ami§, ayni sosyal ve aiyaai olaylarin baskisi veya 
meant tesadtiflerin tesiri altmda kalmi§, ayni tahail ve 
ktiltdr formaayontma aahip inaanlarm te§kil ettikleri 

topluluklar, 

biyolojik, paikolojik ve sosyolojik kategoriler di§inda, 
edebiyat ztimreleri ve ekollerini de belirleyen iJzellikleri 
h&izdir. Edebiyat tarihinde ekoller, akimlar ve Qevreler, 
dahaziyade ortak bir hayat gdrti§li ve ortak a an at ve eate- 
tik anlayi§i, dil ve tialtlp etrafinda toplanmi§ topluluk- 
lann ve hareketlerin adidir. Nitekim edebiyat tarihinde 
ve edebiyat tenkidinde "Neail" fikri" ve "Akim tenkldi", 
biitlin bunlan ifade i$in bul‘unmu§ kavramlardir. 

Edebiyat tarihinde halis edebiyat yapan nesillerin 
di§ inda "Neail fikri"nin uygul anabil ecegi topi ill ukl ar da 
vardir. Bu mAn&da "aiyaai nesiller" bir yana birakiliraa, 

- Bizdeki "Yeni Oamanlilar", "JSn TUrkler", "Milll. Mtlcfc- 
dele neali" gibi- kendileri halia edebiyatgi olmadiklari 
halde, edebiyat tJzerinde dti§ttnrni3§ , yazmi§, belli edebiyat 
hareketlerine katilmi§» onlarin a avunuculugunu yapmi§ ki- 
§ilerin de, belli ddnemlerde "Edebiyat Cumhuriyeti" §evre- 



lerinde yer aldiklari, edebiyatm teorik meselelerini tar- 
tigtiklari gdrbliir. l§te Yeni TUrk edebiy atinda, ilk defa 
Prof. Dr. Mehmet Kaplan' m dikkat ve tavslf ettigi "Ara 
Nesil", boyle bir "Edebiyat- i<ji” ve "Edebiy at-di§i” §ahis- 
larin bir arada faaliyet gSsterdigi toplulugun ve donemin 
adidir. 

"Kronoloji”, ancak tarihte tam gegerliligi olan bir 
kavrara. ve ustildtir. Tarihl olaylar biittin sebep ve sonugla- 
nyla bir defa igin cereyan eder. Fakat tarihteki kesin 
dBnemeg yerlerini ve zamanlarini ayni katiyetle edebiyatia- 
da gSrmek ve gostermek zordur. Bu itibairla edebl v&kialarin 
kronolojisi tarihl vak'alarxn kronolo jisinden gok daha es- 
nek, hatta gok daha getrefildir, 50 k karigik ve karmagiktir 
DSima tartigilabil ir. Edebiyatta bir devrin, bir hareketin, 
hatta §ahsiyetin ve eserin baglangig ve biti§ noktalarmi 
tesbit etmek kolay degildir. Tarihteki kesin sinirlamalar 
ve zaman belirlemeleri edebiyat tarihinde ve edebl vgkiala- 
nn anlagilmasmda ancak tasnif kolayligi veren itibarl 
Slgtllerdir. Bu zorluk "Ara Nesil"in kat'l zaman gergevesi- 
nin tegkil etmesinin de gUglligtinti kendiliginden ortaya 51 - 
kanr. 

Pek az sayida makale onceye ve sonraya kaymakla bera- 
ber, biz, Ara Nesil'in yazi faaliyet ini 1885-1896 yillan 
arasmda yerlegtirmek istedik. Bunun yine itibarl oldugun- 
dan gtiphe etmedigimiz sebebi ve izahi §udur; 1885 f te yaym- 
lananan "Makber", mukaddimesinde bizzat sdyledigi gibi, Hfc- 
mid*in yalmz hayatmdave eserinde btiytik bir "inkil&b” vu= 
ku'k getirmemigtir. Ttlrk edebiyatmda da bir dSntim noktasi 
oldugunu atigUndtirecek, metafizik kangimi bir romantizmin, 
a§an ferdiyetgi bir- §iir ve edebiyat anlayigiyla birle§- 
tigi htir bir edebiyat a hiz vermigtir. AbdUlhak H&mid, bu 
btiytik § ekil ve kalip kinci, bu bir edebiyat ihtilfcli gibi 
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gel enegin bir hamlede di§ma gikan, kendi gelenegini leuran 
bu btiyUk "Ben "ci, ali§ilmami§- meselelerin, tarti§malann 
ba§langici sayilabilir. 0 ve eseriyle Servet-i FunUn’a, 
hatta sonrasina kadar TUrk edebiyatmda gSzler "mUteAl"e, 
mAnA §ihikal anna ve kehkeganlara gevrilmi§tir.. 

Bunun igin Ara Nesil*in faaliyetini Makber*in yaym— 
landigi yilin biraz Sncesinden ba§lattik ve edebiyat tari- 
himizin bilinen ilk edebi zUmresinin te§ekkUl tarihi olan 
1896 ba§ mda durdurduk. Bu dSnerade yazmi§ yazarl arm bUyuk 
bir kismi elbette ki sSzkonusu tarihlerden 8nce ve sonra da 
yazi faaliyetinde bulunuyorl ardi.. 

tkinci sebep, 1884*lerden itibaren gazetenin yaninda, 
hatta daha yogun. §ekilde «mecrauacilik« diyebilecegimiz'.bir 
hareketin hiz kazanmasidir. Biz biraz da bu noktayi gozSnUn- 
de bulundur arak gal i§mamizi yalmz dergilerle smirladik ve 
zikredil en tarihi er arasmdaki 52 dergiyi konumuz agismdan 
siki bir taramaya tAbi tuttuk, Esasen konumuzu da buna gore 
segtik. Geni§ mAnAda tenkldin, tUr, eser, gahsiyet, akim 
d egerl end irm el er i mAnAsina aldigimiz tenkldin, bizzat ten- 
kit mUnakagalanyla birlikte ne oldugunu bu devrin yazar- 
larinm makalelerine dayanarak ortaya koymaya galigtik.. Bib- 
liyografyada da gSrUlecegi gibi, sadece dergilerde tesbit 
ettigimiz raalzemenin goklugu bizi gazetelere de gitmekten 
al ikoymug tur . Bu it ib aria tezimizin bir tarafiyla tarn ami an— 
maya muhtaig oldugunu 8nce kendimiz teslim ediyoruz. 

Tenkit, geni§ mAnAda degerlendirme olarak dU§UnUlUnc:e, 
sadece edebiyat in hususl bir nev T i olmasinin smirlarini 
a§ar. Bu noktada edebiyata giren her §eyi, edebiyat tenkldi- 
nin de konusu olarak dUgUnmek icab eder. Biz bu dU§Unceyle, 
topladigimiz malzemeyi edebiyat tUrler in e g8re tasnif ettik.. 
BSylece 6<J kadar yazann 1) TJmuml Olarak Edebiyat; 2) §iir 
ve §Air; 3) Roman ve HikAye; 4) Tiyatro; 5) Tenkid ve Eser 
Tenkidleri; 6) TUrk Bdebiyatgilan; 7) Bati Edebiyatgil an; 
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8 ) Edebiyat Akunlan, bagliklan altmda topladigimiz bo- 
lliislerde, bu meselelere dAir -ana fiknrleri '.tesbit etmeye 
gali§tik. Tezimizde geni§ tahlillerin bulurmiamasinin sebe- 
bi budur. Burada 8 . Bffltim'de degigik bir §ekilde ele aldi- 
gxmizi da belirtelim. Ilk 7 bdltimde edebiyat ttirleri ve 
onlara dAir fikirler esas tutulmu§, yazarlarm ortak veya 
farkli gbrii^leri onlar etrafmda toplanmi§tir. 8. boltimde 
ise, biraz da edebl akunlar Iginde kimlerin nerede yer al- 
digini gdstermek maksadiyla §ahislar esas alinmi§, onlann 
db§uncel er i kendi isimleri altmda incelenmi§t ir* 

Bati’dan ve klAsik §ark edebiyatlanndan yapilan ter- 
cUmeler veya bu edebiyatlara d£ir bazx tanitma yazilari, 

-bu sonunculuar umumiyetle biyografik ve ansiklopedik mA- 
hiyettedir- daha ziyade mukayeseli edebiyat m konusu olan 
bir xnalzeme goklugu te§kil etmi§tir. Biz bu db§linceyle on- 
lan incelemeye tAbi tutmadik.. Iki ayn bibliyograf ik bd- 
ltlin gibi. Bat i f dan terctimeleri mtiellif adina gdre alfabetik, 
§ark tercdmelerini kronolo,iik olarak te§kil eden listeler 
verdik. 

Yeni Ttirk Edebiyati tarihiiiin 12 yillik ddnemini 
kapsayan zengin bir yazi f aal iyetinin, edebiyatunizm Ser- 
vet-i FUntm'a giden yolda nasil bir yenile§me ve Bati'ya 
iyice agilina merhalesi te§kil ettigini gdstermek Qali§ina- 
mizin esas gayesidir. Bu gayenin tain olarak gergekle§mesi- 
ni ise ancak yeni ara§tirraalar rotlmktln kilacaktir. Biz, te- 
zimizi sadece bu yolda atilmi§ bir ilk adim olarak takdlfn 
ediyoruz. 

Bu era § tircn ay x; :b a§ ana an . it lb area bliytik bar sabir ve 
dikkatle takip eden . ve! ydneten say in bocam . Erof . Br v BiTol 
EftlL'e t;e§ekktlr ederim* 


Mahmut BAB AC AN 
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EDEBlYATIN TARlFl, MAHlYET ve FONKSlYONU 


Ara Nesil'i olu§tunan §ahsiyetlerden Mehraed Ztver, 
Abdtilganl Seni, Ahmed MAcid, Ayn Mim ve MenemenlizAde Meh- 
med Tahir, edebiyata §e§itli tarifler getirmi§ler veedebi- 
yatm mahiyeti hakkmda fikirlerini bel irtmi§lerdir. 

Bu yazarlar, edebiyatin lhgat mAnAsindan yola Qikarak, 
zamanla kazandigi yeni mAnAlar ve degi§en mAhiyeti ve fonk- 
sivonu tizerinde gdrii§lerini ifade etmi§lerdir. 

Ara Nesil edebiyati ahlAk, cemiyet, estetik ve insan 
psikolojisi mes’eleleri goerQevesinde ele almi§lardir«. 

a) Edebiyat ve AhLAk 

"Edebiyat", Arapga’da "terbiye, hiisn-i ahlAk, fezAil, 
meziyet-i ilmiye, ulviyet-i zAtiye, tahAret-i vicdAniye" 
gibi mAnAlarla kar§ilanan H 'edeb M kel imesinden tiirerci§tir •• 
AbdUlgani Senl’ye gore edebiyatin mAhiyeti, ahlAkl fazi- 
letler ve insana Ait yiiksek meziyetler "mecmuasi" olmasi- 
dir : 

"Edebiyat... fezAil-i ahlAkiye ve raekArim-i Aliye-i 
be§eriyeye mahsus h&lAt-i imtiyaz-perverAneden miistahsil 
bir mecmua-i lAtlfeden ibArettir. ^ ^ 

Ayni yazar, insanin manevi ydniine tesir etmesi baki- 
mindan, yani ferdi ahlAk kadar cemiyet i egitme aQismdan da 
edebiyatin dnemli bir yeri vardir. Bu somincu fonksiyon ede- 
bivat ile sosyal AhlAk arasmda bir mhnAsebete dayanir. Ay* 

/ p \ 

nca edebiyat, cemiyet ahlAkmin aynasidir. 1 2 ' 


(1) "Edebiyat", Hazine-i Hlnftn , nr. 27, 29 KAnun-i Evvel 
1310 (10 Ocak 1895), s. 215. 

(2) A.y . , -s. 214. 
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Ve keza insanin ruhl hayatma hitap eden edebiyat 
•ahlAki tashlh etmesi, fikri beslemesi, hisse tesir etme- 
si, dimag ve kulaga lezzet vermesi" itibariyle de butun 
insan hayatma f, hAkim"dir. Bu bakimdan "nev'-i be§eri ta- 
rlk-i salAha ve felAha ve meslek-i fevz ii necAta sevk et- 
mek iQin” bir vasitadir . l§te edebiyatm asil meziyeti, 
*insana telkin-i hissiyAt-i rakik li f azil et-Amiz" olmak- 
tar.* 1 2 3 ) 

Ayn. Mim, §inasi»nin edebiyat ve edlbe ahlAkl bir 
fonksiyon ytikledigi ”fenn-i edeb bir marifettir ki insa- 
sa haslet-Ambz-i edeb oldugu iqUn, nAmma edeb ve s&fa j - 
bine edip tesmiye kilmir” formtiltinden yola Qikarak, ede- 
biyatm ferde ahlAkl ve ins an! bir olgunluk ve gtizellik 
snlayi§i kazandirmak gibi bir gdrevi oldugunu soyler: 

"Edebiyat, bir millet efradmm kemAlfit u fezAil-i 

insanlye ve mehAsin-i Allye-i ahlAklye ile mtitehalll ol- 

( 2 ) 

masina hizmet eder. ” 

Mehmed Zlver'e gbre edebiyat, insanlardaki kbtti ah- 
lAkl giderir ve onlardaki fikri, hissl ve bedil gtizellik- 
ler in ortaya Qikmasim saglar ve bdylece de "terbiyet-i 
efkAra hAdim” olur: 

"Halbuki fevz ve terakklsi arzu edildigi nisbette 
ker&mAt-i irfAnmdan iktisAb-i bedAyi' edilen edebiyatm 
en me§kttr bir hizmeti, be§erdeki zemAyim-i ahlAki izAle 
edip "kemAlAt-i insanlye” miibAhati iginde onun §ahs-i ma- 
nevisini fevka’t-tasawur i‘lA eylemesidir. 

BinAenaleyh terakkiyAt-i medenlye sirasmda edebi- 
yAt a verilebilecek bir tAbir-i esahh terbiyet-i efkAra 
hAd im olmas id ir . ” ^ ^ 

(1) A.y. , s. 216. 

(2) "Edebiyat”, Haklkat, nr. 18, 19 Te§rin-i evvel 1311 
(31 Ekim 1895), s. 3. 

(3) ”Edebiyat-AsAr ”, Kuhlt. nr. 2 1305(1888-1889), s*27. 



b) Edebiyat ve Cemiyet 


Abdttlganl Senl, ister Sudani 1 , ister Eskime, ister- 
se Yunanli olsun, her milletin kendine has sSzlh ve yazi- 
li edebl mahsxiller inin bulundugtinu sdyler. Cografya, renk 
ve dil gibi f arkliliklara ragmen, hangi millete mens 
olursa olsun biitiin in sanlar tabiat ve hAdiseler kar§isin— 
da belli tepkiler gds termi§ler, §ifahl veya yazili olarak 
bu tepkileri nesilden nesile aktarmi§lardir. YazaiMa gore 
insanlann tabiat ve hadiseler kar§ismda "miitehassis ” ve 
"milteessir olmalan tabil bir durumdur. insanoglu biltiin bu 
"teesstirAt ve ihtisAsAti, »bir lisan-i railnAsiple" 5 ifade 
eder. l§te bu ifade edili§ler, geni§ mAnAda edebiyati olu§- 
turur. Bu bakimdan edebiyat, ayni zaraanda bir millet in me- 
deniyet dere<resini en gUzel ve dogru bir §ekilde aksetti- 
rirs 


"...edebiyat bir kavmin takdilr-i derece-i medenlye- 
tine mikyAs-i kavAnimdir. ^ 

Ayn Mim, ferdin mAnevl olgunluga eri§mesi ile cemi- 
yet in ilerl ernes i arasinda siki bir mUnasebet oldugu kana- 
atindedir. Yazara gi5re edebiyat, cemiyeti olu§turan fert- 
lerin zihnl, fikrl ve ahlAki ydnlerden geli§mesinini sag- 
lay arak mensup oldugu milletin de ilerl ernes ine yardimci 

olur: 

"Edefciyat, ezhan ve vicdan Uzerindeki tesirAt-i 
azlmesine nazaran tehzib-i ahlAk, tenvlr-i efkAr, tasfi- 
ye-i> vicdAn tevsi*-i tabi'at gibi nice fevAid-i cellle- 
yi cAmi bulundugundan, mtikemmil-i saAdet; hAdim-i terak- 
ki-i . millettir. Bir bedi'a-i havArik-niiroAdir ki seyf-i 
celAdetin izhAr-i aez ettigi yerde bile tesir— ntimA-yi ke- 
rAmet olur. Medepiyetin terctlmAn-i beligtt ’1-beyAnidir. M ^ 


(1) "Edebiyat", Bazine-i Rlnfln. nr. 27, 29 KAnun-i evvel 
1310 ( 10 Ocak 1895 ), a. 214-215. 

(2) "Edebiyat", Bakikat. nr. 18, 19 Te§rin-i evvel 1311 
( 31 Ekim 1895 ), s. 3. 



Hemen belirtelim ki yazann bu fikri ve ifadesi ken- 
dine mahsus degildir. Kullandiga terkiplere ve hatta ISsltJ- 
buna kadar birinci eiimleye Rec&izfede »nin edebiyatin fonk- 
siyonu hakkmdaki dil§13ncesine, sdztin kiliQtan daha kuvvet- 
li oldugunu belirten ikinci ctimlesi Namik Kemal ‘in fikrine 
baglidir. (1) 

Menemenliz&de Mehmet Tafadr’e gdre de bir millet In 
ilerl ernes i ve bekasi i<;in eiebiy&tm ilimden daha Snce dli- 
§tinlilmesi ve asil edebiyata Snem verilme3i gereklidir* Qun- 
kti bir fikir ve hissin ifade edilmesi, ba§kalarina aktanl- 
masi, edebiyen ya§atilmasi, ortak duygu ve dii§iJnce h&line 
gelmesi, edebiyatin da ana malzemesi olan dil saves indedir* 
Bu bakimdan ilim ve fende ilerleme kaydetmek, ancak edebi- 
y&tm "lslah ve terakklsi"ne <}ali§makla ratimkilndtlr. 


(1) "Edebiyatin gayeti, terbiye-i e-fkftr. . . tasfiye-i vic- 
dan, tehzlb-i ahlAk, tenvlr-i ezh&n oldugu mtinkir degil- 
dir. LAkin bir §Air §iirini ahlAk dersi vermek igin sby- 
lemez. Emeli §evk-i muhabfcete ve letAif-i tablata vesA- 
ireye nrtite'allik sanihat-i kalblye ve hayAl&t-i ulvlye- 
sini mUmkUn oldugu kadar latlf ve rengln... Zarlf 've me- 
tin bir stirette arz ve tasvlr etmege munhasirdir.. Bu si- 
rada mukayyed olacagi bir §ey var ise o da ahlAk-i umti- 
miyeye taarruz edebilecek perde-birtinluklardan tebAtlct 
etmekdir. " ( Takdlr-i Elhan. Istanbul 1302 (188$), s.18* 

"Sdkttn ibkfi.-yi nSmdan ba§ka icrA-yi mer&mda dahi hiz- 
meti bir dereoededir ki tahvll-i efkArda tesir-i nutuk, 
§im§lr-i kahra galib oldugu tecferib-i adlde ile sAbit ol- 
mu§dur. Hatta Zemah§erl MukadcLeme-i Tefslr’inde kelAmin 
§Anmi teyid igin demi§tir ki zuhtr-i IslAroda seyf-i §e- 
rlata kar§i duran mutaassibln-i Arap htlkm-i belAgata mu- 
kavemet edemediler. 

VAkia efkAr-i umttmlyenin hissedAr-i hiiktimet oldugu 
yerlerde kuvve-i nazar sahibi olan bir belig, millet in 
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Kenemenl izAde bu g 6 rii§tlnu, ilim ve fenden Snce edebl 
sahada geli§mi§ olan Bati'dan Crnek vererek §byle destekler: 

"Ingilizler Shakespeare 'lerini, Almanlar Goethe’le- 
rini, Fransizlar Racine ‘lerini, Moliere ’lerini, Corneille- 
lerini yet i§t irmedikQe Newton ’lar, Bacon’lar, Leibnitz ’ler, 
Littre'ler raeydana gelemedi. " ^ ^ 


c ) Psikolo.jik ve Estetjk Bjr VAkia Olarak Edebjyat 

Edebiyatin ferdi ve sosyal ahl&ka, cemiyete, roedeni- 
yete hizmet etmesi fikri onun fonksiyonu demektir. Fakat 
bu fonksiyonu yerine getiren ilim, fen, bizzat ahiAk, din, 
felsefe„ ddger gttzel sanatlar.-gibi. ba§fca kuvvetler de 
vardir. Edebiyatin -din istisna edilirser-. onl ardan farki, 
hatta belki de bsttinltigU nerededir? Tesir gtfcli nereden ge- 
lir? Bu sorularin cevabi, edebiyatin mfihiyetinde mtinfiemig 
potansiyel g tt<j, hissl ve bedil bir kuvvet dti§tintilmeden ve- 
rileroez. Bu itibarladir ki edebiyat her §eyden bnce psiko- 
lo.iik ve estetik bir vAkiadir. tnsan ruhundan ve mahayyele- 
sinden dogdugu gibi dogrudan dogruya blitUn ybnleriyle insa- 
ni konu elir. Ve ins an tizerinde, ba§ka hi$ bir be§erl faa- 
liyetle kiyaslanamayacak tesir ini ancak uyandirdigi heye- 
can vasitasiyla icrA eder. Edebiyatin tesir giicti buradan 
gelir ve onun "objef'si de "sujet"si de insan ve. inaan 
ve her§eyden bncne insandir, en geni§ m&nAda insan halleri- 
dir. 

Ayn Mim, edebiyatin iki mAnAsi oldugunu sbyler. On a 
gbre edebiyata verilecek ilk mAnA, vicdanl lezzetleri, kal- 


kuvve- i asker iht iyacihdan . vAr * 3 t e . b ir'-h Akim- i h Af i zU '1 
- c k el Am 1 hli tamind e ’ bulnnur . ” ( Namik Kemal, Tasvir-i Ef - 
kAr, nr. 416, 16 Rebittl-Ahir 1283 / 29 Agustos 1866 ).. 

(1) MUrllvvet, nr. 34, 12 Eylill 1887. 



bl zev.k ve §evkleri olu§turan psikolojik unsurl ardir. ifcin- 
ci ise bllttln bu "vicdani" vs "kalbl" unsurl arm t©<rel- 

li ettigi edebl eserlerdir: 

"Edebiyatm iki m&n&si vardir. Biri lesfciz-i vicd&nl- 
yeyi, e§v&k u ezv&k-i kalblyeyi mhstelzim olan havass ve 
mez&y&; digeri o havass ve mez&y&nm tecelllg£ih*i zufcrCLru 
olan &s&r-i neflsedir." 

Yazar, insanlan hayret iQerisinde birakan, onlara 
giizel duygular ve derin fikirler kazandiran e&ebl eserle- 
rin makbul olabilmesi i$in ne gibi bzelliklere sahip olma- 
si gerektigini §6yle iffide eder: 

"Edebiyat, o fcs&r-i neflsedir ki sttntshfct-i kalblye, 
bedayi'-i hayfcllye, meh&sin-i fikrlyeden bir bedl'ayi, 
bir letafeti h&izdir, insani bir mtiddet dem-beste-i hayret 
veya girye-nis&r-i rikkat eyler. 

Mamafih, bir sdz'dimagi halec&na, efk&ri galey&na 
getirmedikQe edebiyattan raa'ditd degildir, diye hlikmetraek 
sahlh olmazsa. da her giizel sbziin vechen-minel-vech rhha 
nafiz olmasi §arttir. " 

Yazar' a gbre edebiyat, ins an rbhunu tesiri altma 
alacak giizel sbzlerdir. Bu sdzler ne kadar muhte§ero ve inti- 
zeyyen olursa olsun, okuyanlari etkileyip cezbedemezse, 
edebl ybnden rauteber sayilemaz: 

"§u cihetle infi&lfct-i ruhanlyeyi, ezv&k-i kalblye- 
yi mtcib olmayan fcs&rin edebiyattan h&ri$ kalacagi v&res- 
te-i lzahtir. 

Nef&is-perver&n-i edeb nezdinde bir soziin makbtili- 
yeti teshlr-i kulhbdaki derece-i tesiridir. Sbz ne kadar 
milzeyyen, ne roertebe muhte§em olursa olsun, okuyanlarda 
bir teesstlr, bir §evk ve gar£m, bir incizfeb h$sil etme- 
dik$e h&iz-i nia&b-i itibar olaraaz.."^ 


(1) "Edebiyat", Hakikat, nr. 18, 19 Te§rin-i evvel .1311 
(31 Ekim 1895)7-3. 3. 
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Edebiyat bir kavmin ve millet in psikolojik durumuna 
en iyi "tercilm&n oian" msurlann ba§inda gelir. Bu bakxm- 
dan edebiyat, hukuk ve gelenekten de 5nee gelir. Sonugta da 
"hissiyfct-i milllyenin tavzlh ve tefslrine hizrnet eder": 

"B&l&da da arz olundugu vechile bir kavmin tedklk&t-i 
hisslyesinde edebiyatm btlyiik bir ehemmiyeti vardir. Edebi- 
yat, hissiy&tin dogrudan dogruya terclimlini oldugundan bunun 
suret-i cereyanmi bit-tabi kav&nin ve Srf 11 Adfittan, ' suret-i 
terbiyeden daha iyi gdsterebilir. Zlra bunlann meraleket mah- 
sulti olmayarak h&ricden gelebilmel er i veyahut hissiy&ta ait 
olmayan bazi esb&b tahtmda zuhtlr eylemeleri kabilti 'l-imk&n:- 
dir. Fakat edebiyat en ziyade hissiyttm taht-i tesirinde 
bulundugundan §u mah&zlr-i ibtid&lari onda da mevctid olsa 
bile zamanla tamamen mahvolur ve bu yolda ba§layan bir ede- 
biyat az vakitte memleket mahstiltl denilecek derecede hissi- 
y&t-i milllyenin tavzlh ve tefslrine hizrnet edebilir.."^ 

Bircemiyetin ps ikolo jisini, ahl&k tabi'at ve mizaca-- 
ni “en saglam" bir §ekilde ancak o ceraiyetin edebiyati gbste- 
rebilir: 

"HSsili bugtln bir kavmin ahl&kmi, tablat ve mlzacmi 
sfiret-i tefekktir ve tahayyiil lints anlamak igin en saglam v&si- 
ta edebiyatim tedklk etmektir. (. . , ) 

Her edebiyat tecelllyfct-i muhtelifesiyle ncenstib oldugu 
akv&nin ahv&l-i raa'nevlyesi hakkmda bazi mSltlm&tin i»tfisini 
temin edebilir. . . " 

Buglin aldigi yabanci tesirler ile "kozmopolit " durumda 
olan edebiyatimiz, zamanla ,, milllle§ecek ,, , ancak. o zaman .ede- 
biyat lmiz psikolojik ara§tirmalarimiz Igin dikkate deger un- 
surlardan biri olacaktir: 


(1 ) Ibn-i Fikri Ltltfi, "Eedibayatin Felsefede Ehemmiyeti", 
Maarif , nr. 202, 19 Te§rin-i ewel 1311 ( 1 Kasim 1895), 
s. 443. 

(2) A.y . , s. 444. 
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"BugUn tain amen "kozmopol it « bir halde bulunan edebi- 
y^t-i Osraanlye bile -terklbindeki an£sir-i ecneblye tesi- 
rSt-i m ah all lye sSyesinde Osraanlila§arak - zamanla railll 
bir h&le gelecek ve Osmanlilarin tedklk&t-i hisslyel erinde 
nazar-i dikkate almacak ba§lica ves£itden birisi olacak- 
dir.» (1) 2 3 


d) "Fen” ve Edebiyat 


Mehmefl Gel SI, "fennl" edebiyatin, ilme uygunluk g8s- 
teren edebiyatin asil edebiyat oldugu iddiasmi savunanla- 
ra bir eevap mfchiyetinde kaleme aldigi makalelerin ilkinde^ 
edebiyatla "fennin" haklkat 51 <jtll er-iain'- :i: farkli oldugunu 
sdyler. Yazara g5re "hay£ll" bir h£diseyi ele alan bir edebl 
eser, ilmin haklkatlerine uygun dti§mese de bir edebl vSkia ' 
olarak "hakikl"dir: 


"Nasil oluyor ki §£ir veya muharririn "hay £11" olarak 
yazdigi £s£ri' -velev ki fenne mug&yir olsun- ihti§£m-i el- 
f&z, azamet-i if&de gibi raezlyy£t-i edebiye ile tezylnede- 
rek, okuyanlan hayran ediyor? Bu bir haklkattir. 

Edebl eser her ne kadar "hay£ll" olaylan tasvlr etse 
de 5nemli ve degerli olan "tabiat ve haklkat d£iresinden Qik- 
raamasidir": 

"Bir rouharrir, bir edlp, bir §£ir, bir ressam, kSptik- 
ler i$indeki bir bahr-i hurh§£nm deh§etini yaziyor. Naga- 
mfct-i tabiiyyesiyle ilk baharm gtizel sadfcli ku§larma mu&^ 
venet eden bir ctiyb&r-i ho§-crerey£nin letafefiiini ir&e edi- 
yor. Sahr&ya ait bir hik&ye yaziyor ki bu hik£yede sahr&- 


(1) A.y., a,. 443»-444* 

(2) "Edebiyatta Fen", Maarif , c.II, nr. 27, 13 §ubat 1307 
( 25 §ubat 1892 ), a;. 1-2. 

(3) A.y., s. 1. 
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n i§ In ol anl arxn en kU$uk harek&txnx tsdklke m ecb&r cluycr. 
Bunlarda tabiat ve haklkat aranxr. 

Maksad bir eserin tabiat ve haklkat d&iresinden <jxk— 
mamas xdxr. Bu daire-i tabiat ve haklkat i temdld eden §ey 
fenden ba§ka ne olabilir? (...)'» 

l§te edebiyatta fen, tabiatm ve hakayxk-x fennl- 
yenin kabul eyledigi bir d&irede tasvlrden ib&rettir. ” 


Bir sanat$i veya edip, eserinin her zaman degerli, 
ve kalici olmasxnx istiyorsa dikkat edecekleri tek nokta 
’’tedkik&t ve tasvirAtxnaa”fen kurallarxna ’’mutabak&t f, txr : 


"Su makaleden anla§xlxyor ki edebiyatda fenden mak- 
sad tabir&t-x fennlyenin -bir eser-i edeblde- tekesstirtin- 
den dolayx degil, ancak tabiat ve haklkati taharrl gibi 
kav&id-i fennlyeye mutabakattan ibarettir. Miintesibln-i 
edeb eserlerinin meziyet-i mahsttsasxnx muhafaza etmek -ya- 
ni'.es erlerini kxymetdAr edip- p&ydAr eylemek igin ftintm-i 
hAzxrada tedkikSt ve tetebbu’At-x fevkalAdede bul.unraalarx 
elzemdir. " ^ ^ 


Aym §ekilde ’’edebiyatta fen elzem oldugu gibi fende 
de edebiyat lAzxmdxr”. Bir ilim ve fen adami ihtisas yaptx- 
gi konuda bilgi verebilmesi ve ara§txrmalarx sonucunda ula§' 
txgx haklkati halka ul a§txrabilmesi i?in, bazx edebl kural- 
1 ara dikkat etmek ve . bu .kurall arx tatbik etmek zorundadxr j 
Bu kurall ar §unlardxr: 

1. "EfkAr-x muhtelifeyi llsltib-x edeblyeye tatblken 

( 2 ) 

herkesin anlayx§xna gbre ifade etmesi lAzxm n dxr.. 

2. ”Bir fenn-i A§inAnxn maksadxnx vuztiha ile ifAde 
edecek derecede edebiyatta kesb-i maharet etmelidir. M 


(1 ) A.y., s. 2* 

(2) ’’Fende Edebiyat", Maarif. c.II, nr. 29, 27 §ubat 1307 
(11 Ocak 1892), s. 33. 

(3) A.y., s. 34 
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e ) "EDIP " Kimdir? 

Kehmet Celfel, edebiyatla ugra§an ve bu yolda eserler 
veren herkese "edip" denilemeyecegini, bir ki§inin edip sa- 
yilabilmesi iQin bazi §artlari h&iz bulunmasi gerektigini 
sByler. Yazara gSre bir muharrire edip diyebilmek i<$in, onun; 

• i 

edebiyat ilmi ve kiiltttril yanmda "zevk-i selim" gibi bazi 
fitrl meziyetlere de sahip olmasi l&zxmdir: 

"...kif&yet mikdan ulttm-i edebiyeye &§in&, cevdet-i 
karihaya m&lik ve bu sebeple yazacaklari her tlirlti mevadda 
herkese §evk ve lezzetle okutturmaga muktedir ve hustisiyle 
zevk-i selim denilen meziyet-i fitrlyeye sahip olmak bir 
muharririn edip olmasina k&fil olabilir." 

Dahasi da §u ki, bir ki§inin dil ve edebiyat kaide- 
lerini bilmesi o :ki§iye "edip" tinvani verilmesi i$in ye- 
terli degildir. Ayrica dogu§tan gelen bir ,, istidad"in da 
olmasi gerekir: 

"Bir edlbi bir fasahat hocasi, yahut bir mutavvel §a- 
rihi addetifaege hakkimiz olamayacagi gibi, bir mutavvel §£- 
rihini bir fasahat hocasini da edip olmak Uzere kabtile meo- 
bPr degiliz. Bir insan §ferih olur, muallim olur da edip ol - 
maz. Tetebbu&t-i amlka ile temin edilen vazife-i §erh ve 
tedrls ba§ka, zevkin sel&meti, ulhm-i edeblyenin tetebbu'u 
isti'dfedin mu&veneti ile edip olmak yine ba§kaZ 

Bir edlfc fasahat hocaligini idare etmeyebilir .. Pakat 
ustil-i fasahati bilmelidir* Elf Azin kav&id-i lisana muv&fik 
olraaktaki ehemmiyetini anlamalidir. Edip, ilm-i meAniyi ez- 
berden okumaga ltizum gbrmez. Pakat yazdigi eserlerde meAnl- 
ye muhalif hi? bir §ey gSrdlemeZ.. Beyani bilir, bedl'i an- 


(1) "Edip", Maarif, nr. 158, 10 Te§rin-i sAni 1310 ( 22 


Kasim 1894 ), s. 13 
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ARA N E S 1 L» D E 

§ 1 1 r ' 

I. §11R VE §AlR tfZERlNE GQRt)§LER 

Tanzimattan sonraki TUrk edebiyatinm ilk neslini 
m^dana getiren §inasi, Ziya Pa§a ve Namik Kemal §iiri, es- 
ki edebiyatimisin "mevzun ve nrukaff a s8z w tarif inden uzak- 
laftimi§lar, ona ahltkl, felsefi, siyasl ve sosyal vazi- 
fel er yUkleyerek yeni muhteva ve fonksiyonlar kazandiraif— 
iss*dir . 

§inasi, edebiyatla ahl&ki birlegtiren "fenn-i edeb 
bir marifettir ki ins ana hasl et-Amftfc-i edeb oldugu igin edeb, 
eKL-i edib tesmiye kilinmi§tir ,r tarif iyle Namik Kemal’e ze- 
ro is hazirlar. Ayrica halk, cemiyet, medeniyet, adalet, hak 
v.b. gibi yeni kayr ami aria §iire aosyal ve siyasl bir muh- 
tews, kazandirir. 

Ziya Pa§a*mn §iirl erinde ise felsefi endl§eler ve 
raeiafizik sorgulamalar yer alir. 0, §iire geni§ bir kAin&t 
aslayi§i getirir ve insanm ?ann, kader ve kAinatla nrtinA- 
sebeti tizerine sorular sorar. BBylece bir bakima AbdUlhak 
ESadd'in: §iirindeki panteist ve maveral muhtevanm olu§ma- 
sma yardimci olur* 

Bu §ahsiyetten sonra geden ve Yeni TUrk edebiyati- 
nm ikinci neslini te§kil eden RecaizAde M. Ekrem ile Abdlll- 
hakHAmid’de edebiyat ve dar mAnAsiyla §iir, ferdl lzdirap, 
esdl§e, ihtiras, "rattteAl" duygu ve dU§Uneeleri, gUnlUk, hat- 
ta ktlQtlk hassasiyetleri anlatan estetik bir vAkia olarak 
rSntlr 0 

HAmid*e gdre §iir, §iddetli bir duygunun, heyecanin 
tezahttr §eklidir ve bu sebeple de ferdldir„ "l$-Ben M mese- 
leaid ir. 0 kadar bbyledir ki onu dile aktarmaya dahi ltizura 
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yoktur. Bu itibarla »en gttzel, en bttytik, en dogru giir, bir 
hakikat-i mtidhigenin tazylki altxnda hig bir gey sbyleraek- 
tir, susmakt ir, yahut feryad etmektir, y shut kal emi ay agxn 
altina alip kirmaktir. " ^ ^ 

Takdir-i Elhan 'inda ”zerr&ttan gumtlsa kadar her gUzel 

1 / 2 ) 

gey giirdir"' diyerek giirin sahaaini k&inat kadar genig- 
leten RecaizAde M. Ekrem, giirde tig gtizellik arar: "birin- 
cisi meh&sin-i fikrlye, ikincisi bed&yi'-i hayAliye, tigtln- 
ctisti de siinth&t-i kalblye. »^) 

w Bu da bir §i*r-i Muhzin-i Dlger” giirinde de Recaiz&de 
M. Ekrem, tabiattaki btittin her § ey in, seslerin, gtlzel bir ki- 
zin, gSkteki yildirlarm, bir kaval sesinin v.s. birer §iir 
aayilafcilecegini sdyXeyerek, giirin muhtevasim zerreden gU- 
nege kadar genigletir. ^ 

Ara Nesil'i meydana getiren gahsiyetler de, HAmid ve 
Ekrem' in yukanaa kisaca ifade ©dilen §iir anl ayisl arxnin ya- 
ninda, Bati'dan yapilan terctimelerle edebiyatunizda kendini 
hissettiren Romantizra akominin tesiri altinda kalraiglardir*. 

Nasil Romantizra Avrupa'da KL&sisizm'e bir tepki olarak 
dogmug ve edebiyattaki degigmez kursl ve gekillere kargi gi- 
karak muhtevayi, yani duygu ve dtigiincelerin hig bir kayit ve 
garta baglanmakazin oldugu gibi ifade edilmeai gerektigini 
savunrougsa, TUrk edebiyatminda da, Tenzimat devri edebiyat- 
gilarx ve Ara Resil, divan giirini gerek nazim gekilleri ge- 
rekse muhteva bakxmxndan degigtirerek, gairin gahsi dtigtince 
ve hislerinin ifade edilmesine ilk plAnda yen vermigler, bSy- 
lece bir bakiraa Romantizm ’ in KLAsisizm'e kargi takindigi tav- 
rxn terns ilcisi olrauglardir. 


(1) Makber, Istanbul 1340/1924), a- 13. 

(2) Takdir-i Elhan, Istanbul 1302( 1886)j , s*.9 

(3) III* Zemzetne Mukaddimeai , Istanbul 1301 (1885-1886 ), a *11.- 


(4) A.y* , s. 55 
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Nitekim Ara Kesil §Airlerinin a§agida ayri ayn belir- 
tecegimiz §iir ve §&ir hakkinda getirdikleri tarifler ve an- 
layx§lan, onlar-in Tanzircat 'm ikinci nesli He birlikte, 
Romantizm'den aldiklari tesirl'eri a$ik bir §ekilde ortaya 
koyacakt ir. 

1 • Ins an in Zihnl ve Hjsal Dttnyas ini Anlatan Siir ; 

Ara Nesil, RecaizAde ve HAmid’in tesirinde kalarak, 
§iiri, mticerred duygularin ifadesi iqin bir vasita olarak 
ele almi§tir. §iirde obje dtinyasi diegil, zihinle kavranan 
objenin arkasmdaki Alem konu edinilir. 

Ara Nesil igerisinde RecAizA®e M. Ekrem tesirinin en 
a$xk olarak gBruldiigu §ahsiyet olan Menem enliztd® Mehmed E3L- 
hir*e gBre §iir, "wukaffa, mevzun iki sBz sBylemekten ibaret 
degildir." §iirde mSnA ve tesirin inceligi esastir. Ona gBre 
"bir sBze §iir diyebilmek i$in vezninde©, kafiyeainden ziya- 
de mAnAsmin bir melek gibi hafif hafif tebesstimlerle ruhui 
ok§ayacak neslm-i seherin aga$ yapraklanna verdigi ihtizaz~ 
lar gibi vicdanda latlf latif tesirler hasil edeeek Burette 
oliaas in a b akil ir » " ^ ^ 

Bazi makalelerinde ise Menemenlizfide, §iiri be§erl 
hislerin ifadesi olarak gBrmektedir: 

"§iirin en btiytik meziyeti, malttaidur ki tasvlr-i his* 

siyfettir. Bir §iir hissiy&ti ne kadar gllzel tasvir ederse. 

(o ) 

o kadar gtlzel addolunur. " v ' Ve ayrica, ”§iir hissiytt-i 
be§eriyenin kendisidir. 

Henemenlizlide , ye gBre bir §Sir iqin §iirde hislerin 
ifadesi, ilk plAnda yer altnalidir. Yazar, ba§ka bir maka- 
lesinde, §iir ve §airde bulunmasi gereken vasiflari sira- 


(1 j "Bir Mektnpp Yoltrada; Birisjne. . .Gtlneg, nr.6„ 1301 
(1884), s. 254* 

(2) "H fan id Bey. . Gayret , nr. 22, 30 May is 1302(11 Haziran 

1886), s. 87. 


(30 "Flora", Asftr, nr. 14, 21 Agustos 1302( 2 Eyliil 1886), 

s . 2. 
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1st. Burada romantik hassayiyet giderek geniglemig ve santi- 
meital bir karakrt er kazanmigtir. 

"3&h olur lfetif lfetif fikirleri, garlb garlb tasavvur- 
lari, ceyyid ceyyid ifadeleriyle nazarlara her tUrlU ezhan 
a$ 2 lmi§ bir gUl§en-i bahfer-i safedet arz eder* 

olur korkung korkung sdzleri, mUdhig mUdhig ha- 
yUleri, vahgl vahgl tabirleriyle dehgetten tUyleri tlrper- 
tecek, sinirleri kuvvetten kesecek kadar mahtif felemler t a- 
ssffur ve tasvlr eyler. 

n GSh olur acikli acikl 1 figanlan, mtiessir mUe&sir' na|* 
meleri, hazln hazln ifadeleriyle insani bilfe-ihtiyfer aglatir* 
aglat a aglata mUtenebbih eyler » 

"l§te asil-gfeir bunlara, asil giir bu yolda sSylenen- 
lere denir. 

"Bir felera tasavvur edilsirc, bir halde ki, bir ciheti 
cfif tt hurti§-i neg’e ile firdevs-febfed-i safedet olmug, bir 
cjieti hUzn U ye’sin girye ve figaniyla mfetem-zfer-i Kerbelfe 
heyeti almig, §arki levha-i tulfe* ile handfin, garbi roanza- 
ra-i gurUb ile hazln olmug, zemlni bir nev-bahar-i safedet in 
feyziyle donanmig, serofesi ebr-i bferfen ile kapanmig. 

"Bir halde ki vasita-i neslm ile gelen keman. sadfesi 
gi&i emvfec-i neg*esi arasinda feh U enln sadfelari igitilir, 
hsadeleri igine girye taneleri yagar. 

"Igte bgyle bir felemin maddiyfet iginde nazlri varsa. 
o is §lir-i sahihin zihniair. " ^ ^ 

Ins an in ruh ve zihin hayatini kfeinfet kadar genigleten, 
bUtln be§erl davranig ve ruh hallerinin yegfene ifadesi ola- 
rsk giiri gdren ve onlarin kaynagini gfeirin zihninde bulan 
bu giir ve stir gdrUgU, Abdulhak Hlimid'le bagl ay an a§iri 
ferdiyetgiligin bir bagka koludur. §Uphesiz bu gBrUgte Hfe- 
mid r in derin tahassUs ve tefekkUrden dogan "rafeverfel" yUk- 


(1J "§iir Basil SSylenir?", B fever, nr. 2 , 1 Receb 1301 (27 
Bis an 1884), s. 39 » 
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s el i§ i yoktur. Bu nesil HAmid’in giiri gibi MaverAdan aesler 
duymaz. §Air geni§ bir kAinAt vizyonuna sahip degildir. Yu- 
kardski pargada durmadan "hissiyAt" ve "tasvir" kelimeleri- 
nin kull anxldxgxna dikkat edilsin. "Vizyon" ise i<$ derinli- 
ginden dog an bir bakigtir. Bir nevi "igten bakxg"txr, "Tas- 
vir M daha $ok digarx ile ilgilidir, Gergegin anlatxmidxr, 
fakat hikmet ve felsefe degildir. Bu neslin giir anlayxgx:—- 
hxn n s antimsntal ” kalmasxnxn sebebi budur, Buna bir kxyas, 
daha mtlgahhas bir delil aranxrsa A. HAmid*in §u giirindeki 
"§Air" hatirlanraalxdxr s 

"§Air odur ki gegmini bir htisn-i muhtecib, 

Kxlmaz berl tecelll-i vicdan-nevAzdan, 

§Air odur ki sera'ine sealer gelir - ' mtidAra,, 

Bir perdedAr-x mutribe-i crilve-sAzdan 
PUr hagrdxr gbzUnde an in inki§Af-x gtil 
Mahzuz olur ne yolda ise ke§f-i rAzdan 
Fikren kilar seyahat-i edvAr-i dAimft. 

Bi-havf u ictinAb, nesib ti firAzdan, 

Bir htlsndtlr tekeffUl eden, g&h gAh enx, 

Tevkife ol seyahat-i dtir u dirAzdan 
Rikkatle zi-naslb durur kslbi ra’genAk 
EsvAt-x duhterAnda ol an ihtizAzdan 
Piginde bir nidA-x semAvi kxlar ttirAb 
Bir hatlf i stikht i§ it ir rCihu sAzdan 
Eyler if Ate fxrsatx. atlgttlkge pAyxna 
Bir dem beri degilken anx intihAzdan 
Hezdinde bir geb-i ebectinin tuhidur" ^ ^ 

Bununla beraber MeneroenlizAde ’nin bu giir ve §Air 
anlayxgxnm, "MAI ve Siyah tt xn gAir kahramanxnx hazxrladx- 
gxna gtiphe yoktur. Ahmed Cemil’in nasxl bir giir ve giir 
dili istedigini anlattxgx gu parga sadece bunu degilj Ser- 
vet-i FUntm § iir ve near in in, hatta llsltdsunun da Ara fie- 
sil’e neler borglu oldugunu dtigtlndilrUr: 


(1) Hacle, Istanbul 1303(1887-1888), s, 28-29, 
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"Bilseniz, §iirin nasil bir lisana muhtac oldugunu 
bilseniz] 8 yle bir lisan ki... Ne ye te§bih edeyim, bilmem? 
Bir rtth-i inUtekelliin kadar bellg olsun, bUttln kederlerimize, 
ne§ 'elerimize, dti §Un cel er im iz e , o k alb in bin ttlrltt incelik- 
lerine, fikrih bin <je§it derinliklerine, heyecanlara, tehev— 
vtlrlere terctlman olsun; bir lisan ki bizimle beraber gurti- 
bun ahzfen-i elvtoiaa dalsin dti§ttnstin. Bir lisan ki ruhumuzla 
beraber bir m It tern in e§k-rlz-i ye'si cl sun. Bir lisan ki he- 
yecan-i a's&bimiza refakat ederek Qirpinsin... Haniya bir 
kemanm telinde zabtolunamaz, anla§ilamaz, bir kaide alt in a 
alinamaz nagmeler olur ki rtihu titretir... Haniya bir sabah 
zsmani incilk-yi fecrden evvel &f&ka hafif bir imtizac-i el- 
vSn ile dagilmi? sisler olur ki Uzerlerinde tersim olunamaz, 
ta*yln edileraez renkler u$ar; nazarlara buseler serper. .. 
Haniya bazi gb'zler olur ki bir ufk-i bl-intihfi-yi siyfcha 
a 52 lmi§ kadar BljOlemez, ka'r-i nfe-yfcb-x umkuna vukClf kabil 
olemaz, derinlikleri vardir ki hissiyftti masseder. ... l§te 
bir lisan istiyoruz ki onda o nagmeler, o renkler, o derin- 
likler olsun, firt malaria gSrlasin, dalgalarla yuvarlansm, 
rQzg&rlarla savrulsun; sonra mtlteverriro bir kizmkken&r-i 
fira§ma dt3§stin aglasin, bir gocugun mehd-i n&z-i perverine 
egilsin gtilsttn, bir gene in ntir-i nigfih-i § eb£bma saklansin 
parlasm. Bir lisan... AhJ Sa$ma sbyltiyorum, zannedeceksi- 
niz, bir lisan ki sank! sertlptl bir insan olsun. 

Kehmed Cel SI ise, Menemenliz&de 'de gbrttlen a§iri de- 
reeede hissl §iiriyeti de ta§unakla beraber btittin ruhu, zih- 
ni, hatta uzviyetiyle derin bir melankolinin timsali olmu§ 
§ 8 yle bir §&ir portresi $izer: 

"Mahzun Qehresi solmu§, ntir-i zek& ne§reden gbzlerine 
siri§k-i te’esstir dolrau§, ara sira iQini Qeker, hazln hazln 
dola§ir, ekseriya zulmette, firtinali gecelerde bir mezaran 
mermerine dayanmi§, el ini ba§ina komu§, kSh bir neeme bakar, 
dti§tinUr, kSh bir yaprak sadfcsi duyar, aglar bir insan, ta- 
blet tarafindan bedbahtliga mahktira olarak dtlnyaya gelmi§. 


(1) Halid Ziye, Ml ve Siyah , Istanbul I 330 ( 13<4 ), 
s . 14-15. 
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hendesi igbirar-i girye i<jinde, giryesi tebessiim-i ratikedde- 
rfine aresinda me^hOn bir tali f siz, ba§ ddnmesine, halecr&n-i 
kalbe, mtitem&diyen aglamaga, bazen dti§Untirken ansizm titre- 
mege miiptelA olmu§ bir mahlftk-i garlb, gcz ya§larinin iri 
dsmlalanm bir ta§ tisttlne serperek me$hul bir hisse teba*- 
iyyet ettigini lisen-i hAliyle gdsteren bir adam gSrdlinliz rali? 
l§te o §&irdir. 

Namik Kemal’in bir $e§it Atlas gibi diinysya. sirtinda 
ta§iyan insani ve insanliga degi§tiren iradeli §air tipi^^il© 
bu portte arasmda tam bir tezat vardir., 

2. Tabjat Karsismdaki Insani Anlatan Siir ; 

Hehmed CelAl §iiri, vah§l tabiat kar§isinda deh§ete ka- 
pilan "minicik bir ku§un n ytirek parQalayan $igiigxna benzetir: 

’’Zirvel eri bulutlara dckunacak kadar ytiksek ol an ve dar 
bir yolun iki taraf*im ihata eyleyen yalQin kayalarin yanmda 
miidhi§ bir UQurumun nihayetinden akan nehrin mahtif aks-i sadfe- 
1 arini, rtizg&nn hemen oraya mah-sus bulunan §iddetli lslikla- 
rxni dinlemek igin, hissiy&t-i §AirAnenizi btittln kalbinize 
topladiktan, ba§ imzi da ell er inizin i$ine aldiktan sour a ta- 
hayytllAt-i a§ikaneye daldiginiz sirada, UQurumun nmzlim bir 
cibetinden zuhbr ile havaya kalkarken, kanadini bir kayaya 
$arparak, aci aci bagiran bir ku§un o ytirek pargalayan $ig- 
1 lgini i§ittiniz mi? l§te bu da §iirdir." ^ ^ 


(1 ) "§&Hr- ye...§.iir*;c»- J 15tirtlvvet , - nr . 106, 22 Haziran 1304 ( 4 
Temmuz 1888),. 

(2) ”§iir nedir?... Tabiata her mahluktan ziyade esir iken 

tabiatm fevkine £ikmak ister. Kendi vticudunu i&yikiyla 
idareye mukteair degil iken ktirre-i zemini za'tf kolla- 
nyla stirtikleye stirtikLeye ba§ka bir nokta-i feyze, ba§ka 
bir merkez-i kemAle gSttirmege Qali§irJ" Cezmi. Istanbul 
1305 ( ), s. 17. 

(3) Mtirtivvet , nr. 106, 22 Haziran 1304 ( 4 Temmuz 1688).. 
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Tabiat sevgisi, gerijek hayattan ka$arak tabiatin ku- 
cagina sigmma ve duygulari tabiat hadiseleri ile ifiade gi- 
bi temler Rornant izm » in tern ve.inotiflerine dfchildir. l§te 

yapilan yiginla terctlmeler, Ara Nesil 'mensuplan- 
nin bu gibi hisal unsurlan kullanmalarma ve Rom ant izm 1 2 in 
tesir sahasma girmelerine yol aijacaktir. Bu sebeple Ara 
Nesil'de §iir gbrl5§leri ve §air tasvirlerinde tabiatla il- 
gili benzetme ve imajlara sik<ja rastlanir^ 

Menemenliz&de Mehraet Tahir, Abdtilhak H&nid * in w Qlti" 
isimli eseri hakkinda yazdigi bir makalede, §iiri tabiat 
varliklanna ve tabiat olaylarinm insanda meydana getir- 
digi tesir ve tahasstlslere benzetir: 

”§iir gtine§in ziy&si gibi olmali, t®»alluk ettigi her 
ttirlti hissiy&ti gbntillere nakgetmelidir. 

n §iir bir bfid-i neslm-i letafettir ki gbntilleri revli- 
yih-i e§vfck ile doldurur. ^ 

5^- § i ir in_Ahl&ki ve Sosyal Fonksivonu: 

Kehmed Ziver, §inasi*nin edebiyatla ahl Ak arasinda 
kurdugu ili§kiyi hatirlatan b ir t ar ifl e _ ed eb iy at a ,ahl tiki , 
bir fonksiyon ylikler,. ...One gBre Insanlara fenalik ile- fazl-- 
leti ayirabilmeyi en iyi bir §ekilde ancak §airler 8gre - 
tebilirlerr §* 

"§airler ise cemiyetinde ya§adigi halkin hissl nazar- 
la gbrttlecak ahvSO. vje harek&tim, shl&k ve &d&tini -idrak-i 
edebiyesine gdre- tasvir edip fenalik, fazllet diye iki 
sahife-i hikmeti gbsterebilenler, o nokta-i ibreti tefrik 
edenlerdir. 


(1) "8lU", Gavret, nr. 2, 10 K&nun-i sfcni 1301 ( 22 Ocak 
1886), s. 7. 

(2) "Bizde §uara", Say, nr. 13, 15 Nisan 1304 ( 27 Nisan 
1888), s. 99. 



20 


§&irin cemiyet igerisinde bu vazife ve rolti tiatelene- 
feUmes i. i r Q in ofoytiley ici vs st kil i si5z s?5yl ernes i gerekmez- 
£Mim gSrmek, anlamak ve dtl§tlnmek gibi mezivetlere sahip ol- 
tsssi yeterlidir: 

"Bendeniz 8yle anladim ki §Air olmak i<;in — baz.il an- 
ma zanni gibi birka? fiistin ti fesana degil- gormek, anlamak, 
^§tlnmek gibi hasfcise merbbt daha n&zik meziyetleri iktiaab 
simek el z emd ir . " ^ ^ 


X 

X X 

N&bizbde Mzim’in §iir ve §&ir anlayi§i, diger Ara 
Basil mensuplannin gdrti§leriyle roukayese edilinee, farkli 
bir mahiyet arz eder. Ona ggre, bir §iir okuyucuya gtizel 
Msler vermek ve zevkini t atm in etmek yaninda, onun i$in 
bir ibret de olmali ve bir fayda sagl&mali, ancak hi$ bir 
ssman hakikat-di§i olmamalidirs 

"Ben §iir dedigim zaman nazar-i tasavvurum Sntlne 
S^le AsAr-i manztbne getiririm ki, hAvl olduklan fikirler 
lafclf latlf mecazlarla ziynetlenroi§ olduklan halde, yine 
hskikatten ayrilmazlar. Yani bence §iir sade ve fakat ho§ 
bSrOmctik libasa bUrUnmU§ nizik vticutlu gtizel, sevimli bir 
dahter-i p&kize haysiyetindedir. Kiz ne kadar c&zibeli, 
E*ibu f -i end&n olsa ona feelli pullu karnaval kiyafeti ta- 
iildigi halde sevk-i sellm ve tab'-i miistaklm ondan bir 
hszz-i kfiroil-i istlfa edemez. Ve kez&lik bir zebellAya en 
ziynetli libas takilsa bu dahi nazar-i ragbeti celb eyle- 
yemez. 

Diyecegim §u ki esas-i §iir, ki cevher-i §iir dahi 
itlak olunabilir, matbu* ve makbul olmakla beraber tab’-i 
sellmin begenecegi surette bazi tezyinbta dahi mukarin bu- 
Imursa i§te herkesin takdir edecegi ve ragbetiyle hem 
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kesb-i zevk ve hem ahz-i ibret ve iktisAb-i istifAde eyle- 
yecegi bir §ey mevdana cikmi§ oiur." 

NAbizAde NAziin, Divan edebiyatinin "mevzun ve mukaflk 
s8z” §eklinde olan §iir tarifini kabwl etmedigi gibi, Ab- 
dulhak HAmid ve RecAizAde M, Eknem'in §iire getirdigi yeni 
tar if ve mahiyetleri de reddeder: 

"Bisim §Airlercre her §ey §iir imi§. MeselA bir § Ah in in 
feryadi dahi §iir imi§, kalemi kirpa kirpa ezmek dahi §iir 
imi§/ Plr-i muganun mi-Q:o, yani mugbeQeyi sagirraasi dahi 
§ i^r-i ulvl imi§ l 

Zannederim ki Bktiz arabasinin gicirtisi dahi §iir 
olacaki (2 ^" 

NabizAde Nazim makalesinin devammda, gen$lerden § iir- 
le pek ilgilenmeraelerini, Bati r da btiyUk geli§me gBstermi§ 
c3.sn ratlsbet ilimlerle ngr asm si ar in i tavsiye eder. On a gBre 
§iir ile ugra§acak gentler Bnce bazi tahsil devrelerinden 
geqmel idirler : 

"Bir kere §Air olacak kimse muntazam mekAtib-i ibti- 
dAlye gbrdtikten sonra sirasiyla rti§dl ve All mekteplerde 
ultoi u fUnfm-i lAzimeyi -ta'miken oimasa bile yakinen- 
talim eylemeli. Bu temel Czerine bir mnhkera bina kurmali- 
dir ki bn da tiba*-i be§eriyeyi ta’mik ile ondan bir takun 
neticeler $ikarab ile trek iktidari hAiz oluncaya kadar seya- 
hatler, tilfetler icra etmekten ibarettir.- FelsefiyyAt-i 
gtize§te ve mevcddenin kAffesine kesb-i vukftf etmeli ve el- 
slne-i mutebereden bir ka^ina A§ina olarak hele kendi li- 
sanmi ta’mikat ile, tafsilAt ile bilmelidir. Bu kadar ma- 
ltunAti cem' ettikten sonra meydan-i matbuAta Qikmak igin 
evvel emirde ufak tefek pargalar yazraali, manzum, mensiir 
tiyatrolar ter tip etmeli. Ondan sonra saha-i nearly At u 
e§*Arda cevelAna ba§lamali. ^ 

Cl) "§Airiyet", Manzara, nr. 4, 15 Nisan 1303 (27 Nisan 1887),, 
b. 45. 

(2) A.y, , s. 46 . 

(3) A.y., s, 45 , 
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Be§ ir Fuad’m kismen tesiri gortilen bu satirlar, 
Kabizfide Nazxm'in diger Ara Hesil mensuplan gibi hi? de 
h.aj£l ve ilharodan yola tjikan bir §&ir anlayi§ma aaliip ol — 
madigim, §iiri bir suur, llim, kttlttlr ve egitim i§i ola- 
VBk gSrdttgtinU. aijikga ort.aya koyar. 

F&ik imzali bir makalede, §&irde olmasi gerekli va- 
siflar belirtilir. Bu yazara gore §&ir i$in ilk ve Snemli 
Szell ik, aruzu bilmesidir: 

"E§ f Ar, ta'rif-i martifu lizre "mevztm, mukaffa : , mu— 
h^yel kelfim" olduguna gSre §iir olmak tizere sSylenilecek 
sSzSn mutlaka mevztln olmasi, kel&nn.mevzun soyleyebilmek 
igia de "aruz" denilen fenn-i mahsftsun bilinmesi iktiza 
eder. " 

§&ir olabilmek i$in sadece "evzan-i §iiri bilmek" 
yeterli degildir. Diger §iir sanatlarini da bilmek gerek- 
lidir: 

M Fenn-i aruz ile beraber bil-climle kavtid-i §i»riye- 
yi sirasiyla ve yoluyla gSrmek Sylecre mukteza eder. Bunun 
l§in sadece §uarfenin manzumelerini okuyup ezberlemek gayr-i 
kfifidir." 

FUrrftna, ozellikled* bir ^ltiai daii fiurumuna gelrai§ 
olsn dil kaidel-erjjie uygua ollyan §iir, hi? bir z am an mak- 
btO. olaraaz: 


"§&ir ehl-i ilim demektir. Ehl-i ilim olmayan bir §&- 
irin -tabir-i sahihiyle- n&zimin sSzli sade w kelSm-i mevzun" 
dan; ibSret kalarak hi$ bir zaman makbhl olamaz* 

BinAenaleyh fUntin §iir ile beraber, belki ondan daha 
ewel kav&id-i lisani ve onun eczasindan olan Arablyi, Ffc- 
rlsiyi tahsil ve az ?ok ulC&n ve fUntin-i mtitedfevile ile man- 
ztfe, menstr AsAr-i edebiye-i eslfefi ittikan etmelidir. w ^ ^ 


(1) "Arz-i Hfilisfcne", Hazine-i Fttntin. nr. 45, 27 Nisan 
1311 (9 Kayis 1895), s. 362 * 
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4- $ilr ve Resim : 

later §iir, isterse resim olsun "san'at-i nefise"- 

nia dali olan herhangi bir san'atin gayesi hemen hemen ayni- 
dir. SanatQi tabiati "kalp gdztlyle" gbrtir ve bu gbrdtlklerini 
bafkalanna yansitmaya $ali§ir. Kullandiklari Aletler farkli 
olsskla birlikte §Air ve reasam, tabiatm gU z ell ikl erini eser- 
lerine aksettirirr 

"Bir san’at-i nefiseden make ad nedir? Tabiatm 'en §i- 
ri% en dil-pezlr nliktel erini fark etmek bunu Ml gdzle de- 
gil* kalp gbztlyle, yani ihtis&sAt-i dimaglye ile temylz ey- 
lemek ve tabiatten iktibas eyledigi bu levhalan, bu tasvir- 
lerf pert ev-i zek& ile §u f le-b&r ederek gostermek degil mi? 

Bir ressamm mahareti neden ibaret, bir § A ir in kudret I 
neye mtlftekar? Biri bedayi-i tabiati nazar-i deha ile gbrii- 
yor* en aakik. en n&zik. en til, en miizeyyen cihetl erini fark 
edifor. Bu farklan, ke§fettigi bedlTalan levha-i dimagina 
allsktan ve bunu ecza-yi irfAniyla (develope) ettikten sonra 
bir bez parQasi tlzerine bir kag stlfll boyanin yardimiyla ak- 
seifcirmek degil mi? 

§Airin tte bundan farki yok. 0 da levha-i fikir ve ta- 
sawurunda bedayi'-i tabiati reamed iyor. Ancak bunlari bir 
rniiiemmA* yerine bir k&gid-p&reye, boya ve fir 5 an in yardimiy- 
la degil, hokka-i kalemin rouAvenet-i Miyeaiyle aksettiriyor* 
Ressam ile §Air bSyledir. " ^ ^ 

Mehmed Rif’at, §Air~ ve'ressam gibi glizel sanatlarla 
ugragan sanatgilarin, zevk-i selim ve fazllet gibi iki manevl 
isiidMa sahip olmalan gerektigini abyler. Bunlardan birinin 
eksik olmasi durumunda, ortaya konulan eaerler "erbabinm 
nasar-i takdlrini eelbedemez." Bu gibi sanatqilar, gUne§ in 
batigi sirasinda dog an, "§ a§ a ' as iz bir necme" benzerler, veya, 
Afeika’nin Bongo kabllesinden getirilmi§ ilging kiyafetli 
zeneller kadar giiltin$ olurlar: 


(11 "Haci. Bniri Efendi ve §&irl erden §ikAyet", Servet-i Rlnftn, 
nr* 23l» 3 Agustos 1311(15 Agustos 1895)# S. 36 O- 36 I. 
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"Sanayi-i neflseye intisfib edecek olanlarda, zevk-i 
selim, fazilet gibi manevl iki §eyin vtichdu elzeradir.* QUnkU 
hilkaten nftr-i Ademiyet olan zevk-i sellrae mAlik bulunup da 
orrn fazilet denilen bir hassa-i mahstisa ile tezyld ve tak- 
viye etmeyen bir §&irin, bir ressamin zevk-i selimi, htir§ld-i 
c5b£n-t&bin gurttba mtiheyyA bulundugu bir z am and a tultt* eden 
§e§a'asiz bir necme §ebfihet h&sil eyler. Ve bu vechile tan- 
zi a ve tersim edilen §iirler, resimler, mShiyet-i hayfcliye- 
leri ciddl olsa bile erbabmin nazar-i takdlrini eelb edemez* 
9BnkU nazenln hayfeli, hacle-i takdlre ik'&d edecek kuvvet 
zevk-i sellradirJ 

"Kezfclik zevk-i selim sahibi olmadigx halde sirf fa- 
zilet e istin&den bir beyit yapanm, tablo resmedenin nazmi, 
resmi, (Bongo) kabll es inden getirilecek rengln bir kosttlm 
giydirilmi§, ratiy-i jtilldesine ratlcevher&t takilmi? bir acbbe-i 
siyeh-rti kadar cfcl ib-i hande-i istihzl. olur.’ 

Mehraed Rif ’at, §&ir ile r ess ami mu£ayese eder.. §£tir 
bir noktada ressamdan tlsttin durumdadir. Ressam, §&irden zi- 
yfcde bir”n&ziro ,, a benzer: 

"Her §Air ressaradir, lfckin ressamlann mahsCtl&t-i zih- 
niyeve tabiiy®si §ilre nisbetle nfczim derecesinde oldugun- 
dan §&ir degil n&zxmdirlar. QUnkU §Air, &s&r-i tabilyyeyi 
ils-i bel&gat, vezin gibi deh§etli v&sitalara ratlraca'atla 
tess&ytlz ettikten maMa onun dakayik-i hissiyesini de il&ve 
eyler* " 

Mehmed Rif ’at bu iddiasim isbat i?in Ayvazovski ile 
Victor Hugo’yu mukayese eder. Victor Hugo 'nun bir cbeniz man- 
zarasmi tasvlrl ile Ayvazovski T nin tablosu hi? bir zaman 
ajnx derecede tesirli degil dir: 

"Qtinktl bu gibi ulvl, his si.. § eyler i taklid bir ressamin 
firgasina degil, sShib-i manzftme gibi btiytik vicdanli, fikri 
nttrdan halkolunmu? zevk-i sellra s&hifai, ffizil bir §&irin 
terctlmfcn-i hissiyfcti olan kaleme verilmi§tir. 

(U "Bir Kritik", Hear if, c.VII, nr. 204# 9 Te§rin-i s&ni 1311 
( 21 Kasim 1895 ), s. 462 . 
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II. VEZtN MESELESl 

Divan §iirinin ytizyillar boyunca bir vezin problem! 
olmami§tir. Aruz, vezin meselesi olarak kendisini ancak 18. 
yttzilda gbsterir. Nedim, hece vezniyle §arki yazar. Bu ye- 
nidir.. 18. yilzyilm sonu ve 19. ytizyilm ba§larinda Ke<}e- 
cizAde Izzet Molla, Enderunlu Fazil gibi §airler heceyi kul- 
lanmazlar, am a onu kullanilacak, kabul edilecek bir or t am a 
§iiri yakla§tinrlar . Daha sonra Akif Pa§a 6*5 'li hece ile 
torununa §iir y&zar. Edhem Pertev Pa§a r nm heceyi e yazdigi 
§iirler vardir. 

Tanzimattan sonraki §Air ve yazarlarimizda vezin prob- 
lem!, kendini daha aQik §ekilde hissettirmeye bs§l ar . 

§inasi, heceyle yazmaz ama "sAfi TtirkQe” ile yazmaya 
$alx§ir ve dili heceye hazirlar* 

Ziya Pa§a ise "§iir ve ln§a" adli makalesinde hece 
veznini Ttirk §iirinin esas vezni olarak tavslf eder. Fakat 
kendisi-bir tek kit’ a hari§- btittin §iirlerini aruzla yazar.. 

Namik Kemal, hece veznini benimser gibi gbriintir ve 
hatta tiyatro eserlerindeki ufak §iirlerinde bu vezni kulla- 
nir. Ancak bazi tenkid ve mektuplarinda "$>armak hesabi" de- 
dig i heceyi Ahenksiz bulur. 

Abdtilhak HAmid, Nesteren* i hece vezniyle yazar, HAmid 
bunu Namik Kemal * in tavsiyesi Uzerine "usCl-i teheed" ile 
yazmx§tir. Fakat yine Namik Kemal bu kull anil i§i ba§arili 
bulmaz* 

RecaizAde heceye, onun zayif oldugunu, heceyle gUzel 
i.§iir yazilamayacagmi isbatlsmak igin yakla§ir. Namik Ke- 
rn al ’in tesirindedir. La Fontaine*den terctime ettigi "Ague- 
tos Bbcegi ile Karinca" hikAyesini hem hece, hem de aruzla 
ne§reder ve hangisinin daha gttzel oldugunun takdirini oku - 
yucuya birakir*. 
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Tanzimat sonrasi edebiyatimizm bu § airier inden halk 
edebiyati gelenegine bagli olmadiklan i$in, he ten in btitttn 
imk&nl anni kullanma ba§ansini beklemek elbette ki yanli§ 
olurdu. Ancak bu § ahs iyetl er in gSrU§leri, kendilerinden son- 
ra gelen Ara Nesil'i hece veznine kar§i uyandirmi§ ve bu 
meseleler hakkmda dti§tlnmesini saglami§tir.- 

Ara Hesil mensuplarinin vezin llzerine ileri stirdtikle- 
ri gdrd§ler, aruz-hece mukayesesi, veznin §iir i$in bnemi 
veya inkAr edilmesi, §iirin Ahengini saglamada rolti gibi 
meseleler tlzerinde ycgunla§mi§tir.. 

a) Aruz lie Hece Veznin in Mukayesesi ? 

TUrk §iirinde hece vezninden aruza ge$i§ ddnemini ve 
bu iki veznin edebiyatimiz iqin dnemini anlattigi bir maka- 
lesinde Ali Ferruh, "parmak hesabi" da denilen hece vezni- 
nin biziro milll veznimiz oldugunu sdyler. 

Arap ve Ac.emlerle siyasl ve edebl mtinasebetlerin za- 
mania ileri ernes iyle resml yazi§malar ve edebl eserlerde 
Arap$a-Farssa kelimeler giderek artmaya ba§lami§tir.. 

Yazarin iddiasma gdre bu mttnAsebetlerle ortaya 
gikan geli§meler, Tiirkije’nin vokabtilerinin degi§mesine,» 
bu degi§meye bagli olarak milll vezin olan hece vezninin 
yava§ yava§ terk edilip yerine Arap edebiyati mahsulti olan 
aruz vezninin kullanilmasina ba§lica sebep te§kil etmi§tiri^) 

Yazara gdre hece vezni "1 is an in hAl-i fakrinda” kul- 
lanilmi§, "fakat bir niUddet sonra lisanin nevAkisini ikmAl" 
igin "kabul olunan bir takim kavAid ile kelimAt ve mecAzAt-i 
arablye ve farislyenin" parmak hesabi gibi vezinlere "sigi - 
gamamasindan”, Araplar arasmda kullanilip da daha sonra ba- 


(1 ) "Evzan-i Milllyenin Terkiyle EvzAn-i Artziyenin Kabulti", 
Mir f at-i Alem . nr. (15-16^, 1300 (1885), a- 118-119. 
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zi degi§ikliklerle "Acemler t arafmdan kabul olunan" aruz 
veznini "Osmanlilar da n&q&r §iirlerine kabul e;tini§lerdir. " ^ ^ 

Ali Ferruh, aruz vezninin kullanilmasina diger bir se- 
bep olarak, "efk&r-i hikemlye ve ulviyeyi istenildigi dere- 
ce-i sells li faslh" de ifade etmek igin hece vezninin yeter- 
li olmayi§im gSsterir. 

Ona gSre, veznin bu mecbuf*l geli§me istikameti her ne 

kadar dogru ve hakli bir Qizgi olarak gdrttlse de, Szell ikle 

gen<jlerin "Vezn-i milllyemizi btitiin btlttin unutmamalan ve 

hie olmazsa bir kereeik olsun bu vezincegizi de isti^M bu- 

(?) 

yurmal an elzemdir. ' 

Yazar, hece veznini "lisanunizin alti yttz senelik ya- 
digArn ", "Ttirk hayAlAtxnin ilk mahfazasi”, "mukaddes, muh- 
terera, samiml yadigAn" olarak kabul eder. Hece vezninin 
kullanalmaye ba§lanmasi "ne rlitbe ciddl, ne derece sade bir 
mlzan-i c el 11 - i terakkl"dir. Aksi ise biiytik bir cinayett ir ► ^ ^ 

Ali Ferruh, bSylece 1897 yilinda Mehined Emin 1 2 3 in "Ttirkce 
Siirler 11 ! ; ile yeniden ve geni§ bir §ekilde ba§layacak olan 
hece-aruz nrtlnaka§ as mm ilk adimmi atmi§ olur. 

b) Vezinsiz Serbest Siir ; 

Fureddin Ferruh, "vezn-i Arabl" dedigi aruz veznini 
§iirde reddettigi gibi, "parmak hesabi" diye adlandirdxgi 
hece veznini de istemez. BuglinkJi ifadesiyle "serbest §iiri n 
savunur. Yazara gSre ins an, tabiati geregi sbrekli bir de- 
gi§me ve geli§me i<jerisindedir; stirekli "bir §eyde sabit 
kalmalari" sSz konusu degildir. Vezin meselesinde de durum 
bSyledir# Nureddin Ferruh, bu g8iHi§t5nh Avrup a ! dan Srnekler 


(1) A.y., 8. 118. 

(2) A.y., s» 119. 

(3) A.y., s. 119-120 



vererek aQiklar# Avr*upa milletlerinden bir kismi artik ve- 
zinsiz yazmay 1 tercih etinektedirl er, bir kismi da vezinli 
§iiri birakmami§tir: 

"V&kia Avrupa*da bir Qok mutemeddin kavimler §iirle- 
rini vezin dedigimiz kuyud&t-i roa^timeden kurtarabilmi§-* 
lerdir. Burmnla beraber yine o mtitemeddin kavimler in bir 
kismi da §iirlerini vezin kaydma aimak arzusundan h&ltL 
keadilerini kurtarroak istemiyorlar" ^ 

Yazar, roilletlerin §iirde vezin konusundakibu farkli 
tavirlarini iki sebebe b&glars 

1. "Her lisanin bir vezin hustisiyeti olabilir." 

2 » Her indlletin §iir zevki ba§ka ba§kadiir. 

Kaldi ki vezin , bazilarinm iddia ettigi gibi, 

"nazm isti*dAdi ,, nm §iirde bir geregi ve ysnsBimasi olsa 
bile ins an in fitratmdaki "nazm isti»dMi n tabiidir. "Fa- 
kat yek-edfe ! olan n ve mli tern ltd iyen tekerrtir eden bir nazun 
herkese uyku getirir, ancak gocuklar bu vezinle meranun 
eUlebilir. 0 halde ilk dnce, "§iirimizi yek-edi. olan ev- 
zAn-i malttaeden kurtannaliyiz. n ^ ^ 

Mal&n&t .-me cmuas ihd aadmz as is ne§rolunan*bir m akal ede ^ ^ 
ise, §iirde serbestlik konusunda daha iijfeyatli gdrligler 
yer alir. Bn makalede,§iirde vezin ve kafiye gibi kuralla- 
ran degi§mez ve kat*l olmadigi tizerinde durulur. 

§iirde roftnk ve duygu ugruna gerek kafiye gerekse ve- 
zinde kSideleri zorlama, §£irlerin genellikle ba§vurdukla- 
n bir yoldur: 


(1) "§iirde §ekiller ve Kafiyeler", Mektep, nr. 30, 11 HI 
sen 1312(23 Nisan 1896), s. 469 . 

(2) A,y. , s. 470* 

(3) "§afak Sadalan", KaltimAt, nr. 28, 25 Agustos 1310, 

(6 Eyltil 1894), s. 218-220- 


"KavAid-ber-endfczlik g&irlerin az gok hepsinde gbrll- 
ltir. Fakat dikkat edilirse anlagilir ki bunlar bir kAideyi 
bir gok f Aide mukabil inde feda ederler. Zira biiirier ki 
§iir ne kadar fasth olursa o kadar §iir olur, bir cevher 
ne kadar lekesiz, ne derece parlak ise o kadar nazar-ribA, 
o derece kiymetaArdir. M v ' 

Bazen §iirde vezin ve kafiye tizerinde oynama, kAide- 
sizlik olarak anla§ llmamalidir . MAnA ve vuzuh igin kur all ar 
bir tarafa birakilabilir: 

w §iir kAide-§iken degildir. Bazen evc-i AlA-yi mel- 
niye suftd igin kAideyi bir tarafa birakir. LAkin hig bir 
vakit onu tahrlb etmez. Nasil etsin ki ekseriya o kAideyi 
tevlid eden kendisidir# B 

§iirde farkli ve yeni gbrlimnek, yani "nAdide-ntlmAlik" 
kur all an hige saymakla elde edileraezs 

"VAkia giirde biraz periganluk sevilirse de bu mtisa- 
maba-i efkAr hissiyAtin iktiza ve ilcrA-yi hakiklsiyle Ifa- 
de de tabii bir surette tecelll etraelidir.. Yoksa mahza nA- 
dlde-ntlmAlak maksadiyla ihtiyAr olunan int izams izlikl ar 
§iir namma kabul olunur rails Ah al el erden degildir. 

c ) Siirde Ahenk Unsuru Olarak Vezin : 

§iirde ses yapisi gok Snemlidir ve fcilindigi gibi, 
kelimelerin, bzellikle giirde bir mAnA degeri, bir de ses 
degeri vardir. Kelimelerde seslerin tekrarlanmasi ve vez- 
nin imkAnlanyla §iir kendini daha tesirli hAle getirir. 
Kafiye ile birlikte vezin, giirde ritm ve Ahengin olu§ma- 
smda en bliytik Araildir. Veznin §iirde mtisikl vlicAda getir- 
mesi hususu Ara Nesil*de bir problem olarak ele almir. 

Bir dnceki bahiste de zikrettigimiz imzasiz makalede 


(1) A.y. s. 219. 

(2) A.y. 
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aruz .. FrsnsizlErin § i ird 6 kuil Endiklsn vszlul e jrru— 

kayese edilir. Pransiz edebiyatinda bir brnegi ve benzeri 
gortflmedigi bahanesiyle aruz veznine kar§i olanlar, §a§kin- 
lik ve hay re tie kar§ilanir.. Zlra bizira aruz vezni, Frans iz- 
larin "esasi hece saymaktan" ibaret olan vezinlerinden fark- 
li olarak, §iire bir mtisikl ve Ahenk kazandirir: 

"Bazilaruniz sirf Barp mukallitligi gayetiyle ef&il 
ve tefAili muhakkar gSrtiyorlar. (. . . )Bizim o begenraedigimiz 
vezn-i ma*htid Frenklerin isti'mAl ettikleri evzanda bulun- 
mayan bir Ahengi, bir mtisiklyi §Amildir. Bunun igindir ki 
r zevk-i mtisikl tabiat-i be§erlyede merktiz oldukga veznimiz 
kendisine taraftar bulmaktan mahrttm kalmaz* diyenler s8zle- 
rinde hakli goiilntlrler. ^ 

Nureddin Ferruh veznin § iirde bir Ahenk te§kil etti- 
gi fikrine kar§idir: 

iirde Hhengi, hazir bi$ilmi§ basma kaliplardan y a- 
ni , evzan-i raalttaieden ibAret* zannetmemeliyiz. . "Mtisiklde 
bir dtlziye yek-edA bir stirette tekerrUr eden bir naznn ba§ 
agnsi ve uyku get irdigi halde, § iirde ne i§ in mticib-i §@vk 
li safA olaian, anlayamam. M (2.) 

Yazara g8re § iir, her § eyd en gnce w t ek@llttmUn mtisi- 
klsidir." Her sSztln ve "ifadenin kendine mahsus bir ratisikl- 
si vardir": 

"Pftr-bedayi * olan bir manzaradan, yahut § iddetl i bir 
arzudan mUteheyyi$ olan a'sAbm heyecAnini t e retime eden 
ifadelerin en vAzihi olan elfAz-i asl u slLf bir tarz-i be- 
y6n oldugu igin tevelltiati mutlaka -gbnltimllzde o and a hAsil 
olan tahasstlslerden mtitevell id- bir Aheng-i tabil ile mti- 


(1 ) w §afak Sadalan w . : MaltiinAt, nr. 28, 25 Agustos 1310 
( -6 EylUl 3894 ), s. 21$ 

> 1 ‘ ’ * . * _ , ' * . • ' ‘ 

(%) ”§ iirde §ekiller ve Kafiyeler 1 ', Mekteb. nr. 30, 11 

Nisan 1312 (.23 Nisan 1896 ), s. 470. 
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mUter&fik olur. BinAenaleyh her ifadenin kendine mahsus bir. 
mhsikis i varair ve her musiki-bey&nin der cce-i "iddetine 
gBre tahawlil eder. Te&eyytJc&t keskin oldugu zaman Sheng-i 
ifade dahi §edlddir. Teheyyilc&t iouftedil oldugu vakit Sheng-i 
ifede dahi aym hSle dttQ&r olur. El-h&sil She ng-i mahstisu 
hfiiz olmayan bir Sdl sbz bile tasavvur edilemez. n ^ ^ 

Muallim Naci, bu makaleden yakla§ik alti yil 8nce 

nesretti&i Istilah&t-i Edeblye isimli eserinin "CezAleit" 

( 2 ) 

bahsinde vezin ve kafiye difinda, §iire Shenk kazandi- 
rsn ve bir mftsiki olu§turan kelime vs sealer tizerinde dur- 
mu§tur. Ona gi5re $e§itli konular, kendisine uygun olan k«- 
liaelerle, sesli ve sessiz harflerle Shankl i ve daha canli 
kilmabilir. I§t6 Kureddin Ferruh'un bur ad a asil bahsetraek 
istedigi §ey, siirde* segilen kelimelerin tabii Ahenginin, 
vezin va kafiyenin yerine iksme edilebil ecegi hususudur . 

Nureddin Ferruh, herkesin kendine mahsus bir sanat 
zevki ve estetik anlayi§i oldugunu, bu ytizden §iirde vez- 
ni reddedenleri bilgisiz ve zevksizlikle suglamak gerek- 
medigini belirtir ve sanat kurallarinin fen ve Him ku- 
rallen kadar kat*l ve umuml olmadigini ifade eder: 

"Herkesin zevk-i san ’atkArSnesi kendi istidat ve ak- 
liain derecesine gbredir. Teesstlf olunur ki sanat, fen ka- 
dar kat’l ve umuml k an uni ara t&bi ol amiyor. f * 

Yazara gtfre §iiri §ekil, ifade ve m&nA ydnlerinden 
”blr t&kim kat’l ve lS-y et egayyer” kanunl ar altma aimak,, 
esM insanlamn, w kurun-i vustanm” arzu ve Adetidir.^^ 


(1) A.y., s. 472. 

(2) Istanbul 1305 (188$) (ItilAf Kismi) 

(3) "§iirde §ekiller ve Kafiyeler", Mektefr. nr. 30 , 11 
Hisan I 3 IZ ( 23 Nisan 1896 ), s. 472- 



III. KAPlYE KESELESl 

Kafiye, §iirin §ekle dayali qok dnemli bir ses, raftsikl 
ve fchenk unsurudur. Bu unsur Divan edebiyatmda herhangi bin 
degi§me gbrtilmeden asirlarca dev.am etrai§tir. Eski §iirimizde 
kafiyenin yeri, kullanili§ §ekli bellidir, degi§mez. §&irler 
belirl enmi§ kiasik §ekillerin di§ma (jikmaya ihtiyaQ duyma— 
rai§lar, kafiye tizerinde oynamami§lardir. Divan §iirinin ka- 
fiye anlayi§i, Tanzimat sonrasi edebiyatimizda da -Hamid 1 e 
kadar- aynen gdrttltlr. 

Bati'dan yaptigi terctimelerde yeni tarzda bir takim 
kafiyeler kullanmasina ragmen, eski kafiye gelenegi umunil 
olsrak §inasi f de de devara eder. §inasi bu terctime §iirlerde 
$apraz kafiyeyi kullanmi§tir ki bu yeni bir tarzdir. 

Ziya Pa§a ve Namik Keraal »de de Divan kafiyesi oldugu 
gibi kalmi§tir . Bununla beraber Namik Kemal’in V&veylti 
§iirinin kafiye §ekli degi§iktir. Onun Hfcmid'in tesirine 
girinceye kadar kullandigi kafiye tarzinda bir degi§iklik 
yoktur. 

Hamid, edebiyat tarihimizde, Divan §iirinin siki ka- 
fiye dtlzenini ilk defa gev§eten, kafiyeye ait siki kurallari 
ilk defa bozan §airimizdir. 0, kafiyeyi §iirin beklenilen 
§ekil ve yerinde degil, kendi istedigi yerde kullanmi§tir. 

Rec&iz&de M. Ekrem, §iirde hem vezne, hem de kafiye- 
ye 5hem verir • Onda Hfemid'de oldugu gibi kafiyeye dnem . 
veraseme yoktur. Takdir-i Elhan f inda kafiye ifcin §unlari 
sdyler: "Bir sdz §iir addolunabilmek i?in velev ne derece 
parlek olursa cl sun, kendisinde §eklen iki § art in vllcftdu 
iktiza eder. Bunlardan birisi vezin olaugunaa §iiphe yoktur. 
Digeri ne olsa gerek? Elbette kafiyedir. " ^ ^ 


(1 ) Istanbul 1302/ 1886 ), s.. 76 
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Ara Nesil'de kafiye, §iirde tislftp gtizelligini yaratan 
unsurlardan b iri olarak el e alinmi§tir. 

MenemenlizAde M. T&hir ”§iir Nasil Soylenir?" manzOme- 
aindeki bir beyitte §8yle der: 

Yazar e§ f &n kafiye aramaz /, x 
Zihnini sarf ti nahv ile yormaz' ' 

Ona gc5re §&ir, gramer k&ideleri ile zihnini yoraamali, 
kalemine nasil geliyorsa 8yle yazmalidir. 

Yine Menemeniizftde M. T&hir Elhan T mda "Kafiyesiz Bir 
§iir" ba^ligmi ta§iyan m an z tunes ini kafiyeye dikkat etmeden 
kaleme almi§tir. ^ ^ 

Eec aiz&de M. Ekren; Takdir°i Elian * mda §xirde ,kaf iyenin; 

vezia kadar Baemli bdr unsuiu oldugunu aiJylej?*; Eger kafiyesiz 
§iir yazmak gerekiyorsa, • "hesr-i muhayyel^inyaniinensur §ii~ 
rin tercih. olnnmasini isters 

"Bendenizce kafiyesiz § iir yazraaktan is e nesr-i muhayyel 

yolunaa tasvir-i merara etmek ©vISl ve efd&ldir- Nesr-i nrohay- 

( 

yel iae mevztm degil iken Sdeta tavr-i §iiri alabiliyor” w 

Kaltini&t mecmuasmda ne§rolunan imzasiz bir makalede^^ 
kafiyelerin gen? §airler tarafmdan farkli ve yeni §ekillerde 
kullanili§i begenilir. Aynca o gUne kadar g8rUlraemi§ ve all- 
§ilmami§ kafiyeleri "hissi-i tabiat erbabi M nm tereddtitstiz 
kabul ettikleri sSylenir. Kafiyelerin kur all ara uygun olarak 
kullanilmas mdan ziyade, gUzel ve tabil olmalan § iir i?in 
daha makbtaldtir s 

"MeselA tarz-i cedid-i edebiyat, kafiyeleri bir q ok 
§ekle koydu. Bunlann hemen hepsi bir intizami, bir letafeti, 
h&iz bulunduklan i?in, hiss- i tabiat erbabi tarafmdan bil_S- 
tereddtit kabul edildi. Kafiyenin bu kadar enva 1 ve e§kfcline 

™ lr - “ ' ' 11 ' L - ~ s ® * ■ " r “ “ mi i i« -i 1 1 mu i - ■ i ■ ■' 5 v* 

(1) Haver, nr» 2> 1 Reeeb 1301 (27 ; Nisan I884), .s. ,/37-38^ : - 

(2) . Istanbul 1302(1886), s.. 60. 

(3) Istanbul 1302 (1886), s. 70- 

(4) H §afak Sadalari", Maltha At, nr. 28, 25 Agustos 1310 ( 6 


Eyltll 1894 ), s. 219 
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Yeni §iirin k&ideleri zorlayan kafiyeleri her ne ka- 
dar yadirgansa bile, ileriki zamanl arda kafiyesiz siirler de 
yazilacak ve begenilecektir :• • 


"Belki daha sonra §imdikilere nisbeten kafiyesiz addo- 
lunacak numftmeler de begenilir, sevilir. " 

Fakat kafiye sanildigi kadar §iirde ilham ve mSnSyi 
zora sokmaz#, Bu fikre en btiytik delil "kavS.fi- i mukayyed " 
ile yazilmi§ eserlerin hSll yazilraaga devam etmesidir: 

"Bununla beraber kaf iye-perverlik 8yle zannolundugu 
d ere cede nazmi tas’ib ve ihlSl etmez. Meydanda erbSb-i ik- 
tidirm hatta kavSfi’-i mukayyede ile yazilmi§ bu kadar be- 
dtyi*-i s i T riyes i var="^^ 

MenemenlizAde M. TShir "kafiye kulak i<j in mi, yoksa 

go z igin midir?" tarti§roalarinin stirdtigU bir sirada, kafi- 

fo V 

ye hakkindaki g8rii§lerini bir makale hAlinde a$ikl ar . # 

On a g8re § iirde kafiye kulak ig indir . (5nemli olan 
kelimelerin dizili§i ve sonunun aym harfle biti§i d6gil, 
bir letafet ve Shenkle "imtizacidir".. KenemenlizSae bu g8- 
rttgCnti,. - bir' orkestrayi Srnek vererek Izah eder: 

"Bendenifcce kafiyenin sem 1 2 igin oldugu bahse bile 
§SyAn gSrulmeyecek kadar zShirdir: Bir muaikinm intiza- 
mini muzikacilarm tertibinde veya es vabl annin yeknesak 
olmasmda mi arayacagiz? Yoksa duyacagimiz asv&t-i IS- 
tlfenin Shenk-i imtizlcinda mi?" 


§iirde asil itina edilecek husus ne yalniz lSfaz ne 
de mSnAdir. BilSkis her ikisidir: 


"Biz §iirde neye itina edecegiz? MSnSya mi, lifza mi? 
Elbette ne yalnn roAnSya, ne de yalniz lifza, diyebilirifc 
Belki "esasen matmah -1 nazar-i letafet ve liyakat-i mlnS 
huausi olmakla beraber, llfzi da nazar-i dikkatten uzak 
tutmamali" deriz. 


(1) A.y . 

(2) "Kafiye" Servet-1 FUnttn. nr. 258, 8 §ubat 1311 (20 §u- 


bat 1896), s. 374-576. 
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"§u halde birkaQ beyitten miirekkeji bir manztfrnenin mis- 
ralarini, beyitlerini bteden beri ali§diguniz yolaa mukaffa* 
bulmagl a mtitelezziz ve d&ima -bu yolda §iir tanzlminde musirr 
olmayi mazur gbrttrUz." 

Fakat §iirde llfzi letafetli kilmanin Slgtlsli ne ola- 
caktir? §iirde kelimeleri segefcken sadece ISfza itibar edi- 
lirse m&n& engellenmi§ olur. t§te bu noktadafi hareketle Me- 
nemenliz&de M. T&hir, §iirin asal "mukayyed" olmasi gereken 
noktasim §t5yle aqiklar: 

M Kendi zevk ve fikrirae gore lfcfiz igin iltizam edece- 
girciz itina m&nAyi ihlAl ve meanlnin cereyanim i§kAl etme- 
melf §artiyla mukayyed bulunmalidir. " 

Kafiyenin kulaga verdigi lezzet ink&r olunamaz. Fakat 
§&ir bu lezzeti saglayacagim diye bazen m&n&dan fedak&rlik- 
ta bulunmak zorunda kaldigini unutmamaraiz gerekir: 

"Kafiyenin sem’e verdigi lezzet her neden ileri ge- 
lirse gelsin kabil-i ink&r olamaz. Ancak hiq dii§tintir mliyliz 
ki bu telezzttzli h&sil edebilmek iQin ma’nen ne kadar fed**- 
k&rl lkd a bulunuy oruz . w ^ ^ 

Kafiye ugruna bazen §iirde tabillikten uzakla§tigimiz 
gibi, bazen de "en glizel bir fikri enl&tlf bir hissi terk 
etmek meeburiyetinde" kalinz: 

"Demek ki §iirlerimizi mukaffa yazabilmek iQin tabl- 
iyyet gibi en raUhim bir l&zime-i bel&gati feda ediyoruz.. 
Yalniz bu da degilJ... Bir Kafiye hfctin i$in bazi kere en 
glizel bir fikri en latlf bir hissi terk etmek meeburiyetin- 
de de bulunuy cruz."^^ 

BUttin bunlara ragmen Henemenliz&de M. Tahir, kafi- 
yenin tamamen kaldirilmasi veyfc terk edilmesi taraftan ol- 
mami§tir. 0 sadece "kafiyelerin arasinin biraz daha uzatil- 
mgsina 11 ve "nerede lifiz ve m&nA rolisaid olursa orada kafi- 


(1) A.y., sj* 374 

(2) A.y., s. 375 



ye yapilmasmi" ister. Bdylece §iirde fikir, Shenk ve leta- 
fet daha gtizel bir §ekilde hissedilecektir: 

"§imdi o kafiyelerin arasini biraz daha uzatsak ve hu- 
shsiyle tuttugumuz usftle gore meselS. d5rt misra’den sonra 
mutlaka bir kafiye gelmeli ki zfiid bir kayda t&bi* olmayarak, 
geli§i gtizel, nerede l&fiz ve mint mtisaid olursa oraya kafi- 
yeyi yapsak ve ara sxra mecbur oldukga bazi roisralan kafiye- 
siz de birakiveraek hem o bhylt-bend-i efk&rin su-i tesir&ti 
hemen mahvolmak derecesine vanr, hem de buna pek gabuk ali- 
§abiliriz. Hatta bazi Shenkli manztttnel erde kafiyenin bu adem-i 
intizamini his. bile etmeyiz.” 

Zsten Ttirkge ciimle yapismda fiiller sona geldiginden 
”lisanimiz kafiyeye miisait olmamaktadir: 

"Hustisiyle ctiralelerimizde ekseriya fiiller nihayete 
geldigi igin lisanxmiz kafiyeye hig mtisaid degildir." 

l§te btittln bu sebeplerle eger giiriraizi daha ileri se- 
viyeye gikarmak istiyorsak kafiye kurallarini hafifletmemiz 
gerekir: 

"H&sili fikr-i AcizSnem §udur ki kafiyeyi ne kadar 
tahflf edebil irsek siirimiz o kadar terakkl eder. 

Nureddin Ferruh vezin gibi kafiyeyi de §iirde ltizurasuz 
bir "kayid" olarak gSrtir. Kafiyenin vezinden farki, "insani- 
yetle beraber g6rtinroesi"dir. "§iirin nesre takaddtim etmi§ ol- 
masi faraziyesi buna bin lien dogru gBrtintlyor . »' " 

Kafiye §iirin>5nem~.verilecek bir unsuru degildir*. Zira 
kafiye, "hissiy&ta t&bi olmasi l&zim gelen §iirin beyitleri- 
nin Ihirini bSyle bir zenclr-i teselstil ile baglamaktadir. n ^ ^ 

§iiri igimize dogdugu sekli ile yazraaliyiz. Zira "biz 
beynimizde §iiri tasavvur ettigimiz vakit hayfclimizden ne 
vezin ne de kafiye gegiyor."^' 


(1 ) A.y •, s. 376. 

(2) "§iirde §ekiller ve Kafiyeler", Mekteb. nr. 30, 11 Ki- 
san 1312( 23 Nisan 1896 ), s.. 473- 

(3) A.y., 8 » 472. 
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§iire lilzum yoktur da diyemeyiz: "Insaniyet bakl ol- 
duk<ja §iir de baki kalacaktir. " 

§imdiki durumda ise §iirde l&fiz oyunlanyla vakit ge- 
Qirmemel i, §iirin maddi ve §ekll ydnii olan vezin ve kafiye 
ile ugra§memali, ”m!tn&yfl ve Mssiy&ta” bnem vermeil” ve bu 
iki §ekll unsuru "hissiytit ile samlmlyen terfik” ederek me v- 
zu’u dogdugu gibi sSyleyiverraeliyiz": 

”Ar&ak l&fiz oyunl ar lyl a vakit kaybetmekten, elf&z ve 
e§k&le, umuml mkn&siyl a zevfthire ve maddiy&ta fikrlmizi bag- 
lamaktan zev&hire ve maddiy&ta fikrimizi baglamaktan ziy&de, 
mfcnAya ve hissiy&ta ehemmiyet vermeliyiz ve §iirin zevShiri 
demek olan veziti ve kafiyeyi hissiytt ile samlmlyen terfik 
ederek mevzu’u o an dogdugu gibi s5yl eyivermel iyiz. « ^ ^ 


( 1 ) A. y., a. 473 
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IV. MENSUR §IiR 

RecAizAde Mahmud Ekrem'in "nesr-i muhayyel" terkibiyle 
k argil adigi, daha sonra da "mensur §iir" olarak adlandirilan 
TOrk edebiyatxna Bati'dan tereOineler vasitaaxyla giren 
■tnensur § iir , Ara Nes 11 'in il gi ,:gSs t erdigiedebl ttirl erd en 
biridir. 

Ara Nesil igerisinde bu ttirde birqok denemeleri- bulu- 
nan Mehmet CelAl’e gtSre gAirlik sadece manzum yazmak degll— 
dir. Tabiatau ve tabiatta vuku' bulsai olaylara "mU§f ikAne" 
bakarak mtltehassis olan ve bu "tesirAt ve tahasstisAtini" 
manzum veya mensur olarak "terctime edebilmektir": 

"Ben derim ki §Air her geyden, hatta bir efiybArin 5 a- 
gxltisindan, bir megcerenin iniltisinden bir hazan yapra^x— 
nxn sarxligindan mtiteessir yahut gtlnegin tulti'undan,. tatli 
b ir ; t eb e s stimd en , AgikAne bir tavirdan, mtigf ikAne bir bakig- 
tan nriitehassis olarak, bu tesiratxni, bu ihtisasAtini hakl- 
ki olmak gartiyle -gerek man sum gerek mensur— tercllme eden 
mshlttka derler. Burasxni da itimat etmeli ki gAiriyet raev- 
zun s 8 ze irAlftekir degildir. ^ 

Manzum ve mensur g iir in kabul gSrmesi igin, "ukftl-i 
begere mutAbik” ve "hissiyAt-x insanlyeye muvAfik" olmasx 
gereklidirs 

n §iir, bedAyi'-i tabilyeyi hakikl bir suretle tasvlre 

memur oltnadigindan bu tasvlr -ister roUstef 'ilAtun bahrinden 

olsun, ister nesir bulunsun- uktO.-i begere mutAbik, hissi- 

( 2 ) 

yAt-i insanlyeye muvAfik olduktan sonra kabtO. olunur. w 


(1 ) "Bivanl ar ", Maarif. nr. 22, 21 Cemaziyel-Ahir 1309 ( 22 §ubat 
1892 ), a. 344’.- 
(2) A.y. 
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Malftm&t mecmuasmda ne§rolunan imzasiz bir makalede, 
sirf Avrupalilar nazimla ifadeyi birakip mensur §iir yazi- 
yor diye bizim ds aruz yeznini terketmememiz gerektiei 
ifade edilir. 

BinAenaleyh ffransizl arm zaten fchenk<;e nesirden pek 
farki olmayan ve "esasi hece saymaktan ibaret olan" nazim- 
lsrini birakip nesren yazmalan tabildir. Bizim ise "bByle 
terk ve tercihte bulunmamiza mMial yoktur . " ^ ^ 

Bir §iiri "iktidar ve arzumuza gbre" manzum veya men- 
sot olarak yazabiliriz. Pakat her iki §eklin aralarmda ba- 
zi farklar olacaktir. Manzum §iiri mensurdan ayiran bazi 
Bzellikler vardir: . . 

"Her- sSzti mevzun sSyleyessk de§il it. Tas avvurat ve 

hiasiy&timizm bazisini nazmen teblig etmek arzu edersek 

yazdigxmiz §ey nazraa benzeyecek, yani bir fchenk ve tenfc- 

(2 ) 

sUb-i rnahausu hfciz olacak, o kadarP' J 

Manzum ile mensur §iir arasindaki Bnemli farfcjbiri- 
nin mtlkemmeliyeti, digerinin san’atidir: 

"Bir de bir §iir manzum yazilirsa ba§ka, mensur ya- 
zilirsa ba§ka tiirlii olur. Hensurun rattkemmeliyeti, manzti- 
rna da san'ati vardir. San’atm htlnerin ehemmiyeti ise 
inkAr olunamaz. Evet nazim bir sanattir; hem de sanayi f -i 
bedi’adan ma'dhddur. " 

Pakat en btiytik ediplerin eserleri nesir ile yazilmi§- 
tir. Bu bakimdan bizim nazmi "tahrlp" ve "here ti mere 
ede cegimize, nesrimizi lisan-i §iir olacak bir hAle getir- 
mege qali§mak daha mtlnasip" olacaktir. 


(1) "§afak Sadalan", Malta it . nr. 28, 25 Agustos 1310 
(6 Eyltll 1894), s. 219-220. 

(2) A.y. , s. 220 

(3) A.y. 
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ROMAN ve Hi KAYE 


Hik&ye ve romani Are Nesil mensuplari Tanziraat'in I.. 
ve II. nesil edebiyatgilan paralelinde, belki hatta onlar 
gibi dh§unerek ve o yillarda edebiyatimizda y ayginl a§maya 
ba§lami§ olan Realizm ve Romantizm gibi edebl akimlarin te- 
sirlerini de yansitarak roman ve hik&ye hakkmda se§itli 
fikirler Sne siirmt3§lerdir 4 

Roman, insanm be§erl ve vicdani hislerini aksetti- 
rir. Bu bakimdan romanci da cemiyet i$in bir "hakim" kadar 
ehemmiyeti h&izdir: 

"Romani arda kalb^i be§erin en mutena hissiy&ti ve 
cemiyet-i insanlyenin en muhim ahv&li hadde-i tedklkten 
gegirilerek enzAr-i karilne arz olundugu iQin, onun muhar- 
riri bir hakim kadar §AyAn-i takdlr ti tahsin ve eser bir 
§£irin mecmu'A-i e§’Anndan her halde daha cAlib-i dikkat- 
tir. ^ 

GSriiltiyor ki Ahmed thsan, cemiyetin fikrl geli§mesi- 
ne yardimci olmasi aqisindan romanciyi §&irden tisttin tut,- 
makt adir. 

Mehmed Zlver de romanci ile §tkiri mukayese eder. 

Ona gdre §Air ancak "hissiy&t-i kalblyelerine tebalyet 
ede&ek olsa halk arasmda -rommncilardan akdem- rnlireb- 
bl-i efk&r-i edeb onlar tanilmi§ olur^"^^ 


(1 ) "Roman Nedir?", Ahmed thsan, Umran, nr.. 7, 12 KAnun-i 
ewel 1303 ( 24 Aralik 1887 ), s. 78. 

(2) "Mehmed Zlver’in Bir Mektubu", Say, nr. 13, 15 Nisan 
1304 (27 Nisan 1888), a. 99. 
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Mehmed Mtincl romani, ps&koloji ve fizyoloji'de oldugu 
gibi deney ve gczleme aayali arastirmal aria elde edilebile- 
cek bilgilerin yardimiyla yaratilan eserler olarak nitelen- 
dirir. 1 § t e bu tip romanlar vasitasiyla Avrupa'da "menakib-i 
hisslye ve vicdaniye" fevkal^de ehemmiyet kazanmi§, boylece 
roman okuyuculannda "zevk-i hiss!" ittir&d-i tedrlcl ile 
tezayiid" etmi§tir: 

■"Edebiyatm Garp’ta n&il oldugu terakkiy&t-i mtisa'- 
§a f adan biri de "roman" tinvani altmda ne§rolunan ve psi- 
koloji, fizyoloji gibi iki miihim fennin, terriibe, tetebbu'-i 
§ubn&t misillli iki btiyttk kuvvetle imtizAcindan miitehassil 
maltim&t-i v&fiye ile miizeyyen ve raliretteb bulunan men&kib-i 
hisslye ve vicdanlyenin, asr-i hAzirda kazandigi ehemmiyefc-i 
fevkal&denin ve btittin miintesibln-i edebin bundan aldiklan 
zevk-i hisslnin bir ittirad-i tedrlcl ile tezayiid etmesidir."^ 

Ali Suad romani an, "a§k, zartiret, sef&let" ve "ins.anl 
f azll et "1 erin gSz Sniine serildigi birer "muhayyel sergi" ola- 
rak nit el end irir: 

"As&r-i edeblyeden roman dedigimiz btiyiik bir kismin 
bugtln mlinkasem oldugu sifatlar, ki bunun keyf iyet-i inkisA- 
mi stiret-i tasavvura gbredir, o aksam nazar-i dikkate alin- 
madigi halde, romani ann umbmu evvel A "a§k, sAniyen zartiret 
ve sefAlet" ve "fezAil-i insAnlyetin fcirer muhayyel sergi- 
dirler. " 

Yazar, ister Romantizm'e gbr e yazxlsin, isterse de 
Naturalist tarzda olsun, biitlin romanlann bazi ortak 8zel- 
ol abilecegini, bizim de onlan degerlendirirken bu 
Szell iki erin ne kadanna sahip olup olmadigxna dikkat etme- 
miz gerektigini sbyler: 


(1) "Edebiyat-i Garblye-Octave Feuillet", Mekteb, nr.l 
30 KAnun-i evvel 1309 ( 11 Ocak 1894 ), s. 44 

(2) "Muhsin Bey", Mekteb, nr. 1 , 30 KAnun-i evvel 1309 
( 11 Ocak 1894 ), s. 13-14 
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0 halde hangisi okunsa, ya bir muA§akanm edvAr-i 
1 Atif es inden veyahud vine bir sevdavi vak'anm netAyic-i 
miiellimes inden bahseder v e daha olmazsa cemiyet-i be§erl- 
yenin en ziyAde nazarmi celbe §AyAn olan fakr u zartiretin 
AlAmim gdsterir veyahud bu veslle ile fazAil-i ulvlye-i 
insAnlyeden bir §ahis tizerinde insanin vicdamni imrendi - 
recek kadar tasvir eder. Roman (idealizm) stiretiyle de ya- 
zilsa, (natural izm) ustilunde de yazilsa yine bdyledir. Tja- 
rihi de olsa vak’a-i musavveresi yine bu yoldadir. " ^ ^ 


Avrupa*da ve Bizde Romanciligxn Durumu : 

Ahmed ihsan’a gSre”bizde roman sanati hentiz hAl-i 
sabAvettedir". Mtitercimlerimiz de "Garb’m nazar-i ehemmi- 
yet inden dtir olrcu« ve sirf hayAlat-i vAhlyeden ibAret bu- 
lunmu§ AsArini t ercilme etmekt e "d irl er . Bunun sebebi, TUrk 
okuyuculannin bu tip eserlere ragbet gdstermesidir; 

"Mlitercimlerin sirf hay Al At a mttstenid As Arm lisani- 
miza nail inde karar kilmalan elbette bir s ebeb-i miista- 
klle mttsteniddir. ki bu sebep dahi olsa olsa zann-i haklr a- 
nemize gbre roman kari’lerinin bu cihetle meyyal olmalarxn- 
dan ibAret bulunacaktir. ” 

Roman okumaya merakli olanlarm "yiizde yetmi§i hayAl- 
perestAne yazilmi§ romanlardan ho§lanxrlar. Okuyucu i£in ro- 

manda bnemli olan "vekayi'nin Qok, muhAkemAt ve mutAlA'Atin 

( 2 ) 

ise az olmasi^dir. 

Yazara gbre Avrupa’da "hayAll" ustilde yazilan roraanlar 
eskisi kadar- mazhar-i ragbet olmahikt an ba§ka ddrt-be§ de- 
fadan ziyAde tab'olunamadigi gbrhltiyor. . . Garp’ta dahi eski 
usfcl roman ragbetten dii§mtS§tiir. " 


(1 ) •A*y»» s» 14. 

(2) "Roman Nedir”, Ahmed thsan, Umran, nr, 7* 12 XAnun-i ev- 
vel 1303 ( 24 Aral lk 1887 ), a. 78. 

(3) A .y. s s. 79 



"Eski us fill roman "m Avrupa'da ragbetten dU§U§y "bir 
a sir dan sonra zuhfiira gelmis ; 'tir. "Bizde ise roman ne§riy&- 
ti pek yeni bulunma? oldugundan o h£Li bulmak i§in §imdi- 
den §ik£yete kalki§mak pek bUytlk bir acelede bulunmak de- 
mektir. 

"Zaten efk&r y hissiy&t-i be§erlye tizerine mtltal&At-i 
amikada bulunduktan sonra kaleme alman bu gibi As Ann mu- 
ellifleri ma’dtJd ve AsAri ise btekilere nisbeten pek cliz ’ 1- 
dir. " ^ ) 

Mehmed Mlincl’ye gore romancilik Avrupa'da hayret ve- 
recek derecrede ragbet goren bir meslek dal i hAline gelmi§- 
tir. "Ad eta bir fenn-i mahsfits" durumunda olan r om an c^lilc _ 
i$in "tip ve matematik ilimlerinde oldugu gibi bir <jok na- 
zari kurallar vaz ' edilmi§tir " : 

"Bugttn romancilik o kadar nAil-i ragbet-i umtimiye, o 

derece mazhar-i kabtil-i Amine olmu§dur ki insanin mtitehayyir 

olmaroasi gayr-i kabildir. Bir <jok edvAr-i tahavvUlAt iginde 

(jabalandiktan sonra hAl-i hazirdaki ehemmiyet ve meziyeti 

ihrAz eden "romancilik" bugiin Adeta bir fenn-i mahsfits haline 

girmi§, roman yazmak itjin ustil ve esas vaz* olunmu§, bir 

§ok aksama ayrilmi§, hAsili "tib" gibi "ftintin-i riyazlye" 

( 2 ) 

gibi bir stirti nazariyAt ile tekmll olunmu§dur. " v ' 

Ali Kemal’e gdre de Avrupa'da romancilik bir "san’at 
htiknitine" girmi§tir: 

"Bugttn romancilik Adeta bir sanat hlikmllne girdi. Ro- 
mani ar birer derS-i -ibiret ve intibah gibi terakki etmege 
ba§ladi". 

Memleketimizde de romanci. sayisinda oldugu gibi te-- 
lif ve terciime romanlarda da olumlu bir arti§ meydana 


(1) A.y. 

(2) "Edebiyat-i Garb ly e-Octave Feuillet", Mehmed Mtincl, 
Mekteb, nr.l, 30 KAnun-i evvel 1309(11 Ocak 1894 ),s.44* 







gelmigt ir. Bu artig sevindirici olmakla birlikte, terctime 
igin seQilen romsnlsrm genellikle kaHte®** m,,.,,, 

“ — w— ~ — 

okuyucunun romanlardan sogumal ar ina sebep olacaktir: 

?, Evvelden roman okuyanlarimiz; ytizde on iken §imdi 
elli oldu. Roman yazanlariraiz ise binde birden ytizde on de- 
recesini buldu. Heyh&t bu feyz&-feyz-i terakkl arasinda kU- 
Qtik bir naklsa, v&zih bir kusur; in§ir&h-i vicdAna, itrai'- 
n&n-i kalbe sekte veriyor. Yeni terctime olunan roraanlan 
ele aliniz: l$lerinde n&diren fts&r-i ciddlye-yd edeblyeye 
teaadtif edersiniz, te’lif olunanlan gozden geQiriniz: Ek- 
seriyetle pek fcdl bulursunuz. " 

" §imdiye kadar cidden kiymet-i edeblye ve hikemiye- 
yi h&iz romanlarxn saha-i matbu&t-i Osmanlyede reva? bul- 
mamasi bir 50k himmetsizlikLere atf olunur ki bunlann bir 
kiami mtitercimine, bir kismi da karilne &ittir."^ 

Kehmed Zlver'e gdre romancilik sanatinm Avrupa r ya 
gdre bizde daha az geli§mi§ olmaaina sebep, Avrupa'daki 
gibi "romancilik" denilen ayn bir ihtiaaa aahaainin mem- 
leketimizde hentiz dogmamasidir : 

"Hikmet-i hayat, marifet-i cemiyet demekle dahi ta- 
rif ve t avsif i kabil olamayan romanciligin Avrupa^a nis- 
betle mtilkUmtizde pek az terakkl etraeainden efk&r-i umtiml- 
yenin genclne-i Adttb ve av&rif bilecegi Aa&n vtie&da getir- 
mek romancilardan gayn bir ainif halka y&ni tidebaya has- 
redildi. 


(1) "Bir Numtme-i Tenkld", Mekteb, nr. 9, 21 Nisan 1310 
(2 Mayis 1894)* a. 413 . 

(2) "Kehmed Ziver’in Bir Mektubu...", Say , nr. 13, 15 
Nisan 1304 ( 27 Nisan 1888 ), s. 99. 
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Roman Okuyucusu : 

Ahmed Ihsan "&yine-i hissiy&t-i be§erlye n olan Astir- 
dan ho§lanmayan ve "hay&l&ta munhemik” roman okuyucul anni 
"efk&r-i sathl" olmakla suQlayanlari "acelecil’ikle H nite- 
lendirir. Ona gbre bu tip roman okuyucul an zaten "okuya 
okuya tebdil-i fikr edecektir": 

"Vekayi-i baslte tizerine mtiptenl ve muhakemfct ve mli- 
tal&'At-i l&tlfe ve rth-fez&yla miizeyyen bir eserden lez- 
zety&b olmayanlar efk&r-i sathlye ashabmdandir demek de 
bir az aceleciliktir. Zira bu glin Ayine-i hissiy&t olan 
fes&rdan lezzet-y&b olmayarak hay&lata mtinhemik bir &demin 
roman okuya okuya ndh%et tebdll-i fikr edecragi ve bu ci- 
hete meyel&n edecegi mesAil-i mtisebbitedendir. " ^ ^ 

Kehmed Cel&l romanlan "tehzlb-i ahl£k"a hizmet eden 
veya "mtifsld-i ahlAk"a sebep olan romanlan olarak ikiye a- 
ymr. Halkin ciddl, fenni eserlerden daha gok, bazi "mtif- 
sld-i ahlfck" romanlara ragbet gbstermesine dikkati <jeker. 
Szell ikle belli ya§ grubunun altinda olan genglerin ve ka- 
dinlarm bu tip romanlan okumasmi zararli bulur. 

Mehmed Gel&l, roman okuyucusu olmanm §artlanna si- 
ralar. Ona gbre asabl olanlar, yani a§m haySl-perveiv 
olanlar, talebeler ve iyiyi kbttiden ayirabilecek ya§a gel- 
meyenler ve kadmlar roman okumamalidir : 

"Roman okumak igin §er&it-i fctlyeye dikkat etmeli: 
Bazen kariln fevkal&de asabl bul unmamas 1, talebeden olraa- 
masi, yirmi ya§mi tecAvtiz etmesi, nlk ti bedi farka mukte- 
dir olmasi. 


(1) "Roman Nedir?" , TJmran, nr. 7» 12 Kanun-i ewel I303 
( 12 Aral lk 1887 ), s. 79. 



"EvvelS asabi olanlar -ekseriyfe- hay&lperver, rakl- 
kij *l-kslp. her seyden muteessir bulundukl ar ind an bir fikr-i 
hazln onlann ctimle-i as ably eaini tezelzlLl-y&b eder. Bu ise 
muzirr-i sihhattir. 

S&niyen, talebeden bulunanlar, istikballerini temin 
edecek olan ultra U funhnu tahsil ile feyz-y&b olacaklan 
yerde hikSye okuraaga dalarak vakitlerini zayi» ederler. 11 ^ ^ 

"Gelelim kadmlarm roman okumasi meseleaine: Bu mut- 
lak muzirdir, giinkU -fenni romanlar istisna edildigi halde- 
her romanda bir muhabbet mes’elesi vardir. Bir a§k, bir mu- 
habbet. .. bir raklb.., hep bSyle §eyleirj 

Bu halde bir ka&inm vazlfesi -hay&l-perver&ne ya- 
zilmi§ romanlari kitaphtnesinden ]caldirarak, onlarin ye- 
rine ciddl eserler koymak ve onlardan alacagi lez&izi zev- 
cdnin n&siyesinde gocuklarinm mastmtne tebesstiratinde ara- 
maktir." ^ 

Burada Mehmed Cel&l'in gayesi roraani zararli gSster- 
mek degil, sadece agin bir §ekilde bu tip romanlari oku- 
yarak egitim gibi bazi faydali i§lere vakit ayiramayan 
Szell ikle Sgrenci ve geng kadmlarm bu aginya kagmakdan 
dolayi vakit kaybina ugramalarindan ve ahl&klarmin bo- 
zulmasmdan duydiugu endl^eyi dile r getirmektir* 

Nitekim Kehmet CelH ayni yazismda edebiyati, §iir 
ve hik&yeyi cemiyet igin faydali buldugunu, bu tip eser- 
lerin belli bir ya§ ve tahsilden sonra okunabileeegini, za- 
ten "medenl insan" olmanin bunu gerektirdigini ifade eder: 

"Yalniz-hayat-i begeriye iginde- sin&yi’-i edebiye- 
nin her san’at kadar ratlhim oldugunu gSstermek isterinu Bir 
millet madein ki nrtitemeddindir, hik&yenin, §iirin o millet 
iginde bulunmasi lev&zim-i medenlyetiendir. Fakat ne suret- 
le? L&zim olan ultra tahsil edildikten sonrai"^^ 


(1) "Roman MUtalt'tsi", Maarif , nr* 159# 18 Te§rin-i sfini 
1310 ( 30 Kasim 1894 ), a.. 18. 

(2) A.y.j s. 20. 

(3) A.y ? » s. 19. 



= TlYATRO = 
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T 1 Y A T R- .0' 


I. TlYATROKUN TARlFl VE FONKSlYONU 

Ara Nesil dbneminde ne§redilen dergilerde, tiyatro 
tiiru hakkmda dikkate §&yAn dli§Unceler ortaya konulrrm§ tur.. 
Bunlar tiyatro, tiirtin tarifi, cemiyetteki gorev ve bnemi, 
ferdin ahl&k, terbiye ve ilim bakimmdan geli§mesine yar- 
diinci olu§u vs. gibi hususlar Uzerindedir. 

Bu nesE e mensup yazarlara gbre tiyatro, cemiyetin ge~ 
li§me ve ilerlemesi bakimmdan faydali bir vasitadir. Bu- 
nunla birlikte ferdin ahlAkl ve fikrl olgunluga eri§mesi 
iqin de tiyatroya qok Snemli bir gbrev dt3§mektedir. Tivat 
ro aynca, insanm ba§indan gegebilecek olaylan aksetti- 
rerek s eyredenlerin "ders-i ibret" almalanna yardunci 
olur. Biger bnemli bir gbrev de tiyetronun egitim vasita- 
si olugudur. Zlra tiyatro, insan ve cemiyetin "ilmen, ede- 
ben ve ahl&ken" geli§mesine hizmet eder. 

A. Bir “ders-i ibret" sahnesi olarak tivatro : 

•Dr. Ali Riza*ya gSre tiyatro : $s erleri, bir insanm 
ba§mdan gegebilecek olaylan konu alan ve okuyan yahut 
s eyr ed enl er in ders ve ibret aim si an gayesiyle ortaya konu - 
lan eserlerdir: 

"Tiyatro ahvAl-i be§erlreyi nazarlarda mticib-i ibret 
u intibah olacak bir surette arz ve ir&eye vasita tamlmi§ 
bir te§hirg£h-i vakayi *dir. (. . . ) 

"V£ki» veya gayr-i v&ki' olsun, sahne-i tem&§&ya vaz» 
edilecek bir oyun, her halde bir eser-i ibret irfcesini k?>- 
fildir. " (1 ' 

(1 ) Dr. Ali Riza, "Tiyatro", Mtirlivvet. nr. 72, 17 Mayis 
1304- (29 Mayis 1888). 



50 


Servet-i Funftn mecmuasinda negredilen imzasiz bir ma- 
kalede bel irtildigine gbre tiyatro, insanlar arasinda gegen 
gUzel veya girkin h&diseleri konu alan ve s eyredenl erin ders 
almasi igin yazilmig yahut sahnelenmig eserlerdir: 

"Tiyatro esasen ahv&l-i begerlyeyi taklid etmek; sey- 
yi&t-i ahvfeli ve hasen&t-i ef'&li gbsterip halka ibret ver- 
mek igin lead olunmugtur . " ^ ^ 

Yukamda yazarlarm, bir tiyatro eserinden halkm ib- 
ret almas 1 gerektigi geklindeki if ad el erinden anlagilacak 
asil maksat, tiyatronun insan ve cemiyeti egitmede bnemli 
bir vasita oldugu hususudur. Bu konu, Harirlz&de Ismail 
Midhat Bey 1 2 in makalesinde daha da agiklik kazanir. Bu ya- 
zara gbre tiyatro eserini seyretmeye gelen halk, tarihte 
gegmi§ veya bugiin cereyani milmkUn olan bir olayi, cemiye- 
tin kbtti veya iyi fedetlerini canli ve rahgahhas bir bigimde 
gbrur . Bbylece tiyatro s eyredenl erin, hatta piyes okuyanla- 
nn fikrl ve ilml ufku genifler, ahl&k ve terbiyeleri islah 
olur: 

"...tiyatro da vakayi*-i tarihlye ve MSt-i mezmtime 
ve mahbhbe gibi geyleri mllcessem olarak g8z bniine koymaga 
yardim eder. Tiyatrodan maksad tidebft-yl asnn a’s&r-i sfc- 
lifede vulm'a gelmi§ ufak bir §eyi veyahud tahayyUl&t-i 
fikr lyes ini zemin ittihaz edip zamanindaki hemgehrilerine 
ahl&k-i hasene ta’lim ve tedrls etmek tizere yazdiklan eser- 
lerinin vaz'-i sahne olarak, herkesin ibret almasidir. » ^ 

Tiyatronun, bteki edebiyat tttrl erinden ve temaga sa- 
natlanndan daha ibretli ve etkili olmasimn sebebi i§te 
bu "vaz'-i sahne" olma 8zelli|idir. Tiyatro terminolo jis in- 
de "En presence" kavrami da bunu ifade eder. Sahnede bizzat 


(1) "Tiyatro. Aleini*, nr. 171, 9 Haziran 1310 (21 Haziran 
1894), s. 239. 

(2) "Tiyatrolar", Musavver Cihan. nr. 30, 18 Mart 1308 (30 
Mart 1892), s. 234. 
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mevcut olma ve gdz dntinde cereyan etme ozelligidir ki tiyat- 
rcyu dteki edebiyat ttirlerinden ayiran ba§lica ''f'&rika"dir . 

. B. Fert ve cremiyetj egitmeai. ferdl ve soayal ahl&k 
ydntinden tiyatro : 

Tiyatro tttrtinbn kUgdk bir tarihgesi niteliginde kale- 
me almmi§ imzasiz bir makalede, bu nev'in cemiyetlerin fik- 
ri, edebl, hattse ilml ydnlerden geli§meleri i§in dnemli bir 
fonksiyona sahip oldugu tizerinde durulur. Bu makalede yazar, 
zamanin geli§mi§ ve medeni mill etlerinin »c£hil ahali" olma 
durumundan o gUnkii seviyeye tiyatro yatarlan ve onlann eser- 
leri sayesinde eri§tikleri fikrini ileri siirer. Her §eyden 
8nce tiyatro, bir insanin fikren geli§mesi ve ahl&ken olgun- 
la§masi bakimmdan dnemli bir rol tistlenrai§t ir. Bu itibarla 
tiyatro sanatQi ve yazarlan cemiyetlerin bugiinkli kernel nok- 
tasma eri§melerinde ve medenll e§melerinde dnemli hizmet ve 
emekleri ge$mi§ ki§ilerdir: 

"Tiyatro efk&ra, tehzlb-i ahl&ka, tevsi e -i kuv&-yi 
mttmeyyize ve hissiy&ta hizmet etmek Uzere i§bu iki bedla-i 
hikmet-intima* ezmine-i mtltekaddimede ibd&' ve lead edi- 
lip lidebS. ve §uar&dan pek Qoklari gerek kalemen ve gerek 
bin-nefs bunlara hizmet eylemi§ ve bulunduklan mahallin 
c&hil ah&lisi fevka'l-had mtistefld olmu§tur. 

. .muharrirlnin hay&lh&ne-i hikmet-ni§£nelerinden 
sudtir eden piyesler, muttariden ve muntazaman icra edilip 
cShil olan eh&linin perde-i ceh&letini yirtarak terakki 
ede ede cih&nm cih&t-i mdtemeddinesine inti§ar ile bugtln- 
kd kernel i bulmu§tur. » ^ ^ 

Dr. Ali Riza'ya gdre de tiyatrolann insanligm ve 
medeniyetin ileri $jne sine bliydk katkilan olmu§tur: 


(1 ) "Tiyatro-Pandomima", Nokia , nr. 7, 24 Ramazan 1305 ( 4 
Haziran 1888), s. 80. 
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"Demek ki tiyatrolann tarihge muhassen&ti derkfcr 
oldugu gibi, terakkiySt-i medenlye sirasmda be§eriyetin 
kernel Atma hizmet etmi§ esb&b ve ves&il cihetinden dahi 
eheimniyeti mUsellemdir. ^ 

Ayni yazara gSre, bir ferdin ailesinden aldigi ter- 
biyeye ilAve olarak, Qevresiyle olan sosyal il i§kilerinde 
nasil davranacagma ve bu ili§kileri hangi nizaro tizere yii- 
riitecegine d&ir bilgi, teortibe ve gSrgiileri ancak tiyatro 
sayesinde mtt§ahede etmesi ve Sgrenmesi mtUnktindiir . Bu ba- 
kimdan tiyatro cemiyetin ahl&kl ve terbiyevl olgunla§masi, 
ferdin fikir ve ufkunu geni§letmesi gibi hususlarda, eg i- 
tim ve bgretim kuruml anyla e§d.egerde, hatta bazen onlar- 
dan da UstUndiir: 

"Hakikat, tiyatrolann sirf, - ahl&k ve efkAr-i edebl- 
yeyi mtirevvic bir tarzda tasvlr edilmesi, ta*mlk-i efk&r 
ile di3§l5ntilecek olsa, milletin ma&rif-i umtimlyesini ti- 
yatrol anyla mukayese etmek §&nina da lftyiktir. 

Dahasi var: Bir cemiyetin egitira seviyesini, tiyatro- 
ya gSsterilen ragbete, oyunlann ve oyunculann seviyesine 
bakarak S^renmek mumkUndlir. Bu bakimdan bir tiyatro san'at— 
k&rmin, bir aktSrtin Sgretmene bile iistUn oldugu du§fintile— 
^ilir. Zlra Sgretmen sadece Snllndeki belli ya§ta ve sayida 
Sgrencileri egitir, terbiye eder. Tiyatro san'atk&n ise, 
umum halkm "nri3rebbi"sidir. Blittin bu hususlar dikkate elin- 
digmda, tiyatro s an ’atk&rlannin bir Sgretmen inkinden da- 
ha nazik ve o derecede ehemmiyeti h&iz vazifeleri vardir. 
Onlar "muallim-i edeb*'dirlerf 


(1) "Tiyatro", MUrUvvet, nr. 72, 17 Mayis 1304 (29 Mayia 
1888). 

(2) A.y. 
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"Hatta tiyatrolan hayat-i cemiyetle olan tesiriyle 
y&d etmek l&zim gelirse denile-bilir ki, tiyatro musavvir- 
lerinin muallim-i edeb tanilmalanna hi? bir m&ni yokdur.. 
Meselti bir xnekteb mualliminin tedris&ti yalniz etfAle mUn- 
hasirdir. Pakat bir "tiyatro san »atkliri", halkin umCmiiyet- 
le vazife-i mtirebbiyes ini deruhde etmi§tir. Iki uq evl&da 
m&lik bir pederi, yeni evlenmi§ bir genci, kalbinde fena 
hisler ta§ir bir rezlli, uhuvveti, §ec&at arz eder bir 
bed-k&n halk kar§ismda ahv&l-i rezlle ve mUtenebhihe- 
leriyle arza galigan bir tiyatro musavviri, miil&haza bu- 
yurul sun ki, ne mUhim ve nfczik bir vazlfe ile raUkelleftiri^ 

GbrUldtlgu gibi Ara Nesil, tiyatroyu bir sahne sanati 
ve edebiyat tlirti olmanm Stesinde., sosyal bir fonksiyon 
ifa eden, fert ve cemiyetin e^itimine yarayan bir arag ola- 
rak gdrmektedirler . Bu bakimdan oni arm, tiyatronun "cemi- 
yete faydali bir eglence" olmasi f ikrindeii. yola gikarak, 
cemiyetin ahl&kl, fikrl ve siyasl olgunluga eri§mesine bii- 
ybk bir hizmeti olacagi hlikmline varan Namik Kemal'le hemen 
hemen aym . gdrtigtJ paylagtiklan, hatta onun bu gi5rU§tintln 
takipQisi olduklan rahatga sSylenebilir. Bu vazarlar ti- 
yatroyu, eserden ziyade sahne olarak dt5§tinmekle beraber, 
ana fikir bakimmdan Namik Kemal'in pegindedirler. Hepsi- 
nin f ikri tek bir terkipte Szetlenebilirr Tiyatro bir "mek- 
teb-i edeb ve medeniyet” tir. Ve bu mfcn&da Namik Kemal’in; 
hiz verdigi "tehzlb-i ahl&k" ve "edebiyat-i ahl&kiye"nin 
vazgegilmez bir vasitasidir. 


(1) A.y 
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II. BlZDE TlYATRONUN DURUMU 


A ) Osmanli Tiyatrosu ve M snaky an Bfendi : 


Mehmed GelAl, "Osmanli Tiyatrosu" kumpanyasmm uzun 
yillar 5nce kurulmasma ragmen hAlA bir ilerleme gosterme- 
mesine dikkati geker: 


"Osmanli Tiyatrosu ise meml eketimizde temeyytlz etmi§ 
bir dram kumpanyasi demek olup fakat bu kumpanyanm -»pey se- 
ne evvel te§kil ettigi halde §imdiye kadar nazar-i dikkati 
celb edecek biraz terakki gSs term ernes i §AyAn-i teesstifdUr. ^ 


Yazar, bu kumpanyamn ba§inda bulunan Manakyan Efen- 
di'nin genellikle oyunlanni basit ve AvAma hitap eden ro- 
msnlardan "bozarak" meydana getirmesini tenkid eder: 


"Hele Manakyan Efendi'nin romani bozujp tiyatro yap- 
maktaki inhimAki, bu romanlann ekserlsini de bugUn Avru- 
pa*da da AvAm-pesendAne olan AsArdan intihAb etmesi sezA- 
vAr-i hayrettir. Maksat irAe^-i ibret ise o gibi oyunlardan 
ne gibi ibret tahasstll edecegini anlamam" 


Yazara gSre kumpanyal ardaki aktorlerin bir gogu, oyun- 
lari kotti icra etmektedirler. Bu sanatgilar sahnede mttbalsga- 
ya kagmakta ve oyun digi mUnAsebetsiz "lAkirdi" sarfetmekte- 
d irl er : 


"Ara sira oyunda mevctid olmayan bazi kelimAt-i cinAs- 
Averi gbyA halki gUldtirmek maksadiyla sarf etmesi gekilir 
geylerden olmadigindan sarf-i nazar bir takim aktdrlerin de 
oyun arasmda lAkirdi etmek gibi bir tiyatro sanattkAri i$ln 
her zaman ztil addolunacak munAsebetsizl ikl erin zuhCiru uzemA- 
ca bAis—i kelAl olmak lAzim gelir."^^ 


(1> "Ramazan *da Vakit Gegirmek", Maarif . c.II, nr. 36 , 31 
Kart 1308 ( 12 Nisan 1892), s. 155 . 

(2) A.y. 

(3) A.y., s. 156. 
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C. Tiyatro Binal arinin- Durumu : 

Haririz&de tsmail Midhat, Avrupa'da ve memleketimiz- 
deki tiyatro binalari hakkmda yazdigi bir makalede, ^ ^ biz- 
deki tiyatro binal arinin Avrupa'daki brneklerine gSre kiiQjuk 
ve bakimsiz oldugunu soyler. Yazara gore Avrupa’da olaugu 
gibi Amerika'da da tiyatro binalari, §ehrin en btiylik ve g¥- 
ni§ binal andir. Tiyatro binal anna gdsterilen itina bu 
san'ata ve san'atgilara verilen degeri gbsterir.. Zira bir 
tiyatro yazarimn H kuvve-i mefktire ve kal eralyes i" ne ka- 
dar gtiglii olursa olsun, tiyatro bin alar mm kuqukiugu ve 
bakimsizligi aktbrUn san'at giicUne oldugu kadar, yazann 
eserine de gblge dii§ilrtir. 

Bizde Vezneciler ve Direklerarasi *nda bulunan tiyat- 
ro binalari sihhl §artlardan da mahrumdur. Oral an neredeyse 
kahvehanelerden farksizdir. Halbuki Avrupa*da her tiirlii ek- 
sikliklerin giderilmesi iqin ge§itli tedbirler alinir ve bu 
konuda biiyiik masraflardan kaQinilmaz. §u halde tiyatro sa- 
natinin geli§mesi ve eserlerin l&yik olduklari ragbet ve 
itibara kavu§masi igin tiyatro binal arinin bazi bzellikleri 
h&iz olmasi l&zimdir: 

1. Tiyatro binal anna havalandirma tertiba#! yapil- 
malidir. 

2. Oyun sirasmda seyirciler sigara igmeraeli, ancak 
oyun aralannda belli mahallerde igilmesine mtisaade edil- 
melidir. 

3. Tiyatro zemlninin toprak ve Qimentodan ziyade. ah— 
§ap olmasi i$in gerekli masraftan kaqmmamal ldir. 


(1 ) "Tivatrolar”, Musavver Cihan , nr. 30, 18 Mart 1308 
( 30 Mart 1892), s. 234. 
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Aksi halde tiyatro seyircisi glin gegtikge tiyatro- 
1 ara gelmekten vazgegecek ve tiyatro salonlan hastalik ma- 
halleri olmaktan kurtanlamayacaktir. ^ ^ 


Mehmed Cel 51, Ramazan geceleri sergilenen tiyatro oyun 
lari, h akkind a -b.il gi .Ter irk en, tiyatro oyunlar min belli sa- 
lonlarda degil de "kiraathane^lerde sergilenmesi, te§rifat- 
gilann seyircilere yanlig mramelede bulunmalan ve sah- 
nelerdeki dekor ve aydinlatmanm yetersiz olmasi gibi bazi 
yanli§ davrani§ ve eksiklikleri dile getirir: 


"Tiyatronun bir kiraathfcne igine siki§mi§ olmak, mU§- 
teril ere yol gSstercnek igin ticretle kullanilan adamlarm mti- 
nAsebetsiz muAmeleleri calib-i 


xi ay Pc v u^l ak, sahnenin tez 
yin ve tenvlrine itina edilmemek gibi bir gok nekayisdan 
sarf-i nazar edeyim. . . . *» 


(1) A.y. 

(2) "Ramazan »da Vakit Gegirmek", Maarif, di, nr. 36 , 

31 Kart 1308 (12 Niaan 1892), s.155. 
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III. QtN'DE TlYATRO 

. Imzasiz bir makalede gok eski bir medeniyete sahip 
olan Qinlilerin, medeniyetleri kadar eski olan tiyatrolan 
hakkmda bilgi ver ilmi§tirf^unun yaninda (Jin tiyatrosu Ba- 
ti Tiyatrosu ile mukayese edilerek f'arkli ydnleri ortaya 
konulmu§tur. Qin t iyatrosunun mek&n ve sanat olarak bazx 
Szell ikleri §unlardir : 

Tiyatro Binalannin Durumu: Qin'de tiyatro binalan, 
Avrupa'da oldugu gibi bliyOk ve geni§ olmayip ta§mabilecrek 
kadar hafif ve seyyar barakalar §eklindedir. Qin tiyatrola- 
nnin Bati t iyatrol anna benzer olan tek yarn, seyircilerin 
oturmalan i$in, Uzerlerine Qe§itli me§rubat konulmu§ maaa- 
lann bulunmasidir. 

Oyunlann Sahneye Kunulug §eleLi: Qin t iyatrol annd a 
oyunlann sahneleni§i gocuk oyunlarmin sunulu§ §ekline ben- 
zer i 

. AktSrlerden biri meselA (scfene)'da at tiattinde ol- 
dugu halde bir rol icr& etmek l&zim gelse, ortada ne at, ne 
de eta benzer hiq bir §ey yok iken: ”l§te ata biniyorumj " 
diye bir harekette bulunur ve artik oyunun nihayete kadar 
erbab-i tema§A da o aktdrbn at tiattinde bulundugunu tasavvur 
ederler. Bu gibi garfebet yek nazarda (Jin tiy atrolarmin 
Qocuk oyunlanndan bir farki olmadigini gSsteriyor. " ^ 

Ragbet Edilen Tiyatro Ttirleri: (Jin t iyatrosunda daha 
ziyade dram ttlrtinde eserler makbtildtir ve onl arm konulan 
Avrupa'daki dramlardan farklidir. (Jin dramlan, "nihayet 


(1 ) ”Cin Tiyatrolan", Musavver Cihan . nr. 10, 23 Te§rin-i 
evvel 1307 ( 4 Kasim 1891 ), a. 78-79. 

(2 ) A.y. , s. 79. 
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ve neticesi bulunamamak aerecel er inde uzun"dur ve "pek kor- 
kung vakavi ' tasvlr edilir."-- Bu tiir oyunlan seyreden her- 
hangi bir Avrupalimn korku ve deh§etten iirperti duymamasi 
miimkun degildir. (Jin tiyatrosu* trajedi ttiriinden ziyade, 

"bir takim -mevhtan m&budlann ahvA&ine d&ir tertlb edilen 
vak»alar»a dayanir. Aynca bu tiyatrolarda "s ihirbazl lgin 
her tUrliisiine d&ir miirettep ol an actiip ve garlb vak’alara" 
da yer verilir. 

Komedi Anlayigi: (Jin tiyatrol annda komedi tiiriine de 

yer verilmigtir . Ancak Qinli olmayan biri bu tiir oyunlan 

seyrederken hig bir §ey anlayamaz, sadece "§a§kin bir hal- 

de sahneye dogru bakmakla" yetinir. "Zira (Jin lisanma v&- 

kif olan Avrupalilar bile (Jinlilerin komedil erinden bir 

§ey anlayamazlar. Sebebi de onlan giildliren ahvAl ekseri- 

yetle bizce glilmeyi mticib olamadigi gibi, bizim igin te- 

besslimti veyahud kahkahalar ile glllmegi Icab eden vekayi»in 

ekseriyetle bir (Jinliyi mtitehassis edememesidir. " Bunun bir 

m&n&si da §udur ki, her millet in kendine g5re bir mlzah an- 
fl ) 

3aayi§i vardir. v ' 

Qin tiyatrosu §u hususlarda Bati tiyatrosu ile muka- 
yese edilir: 

- Tiyatro binalan (Jinde seyyar baraka.,§eklinde,. Ba- 
ti'da ise bilylik ve genigtir. 

- Qin tiyatro oyunlan, kurgu ve sahneye koyu§ fcakim- 
I'ariiidan. Bati’ya nazaran "basit" ve "gocukga"dir. 

- Cin’de dram tiiriine ragbet edilir. Fakat bu tiir oyun- 
lar Avrupa ’dakinden farklx olarak "korkung, ac&ip ve garip" 
vak’alardan meydana gelmigtir. 


(1) A.y 
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IV. DtGER SAHNE SANA-TLARI 


1 . Pandomim : 

Jest ve mimikle duygu ve diiglincelerin aktanlmasi sa- 
nati olan Pandomim, sahne sanatlannin eski bir tiirtidlir.. Bu 
sanat, tiyatro gibi Yunanlilar tarafmdan lead edilmig, fa- 
kat Romalilarca ragbet goren bir sanat haline getirilmig t ir„ 
Zamanla tiyatro, bu sanati gblgelemig, bu ytlzden son asra 
gelinceye kadar "pandomima seyircisi azalarak ragbet-i umCt- 
mlye tiyatrolar tarafina" ybnelmi§tir. Bununla beraber Roma, 
Atina, Madrid, Toledo gibi belli bagli Avrupa gehirlerinde 
bu sanatm icrasi devmm; etmektedir. 

Fransa'da Imparator Chari emagne ’m himayesinde geiigen 
bir pandomim kumpanyasi, bugxin de varligmx slirdliren "ComAdie 
Fran<$ais"in teraelini olugturmugtur. ^ ^ 

2. Karagbz : 

Bizde daha 90 k Ramazan geceleri/ icra edilen; b.u. gtilgej.-- 
oyununm :,Qocuklar ragbet etmektedir. Bu ytlzden gbsteri sira- 
smda sarfedilen sbzlere dikkat edilmesi gerektigini ifade 
eden Mehmed Cel&l^mOstehcenlige kagan bu sbzlerin ahlfik ve 
terbiyeye zarar verici oldugunu sbylei^: 

"(Jocuklar igin Karagbz'e can atmak tabildir. Haci Ev- 
had Qelebi ile Karagbz Aga'nm tekerlemelerinden sonra bag- 
lay an muh&vere-i lu'biy&t, pek bagi agik geyler olup bunlari 
terbiye-i insaniyeden heniiz hisse-d&r olroaga baglayan bir 
kismi da kit&b-i edebin ilk sahifelerini hentlz okuyan etfal-i 
millete dinletmek fez&il-i begeriyeyi pAym&l-i istihk&r et- 


(1 ) , 'Tiyatro-Pandomima ,, , Nokia , nr. 7, 24 Ramazan 1305 ( 4 

Haziran 1888), s.80. 

(2) "Ramazan f da Vakit Gegirmek”, Maarjf , c.II, nr. 36j 31- 

Mart 1308 (12 Nisan 1892), s. 154-155. 





mek gibi buyilk bir ces&ret, ebeveyninin Qocukl anni kahve- 
hAnede Karagoz lAklAkiyAti dinlemege sevk etmeleri hale bta- 
tun blitun §&y£n-i hayret bir cttr'et ise de, miirbr-i zaraan 
ile hayAlilerin bir dereceye kadar d&ire-i eaetoe avdet et- 
mekte olduklan riv&yet edilmekte bulundugundan o d&ire-i 
edebin miimkUn oldugu kadar tevessil »tinli ez dil U c&n arzu et- 
memek kabil olamaz."^^ 

3. Meddahj 

Mehraed Cel&l, geleneklik TUrk Tiyatrosunun tiirlerin- 
den biri olan raeddahi da ahl&ki agidan degerlendirir. Ona 
gore meddah: 

"Meddah, ahl&k-x be§erlyeye kar§i o kadar miifid olma- 
digi halde, dfiire-i edebden bl-rtm sbzlerle miltemi'ini blz&r 
etraezse o kadar muzir degilair. Yani Karagbz'e nisbetle eh- 
vendir."^ 1 2 3 ^ 

4. Kukl a ; 

Mehraed C el &1 , sahne sanatl armdan olan Kukla ile il- 
gili tarihl bilgi verir. Bu sanatxn Qin’den diinyaya yayil- 
digmi ifade eden yazar, Heredot, Aristo ve Sokrat’m kuk- 
la hakkmdaki g8ril§lerine yer verir. Fransa'da kuklanm ya- 
yili§xndan da kisaca bahseder. Bizde Direkl ersrasi 'nde qo- 
cuklar iQin oynatilan kuklalan iptidal bulur ve geli?,^ 
rilmesi i$in bazi tekliflerde bulunur: 

''Direkl erar as 1 ' nda bahgede oynanan kuklalar ashfcb-i 
tem&§&yi hakikaten bir derecede bulunuyoruz. .» Fakat biraz 
daha ter.akki ister, -.Fz-ciiinle kuklalara merbtlt iplerin uzak— 
tan bile sefjilebilmesi epe^cre bir raahzurdur. Hele bunlann 
ytSrftyt!§l erindeki gayr-i tabil harek&t biraz daha tasrih 
edilse fena olraayacak gihi gbrbnilr. n ^ ^ 


(1) A.y. , a. 155. 

(2) A.y., s. 156. 

(3) A.y. 
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A) TENKtD Ve TENKlDQl 

Bir edebiyat terimi ve tiirUnun adi olarak Fransizca 
"critique" kelimesi, Ara Nesil mensupl an tarafindan qe§it- 
li kelimelerle kar§ilanmi§tir. Bu nesil yazarlan bu keli- 
meve Ttirkge kar§ilik olarak, hemen hemen ayni m&n£da kullan- 
diklan "tenkid", "intikad" ve "mufcheze" kel imelerini ter- 
cih etmi§lerdir. 

Ara Nesil, gesitli edebiyat, hatta tenkid mes el el eri 
iizerinde hem teorik olarak dii§unmU§l er, hem de belli edebl 
§ahsiyet ve eserleri incelemek, onlar hakkmda degerlendir- 
meler yapmak suretiyle pratik tewkid yapmi§l ardir. §inasi- 
den itibaren hemen umumiyetle "edebiyat-i ahl&klye" gbrtl- 
§hne dayandinlan -Namik Kemal, Mizanci Murad Bey- yahut 
sarf bir ilham, muhayyele ve duygu eseri sayan - Abdulhak 
Eknid, Rec&iz&de Ekrem- veyahut da musbe<82 ilmin objektif 
verileri di§mda hi<j bir §iir ve edebiyat v&kiasi kabul et- 
meyen -Be$ir Fuad- tenkid anlayi§l arindan sonra veya onla- 
rin yaninda, Ara Nesil, bazan benzer, bazan degi§ik tenkid 
gor3§leri ortaya koymu§tur. Bu itibarla Tanzimat neali ile 
Servet-i FUntm nesli arasmdaki kbprliyii onlar kurmu§l ardir. 

Nihayet §u da sdylenebilir ki, bu nesil "siibjektif 
tenkid "in oldugu kadar, "objektif tenkid»in de orneklerini 
vermi§lerdir , Edebiyat kar§ismda ne kadar hissl bir dav- 
rani§ g8stermi§ler ise, muayyen eser, §ahsiyet ve akimlari 
ele alirken yer yer tenkid in objektif kavramlanni ve mese- 
lelerini de o kadar ihmal etmemi§lerdir. Bazi TUrk ve Bati 
edebiyatQilan, onlann bir kiSEiin eserleri ve edebiyat akim- 
lan lizerindeki dil§tlnceleri ve bizzat tenkide ve tenkidqiye 
dfeir scyledikleri bu bakimdan dikkate §liy&ndir. 
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Menemenl izfede Mehmed Tahir, Fransizca "critique^keli— 
mesine kar§ilik bizde "mu&heze"nin kull aruldigini, fakat 
uygulamada Avrupa'lilarm verdigi mAn&da bizde tenkid olma- 
digi kanaatindedir . ' 

Ona gdre Avrupalil arm edebiyatta kaydettikl eri Her- 
lerae, her §eyden 8 nce "muaheze"ye verdikleri Snem dolayisiy- 
ledir. Bizde ise halk bu tbr eserlere pek itibar gdstermez.. 
Zaten ortaya konulan "mu&heze" eserlerinin <;ogu §ah 3 l kin 
ve nefr^tleri ifade kasdiyle kaleme almmi§tir. Eger ”mu- 
&heze' f etmekden maksat sadecre eserin gergek guzell ikl erini 
ortaya koymak olsaydi, ancak o zaman halk bu nev*i eserle- 
re ragbet gosterecek ve istifade edecekti. 

Zlra "mu&heze" bir eserin yalniz kStU y5nl erini ortaya 
koymak degil, bununla birlikte eserin iyi ve gUzel tarafla- 
rina da dikkat etmek ve ettirmektiri 

. .Mu&heze yalniz izh&r-i hat&ya milnhasir degildir. 
Bir eserin hatalarmi gostermekle beraber h&vi olaugu be- 
d&yi’i meydana koymaktir. " ^ ^ 

Kaldi ki tenkid sadece edebiyat degil, ilrnin de ge- 
li§mesinde ba§lica vasita ve degerlendirme ol<jtis\idtir : 

. .muAhezeye dilrbln-i tedklk denilse §&y&ndir.. Ge- 
rek edebl gerek fennl her eserin mezivet ve ehemmiyeti 
mttAheze ile gSriilUr ve g 6 sterilir. M 

Bu "diirbin-i tedkik"in digef bir fonksiyonu da ilmi 
veya fenni herhangi bir eseri derinligine inceleyip »»tak- 
dir etmek ve o eser hakkmda bir hUktim vermekten feciz olan 
basit okuyuculara, yani "fevAma" yol goster icil ik, "reh-nti- 
mAlik” etmektir. 


(1 ) "Edebiyatimiza DAir Bir Iki S 8 z M , Gayret , nr. 11, 14 
Mart 1302(26 Mart 1886), s. 42. 

(2 ) A.y . 

(3) A.y. 



Mehmed Ziver’in bir tenkitgi anlayigi vardir. Ona gore 
tenkitgi, M daklk"tir. Yahut boyle olmak l&zimdir. QUnkti 
dekkik", ,, d&im& k&mil&ne ve-hSkimlne hareket eder. n Bunun 
m&nfisi §udur: Tenkitgiler, okuduklari eserlerin tesiri altm- 
da Miktim vermemel idirler; gtinkti onlar ”her feryadi igitirler, 
(fakat ) miite’essir olmazl ar. . . " Bu demektir ki, tenkitgi her 
§eyden dnce objektif bir tavira sahip olmali, her tilrlU his- 
silikten kendini kurtarmalidir. "Erb&b-i dikkat" olantenkit- 
giler "cemiyetin en mbmtaz bir simf halki"dir ve bundan do- 
layi "daklk" olan tenkidgi, ”her maddeyi insaf ile pl§-i 
nazsr-i edib&nelerinde tegrlh eder."^^ 

Tenkitginin diSer bir vasfi da derin bilgi ve kultiir 
sabibi olmaktir. Bu vasif . tenkitgiye "agiza gelen her sozli" 
sdyletmez, onu ancak uzun uzadiya devam eden "muhtikeme ve 
mllllhazal ardan sonr a" f ikirlerini bey an etmek" zorunda bi- 
raksr. ' 

Bunun bir faydasi da §udur : Ed eb It enk id in nihal ga- 
yest, "kem&l&t-i insaniyenin i’lft edilmesi"dir. Onun igin- 
dir ki, tenkid ve "nftm&zaraTar " "k&mil&ne, edlbline, haki- 
m&ne ,t olmak l&zimdir. Bir lilkede sanayi ve ticaretin ge- 
li§*esinde rekabetin dnemi ne ise ins an ve cemiyetin iler- 
lereesinde tenkidin de o derece dnemli bir roltt vardir. 

Bbtlin bunlara mukabil bizde tenkidden anlagilan nedir? 

Bizde tenkid denilince, "meram ve maksadi tayin etmek- 
sizin tulumbaci-vari sdvUp saymak'* anlagilir. 0 kadar ki 
basin hay atimizda bugtlne kadar gdrtllen "edebl mUbaheselerin" 
hig biri "edib&ne hitam bulamami§ "tir. QiinkU tenkid diye y a- 
zileralarin gogu "edebe, n&musa, insaniyete ri&yet olunmaya- 

(1) "Mtinaka§&t-i edebiyemize d&ir... ff , Gill § en , nr. 14* 1 Ms- 

yis 1302 (13 Mayis 1886), s.54. 

(2) n Mtinaka§6t-i edebiyemize d&ir. . . ", Gill sen , nr. 13* 8 Ma- 

yis 1302 (20 Nayis 1886), s. 59. 

(3) Giilsen , nr. 14, aym makale, s. 54. 
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rak" kaleme almmi§tir. Stedenberi "matbuat 1 is animiz" "hur- 
rivet ve miisavat" §artlan icinde bulunmasi sebebiyle, "her 
ferd efk&nni arzu eyledigi" §ekilde meydana koyabilmektedir. 
Oysa ki bu serbestlik ve sinirs 1 zl iktan yazarlarimiz k6ti3 §e- 
kilde yararlanmakt adirl ar. "TUrreh&t "la dolu fikirlerine kar- 
§1 koyan bir muhatap bulamaymca meydani bo§ bularak kendi- 
lerine "tavus ku§u gibi ehemmiyet vermege kalki§iyorl ar. " ^ ^ 

0 halde tenkid ve miinaka§ada her akla gelen sdylenme- 
melidir. tnsan her ne kadar hatadan s&lim degilse de hata- 
yi kabullenmek olgunluk Ve buyllkltik demektir. Ancak matbu&t 
hayatimizda bunlan gorrnek miimkiin degildir. 

Nihayet yapilan tenkid ve intin aka§ alar da eskinin kural 
ve 61 Qill er ind en ziy&de, "Aheng-i zamana kulak vermel i" bii- 
tun htikliml er in i z in "h&l ve zamana muvafik" olmasma dikkat 
etmeliyiz. Qagm gerisinde kalan ne bir ins an, ne bir cemi- 
yet, ne de bir edebiyat geli§ebilir. Ge§mi§ ya§anmi§ ve bit- 
mist ir. Eski'nin Slgiileriyle bugbnu idrak edemeyiz. Eskiyi 
bile ancak bugune gbre muhakerae etmeli ve degerlendirmeliyiz*/ 1 2 3 ^ 

Ali Kemal'e g6re tenkid asrimizda bugiin ayn bir san’at 
ve ilim kolu durumuna gelmi§tir. Hatta btftiin ilim ve san'at 
s ah alarms rehberlik ve 6nciill3k etmektedir :■ 

"Usbl-i tenkid asr-i h&zirda bir san'at, hatta bir fen 
derecesini ihr&z etmi§dir. Fiinftnun da rehberi, pi§vAsi, mil- 
rebbisi olmu§dur. Mtinakkidler fUzelS-yi asnn ercrUmendi, er- 
bSb-i fazl tl edebin en dfini§mendidirler, " ^ ^ 

Bu m&n&da mlinekkid de "mil ell iflerin llst&d-i iijtih&di 
mtlnekkid-i fez&il-nih&didir. t} Tenkid ve mtinekkid, yazan 
te§vir eder ve okuyucu ile seyircinin esere ragbet gdster- 
mesine sebep olur. Aynca halkm iyi eserle kotU eseri ayi- 

(1 ) Gill sen , nr. 15, Aym makale, s. 58-59. 

(2) A.y., s. 59 • 

(3) "Bir numtine-i tenkid", Mekteb . nr. 9, 21 Nisan 1310 
(3 Mavis 1894), 8.414= 
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rab ilmes ine yardimci olur. San f at eserleri bbylece cemiyet 
iQerisinde btiyUk iigi gtirUr, boylece gerQek degerine kavu- 
§vr: 

"Yabil mi ki (mtlnekkidin) nazar-i takdlrine ugramayan 
biJ* tiyatro ragbet-i Ammeye mazhar olsun. Mumkiin mti ki oda- 
smm bir kS§esinde mahsQl-i tef ekktirAtini safha-i beyana 
sokamayan bir mbellif her satirda o muAhiz-i miidhi§in tAzi- 
yAne-i intikadim hazin hazln dtl§tinmesinJ (...) ErbAb-i in- 
tikadm nbftizuna pAyAn tnl var? Bu derece hbkUm suren bir 
kuwe-i tenkldin tesiri ise haklkaten pek nAfi’dir. Halk 
iyi esere, kbtii eseraen bi : s-suhule tefrik eyler. 

"ErbAb-i meziyet kudret ve kiymet bulur. Haklkat te- 
celli eder. ,r ^ ^ 

Ali Kemal bizde bu mAnAda tankid ve tenkitiQiye lbzumu 
dile getirir. Yazara gbre tenkid^i yokl Ugandan okuyucular 
ciSdl ve kaliteli romanlara kavu§amamaktadirlar: 

"Bizde usbl-i tenkid, haklki mtinekkid yok gibidir. 

Ifte bu fikdan-i seyyi’esiyledir ki muharrirlerimize matltiba 

muvAfik roman yazdiramiyor, tercttme ettiremiyoruz. Kari’le- 

risiizin fikirlerinde de ciddl romanlara ragbet hevesini uyan- 

diramiyoruz. "(•••) "l§te ale '1-umtim matbuAtimiza, bA-husus 

rcaanlarimiza bbyle bir usbl-i tenkldin, bbyle mlinekkidle- 

( 2 ) 

r in kavlyen liizCimu vardir." 

Mehmed Re’fet’in "Intikad" isimli makal esi,mevcutl ar 
i$inde belki en ilml olanidir. 0, tenkidi insanm psikolo- 
jifc ve fizyolojik yapismda arar. Ona gbre tenkit fikri 
"§Sphe"den dogar. Bulutlar arkasmda kalmi§ fikirleri ve 
haklkat pinltil arim ancak^Jphe ortaya Qikanr. tnsan, 
once bulutlann arkasmdaki ger$egi belli-belirsiz gSrUr, 
ondan §Uphe eder, sonra bu bulutlan tedklk eder, onla- 
nn birbirine Qarpmasmi saglar, daha sonra meydana gelen 


(1) A.y. 

(2) A.y. 
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yildinml ann olugturdugu §ini$ek piraltilan s&yesinde 
haklkati ortaya gikarir. l§te bu bulutlarm arkasmda mlip- 
hem kalmi§ hakikatleri §im§eklerle ortaya gikaracak ve in- 
aan idrakine sunacak olan tek vasita ”tenkid”tir. ^ 

Mehmed Re*fet e gore insanimiz ecd&dinm fevkal&de 
gayretiyle meydana getirdigi edebl, fennl ve sinal mahsftl- 
lere "meclhb-i haklkat” olarak, yani "zevki hakikatte ara- 
yarak'* bakmaktadir. Artik ”il im ve irfanda agilan yolu 
bir me§’ale-i ir§ad olarak gegmek igin AsAr-i bakiyye-i 
edeblyeye, m&ziye irca'-i nazar ediyor; verilen fikri h&- 
liyle kabhl etmiyor, §hphe ediyor.”' 

Bu sayededir ki ”edebiyat-i sahlha" yoluna girmig 
edebiyatgi ve tenkitgiler, eski edebiyatm fikir ve mah- 
sullerini tekrarlamaktan gok bunlar lizerinde dUgtinmekte, 
yani tenkidl mbtal Aalarda bulunmaktadirl ar . Zlra "bir ka- 
vimde edebiyat-i sahlha fikr-i intikadm husttltiyle te'es- 
siis eder.”^ 

Burada yazar, "edebiyat-i sahlha” kavrammi, Namik 
Kemal'in verdigi m&n&dan farkli olarak tenkid fikrine da- 
yandirmaktadir. Bununla beraber madem ki tenkldin yolu ve 
metodu, akla gdre hakikate varmaktir, esasta iki yazarin 
bu konudaki dugtinceleri ayni sayilabilir. 

Tenkidin fert ve cemiyet tizerindeki tesiri de onem- 
lidir. Sanat ve edebiyat gergevesinde de kalsa, tenkid, 
hem edebiyatgilara, hem de millete rehberlik vazifesi g6- 
rl3r : 

”lntikad-i edebl, edlbe, millete rehber-i mht&la’&t 
ol ur . ” ^ ^ 


(1 ) ”lntikad”, Hazjne-i Ftlnftn , nr. 52, 23 Haziran 1310 
(5 Temmuz 1894 )» s. 41 5 * 41 6 »• 

A.y., s. 416. 

( 3 ) A . y . 
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Burada,bir defa daha, tenkit gin in fert, cemiyet,hat- 
ta biltun insanlik igin gbrevi mesele. ortaya gikmakta- 
dir . Tenkitgi "tedkik" ve "tahlll" edendir. Fakat neyi ve 
nasil? Bu ilmi bir tavirdir: 

"...fikr-i begeri tahlll edecek, kalb-i begere neg- 
ter-i tedkikini saplayacak §Air degil, mtitef enn inn intin te- 
kiddir... " (1 * 

"...Bir mtintekid bir ehl-i tegrihe benzer. Elinde 
haklkat-ctly&ne salladigi negter-i tedkikini edibe, fcs&r-i 
edeblyeye uzatir, onlan pargalar, bu edlbin gu eser-i 
edeblyi vttctida getirmek igin takip ettigi fikri, tlbi ol- 
dugu kav&idi, hisseyledigi lztir&bi gostermege galigir. 
Muharririn tabiatini, mlzacini tedklk eder; muharriri te'- 
llf-i esere sevk eden hfidise-i hayatlyeyi, ilka&t-i tabi- 
at-i muhltayi pl§-i nazara alir. Mtintekid yalniz bir h&- 
diseyi, bir eseri esb&b-i mticibe ve net&yic h&silasiyl a 
takip eder. Bu stiretle eser nevAkis veya meziy&t-i k&ni- 

( p \ 

lesiyle arz-i vbcftd eder.”' ’ 

GSrUldtigli gibi, bu tenkifi. ve tenkitgi anlayigmda 
artik hissl degerlendirmelere, yahut .intibalara dayanan 
"sbbjektif” veya "impresyonist ” bir tenkit gSriigU hfckim 
degildir. Mtlnekkid ”mtltef ennin” sifatim da tagidigi an- 
dan itibaren tenkidin m&hiveti degigmigtir . Kaldi ki bir 
eserin vttcut bulmasmda sanatk&nn mizag ve gahsiyeti, mu- 
hiti, hayati gibi faktSrlerden bahsetmek, TUrk tenkidini 
aligil agel en tenkit dtigtincelerinden kurtararak Bati ten- 
kid inin bazi teori ve kavr ami anna yaklagtirmak demektir. 
Yahut onlann tesiri altmda bir tenkit gbrtigti ortaya koy- 
maktir. Nitekim ayni yazann agagidaki dtigiincel eri bir yan- 
dan Hyppolite Taine'i diger yandan Saint-Beuve »U kuvvetle 
hatirlatir. 


(1 ) A.y . , s. 418. 

(2) A.y., s. 416. 
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Dahasi var: Tenkia "Bir eserin yalniz nev&kis-i l&f- 
zlyesini, nevgkis-i sarfiye. ve nahviyes ini s6hib-i ese- 
rin ybziine garpmaktan ibAret degildir. » Bu vazifeyi ten- 
kidgi dilci ve gramercilere t erketmel idir . Keza bir eserde 
soz ve edebiyat sanatlanni bulup gikarraak da tenkidgiye 
diigmez. Miinekkidin esas gorevi, bir eserde ins an halier ini 
ve ins an ile hayat arasmdaki milnasebetl eri ortaya koymak- 
tir. §u ifadeler yazara aittir: 

"Miintekid, karilerine tanitmak istedigi bir §&ir veya 
muharririn nakAyis-i sarfiye ve nahvlyesi lie ugragmamakla 
beraber, eserlerinde gSrdligti sanAyi»-i edeblye, tezyln&t-i 
lAfzlye kargismda da mlitehayy irAne, mefttmfene durmaz. HA- 
disAt-i hayatlyey i tedklk eder ; tabiatini, mizacmi tayin 
ettigi § Air veya muharrir iizerinde tesirAt-i Alem-i hAricl- 
yeyi gosterir."^^ 

Tenkitte dikkat edilmesi gereken bir nokta daha var- 
dir: Eser ile sanatgi ayn ayn miitAla'a edilmemeli, arala- 
rmda siki bir mtfnAsebet, birbirini tamamlayan ve Izah eden 
miSnAsebetler bulundugu unutulmamalidir . Bu bakundan tenkit- 
ginin bir ba§ka gorevi de bizzat eseri tedklk etmenin yamn- 
da, o esere tesir eden faktorleri, yazann mizacmi, yeti§- 
mesini ve bulundugu gevreyi aragtirmaktir : 

" Tevlid-i eseri lcab eden teesstir&ti tesirAt-i ta- 
biat-i rouhltada, mlzacda arar« HAsili, mahstG.ti ayn ayn 
pl§-i nazar-i mutAlA'aya almaz, bunun ona kat'iyen merbfit 
oldugunu, bunu anlamak igin onu tedklk etmek lAzim celdi- 

II ( O \ ° 

gini bilir.” ' ' 

Bu bdyle olmakla beraber tenkitginin §u hususu da 
unutmamasi lAzimdir: Edebi eser, di§ Alemden gelen tesir- 
lerin ve sanatgimn mizacmm bir mahstltl ve muhassalasi- 
dxr. Ancak rrtinekkit, edebi eserde gdrUlecek "nekayis"den 


(1) A.y. 

(2) A.y. 
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dolayi §&ir veya muharriri yerden yere vurmamal idir . Bu 
eksiklikler veya zaaflar cemiyetin; &lem-i hAricl"nin de 
olabilir. Bu itibarla tenkitgi behemehal hata bulan degil, 
anlamaya ve anlatmaya galigan insandir. 0 degerleri ve gtt- 
zellikleri gdrmeli ve gdstermel idir : 

"...eser, netice-i tefessUr&t u rnUtaift'&t oldugu ve 
teessUr&t, tabiat-i mizac Uzerinde tesir&t-i &lem-i h&- 
ricl neticesi bulundugu cihetle gdrdUgh nakayisden do- 
layi §&iri, muharriri yakasindan tutup suriikl emez, raUn- 
tekid mu*teriz degildir^ o yalmz ,f Agfih eder"; bir muhar— 
ririn tarihge— i hayat — 1 maneviyesini vtictida getirirf miin- 
tekid kernel- i bi-tar afi tedkikAt ile lfA-yi vazife ettigi 
igin mu&heze etmekten igtinAp eder; bin&enaleyh intikadftt-i 
edebiye muAhez&t ve ta'riz&t demek degildir. " ^ ^ 

Bu "muAhezAt" ve "ta *riz&t "tan tenkitgiyi haklkl 
tenklde yiikseltecek bir yol da bir ge§it "drudition” de- 
mek ol an edebl eseri edebiyat-di§i bilgiler, kaynaklar 
ve belgelerle izah etme metodudur. Bu §u demektir: 

"Mintekid bir §Air veya muharririn AsAr-i mevctide- 
sini okumakla iktifa etmez. §&ir veya muhariirin bulundu- 
gu zamani, iginde ya$adigi Alem-i efk&r u mtltalA&ti orta- 
ya kor, §Air veya muharriri eri taniyanlari aoyletir, mes- 
rfid&tmi akv&l — i glih/dd ve delfiil — i me.tine iizerine binA 
eder; velh&sil tedklk ettigi §Air veya muharririn ancak 
mizac veya itiySdAtmi, zaman ve muAsirinini tanidiktan 
sonra hakkinda bir htSkiim verir. » ^ 

Mehmed Re'fet de Mehmed Zlver gibi, tenkidgiyi ce- 
mivete rehber olarak tel&kki eder. Ona gdre de tenkitgi- 
ler hem muharrir ve §Airleri yonlendiren, hem de halki 


(1 ) A.y. 

(2) A.y. 
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aydmlatan ve umuml kultiirii yiikselten kigilerdir. Aynca 
edebl ekollerin olu§masmda ve edebiyatm gel igmes ind e yol 
gSs terici vasfmdaki tek kigi ancak tenkitgidir. En genig 
m&nAsinda “mlirebbl-yi efk&r" odur: 

"Her simf muharr irlnin istikamet-i hareketini ta‘yln 
edecek, semA-yi edebiyatta zuhttr eden veya ziy&-p&§-i i'tilA 
olan enclim-i edebl halka, mlit&lilne gosterecek mlintekiddir. 
Onu t atm in edecek, ona her yerde barika-i hakikati gostere- 
cek mlintekiddir. Her geyden ziyfcde vtfs*at-i fikre muhtag 
olan mlintekid, hakikat-bln oldugu, kudret-i k&fiye-i inti- 
kaai h§iz bulundugu h&lde dtg&r-i vehir. li tereddlit clan mli- 
t&li’ini ikna ve irg&d edecek iktid&n h&izdir. Mlintekid 
emziceyi tedklk eder; bunlarda mekntiz olan has&is-i n&di- 
reyi gdsterir; bu stiretle halkm, mlit&lilnin mUrebbl-yi 
efk&n olmug olur. , . 

“...Mlintekid mes&lik-i muhtelife-i edeblyeye rehber-i 
terakki olmak hizmetini gbriir. .Mlintekid mlirgidi oldugu 
kafile-i iideb&nin ihtir&m&tma, ihtisasfetina igtirak etme- 
lidir; bunlan bilmez, bunl&rls mlitehassis clmazsa sbzle- 
rinde isfcbet, sihhat olamaz."^^ 

Blitlin bunlan h&iz tenkidgi ise bizde henliz gbriilme- 
migtir: 

“Bizde sihhat veya sakamet fcs&n gbsterecek, halka 
rehber-i mlital&'&t olacak mlintekid yetigmemigt ir. Edebiya- 
timiz ibre-i n&zime-i harek&ti bulamamig, tereddlit ediyor.»(2) 

Halid Saf&'ya g8re Tenkid, edebl eserleri muhteva 
ve mevzulanna gbre inceley^n, yazanni da baganli veya 
bagansizligini gbsteren bir “mizan” ve ,, mehakk”dir j 


(1) A.y . , s. 416-417. 
(2 ) A.y . , s . 417. 
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"Tenkid bir mizan, bir mehakkdir. 0, cihan-i matbu&ta 
skm dokulen As&r arasmdan, mUnderictitindan, miinderi— 
c&tinm mevzu r unun. nef As et i cihetiyle §&y&n-i mut&l&'a olan- 
lan ayinr... Nazar-i dikkat dnline muharririn muvaffakiye- 
tini adem-i isabetini agar."^ 

Halid Kaf A, Avrupa'da tenkid ve mtinekkidin yazarlar 
tf zerine olan tesirine dikkat geker. Ona gbre muharrir ve 
eserlerin istikbAli, mbnekkidin agzmdan gikacak "iki s5z"e 
baglidir. "MizSne-i tenkid" sayesinde yazar ve eserler halk 
arasmda ragbet gbriir, §6hret kazanir; veya tarn tersine, 
unutulmaya mahkCJm olurlar: 

"Hig bir muharrir tasavvur edilemez ki bir mtinekkidin 
mahs&l«i fikri hakkmda yazacagi mlital&'adan kalbinde bir 
heyecAn, fikrinde biiyiik tayf-i me 'yhsiyet-ni§Sn bulmasm. 
Ertesi gtin mlzane-i tenkldden gegecek bir eserin muharriri 
o gece neler dtt§iintfr bilir mis ini z?.. jtstikbAli, §£n li §gh- 
reti o mlinekkid denilen mahltik-i ml3dhi§in iki sdzbne mevkhf . 
Sabahleyin titrek elleriyle, kalbinde bir h alec An oldugu 
halde gazeteyi alir agar; iki s8z, sahne-i matbuAta attigi 
ilk adimi lerzedAr eder. Sallanir bir nokta-i istinM bu- 
lamaz, girdAb-i mechullyeter yuvarlanir, o muharrir blmtig- 
diir; dirilmez. ( . . . ) 

"Yine o iki sbz, AfAt-i §bhretin her bir noktasmdan 
alki§ sadAlan, tahsln nA'ralan yilkseltir. Eserin binlerce 
ntishasi umftmun ceyb -i tehAltlktlne gomiiltir, eydi-i itibarda 
dola§ir: Muharrire istikbal kapilan kii§Adedir. ^ 


(1) "Tenkid", Mekteb, c.IV, nr. 23> 22 §ubat 1311 ( 6 Mart 

1896), s. 354. 

(2) A.y. , s. 355 
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Nitekim Fransiz romancisi Georges Ohnet, miinekkid Jules 
Lemaitre ’ in tenkidl erinden sonra §dhretini muhafaza edemejni§- 
t ir : 

” ...Georges Ohnet bl<j&resi Jules Lemaitre'in sillesiyle 
dt5§d*5, bugtin hSl-i ihtiz&rda; §An ve §bhret-i mazlyesine eb«r- 
diven veda ' etmi§. " ^^ 

Halid Safa, bizde tenkidin Bati'daki m&nS. ve fonksi- 
yonuna henhz ula§emadigini, ' ancak me§hur Bat'll 1 miinek- 
kidlerin tenkide Sit eserlerinin terctime edilerek TUrk oku- 
yucusunun bu konuda fikir sahibi alabilecegini soyler: 

"Bizde tenkidin rnSnSi-yi §&mili hentiz l&yikiyla anla§i- 
1 amairii§dir„ Bunun i?in, garbm en me§hur mtinekkidlerininiten- 
kld&tmi terciime ederek inz&r-i fcmmeye vaz’/ile) tenkld hak- 
kinda bir fikir peydfc fettirilebilir. . . . 


(1 ) A.y. 

(2) A.y. 
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B) ESER TENKtDLEBl 

- § I 1 R - 

ABDULHAK HAMtD 'tN ESERLERI 

Menemenl izAde M. TAhir, Abdulhak HAmid ve eserleri hak- 
kmda en < 5 ok yazanlardandir. Yazar, HAmid' in eserleri hakkin- 
da umuml bir degerlendirme yaptigi gibi mttnferit olaraz bazi 
eserleri tizerine de makaleler kaleme almi§tir. Bu makaleler 
genellikle HAmid'i yttceltici, SvUctl, htilAsa stibjektif ifade- 
lerle doludur. MeselA, " MAcerA-vi Ask serApA letAfet-i s e v- 
dAdir, Duhter-i Hindi! ser-te-ser bedAyi'-i §i f rlyeddr* Ta- 
rik’sa ba§dan a§agiya kadar bir ders-i hikmet ii hamlyettir. 
(•••) Hele Sahra J ♦ . Bir ntimAne-i belAgattir.” Makber. 
Slti.Dlvaneliklerjm ve Bunlar Odur isimli eserleri ise, "E§- 
Ar-a Osmanlyede bir tahavvtfl hAsil edecek kadar glizel ve em- 
sAline benzemez sftrettedir. ^ ^ 

Ona gbre HAmid, Tttrk edebiyatmm 5nde gelen §Airlerin- 
den biri, hatta birincisidir : 

"Osroanl ll ar arasinda §Airlikle i§tihAr edenlerin birin- 
cilerinden biri de Abdtllhak HAmid Beyefendidir. Tab'-i §Ai- 
rAnesi her yolda nazra-i e§*Ara mUsAiddir. AsAr-i §i‘rlyesi 
§afak bulutlan gibi dAima ba§ka bir letAfette, ba§ka bir 
renkde gbrttltir: Bugttn nazmettigi bir §iir yarin meydana koy- 
dugu bir manzt&neye benzemez. Bir eseri okunur, Nedim'in tab»-i 
§Ahu rhh bulrau§ da tekelltim ediyor, sanilir. Bir diger eaeri 
okunur, hakim- i tef ekklir-perver adz sbyltiyor zannedil ir . . . 
MalAradur ki edebiyatta §lve-i bey An ve tefekkiirtt esas madde 
ile mtttenAsip bulundiirmak da levAzun-i ma’rifetin birincile- 
rindendir. l§te HAmid'in eserlerinde gdriilen ihtilAf-i elvAn 
bu daklkaya mebnldir. 

(1 ) "Edebiyatimiza DAir Bir Iki S5z-HAmid", Gayret. nr. 11, 

14 Kart 1302(26 Mart 1886), s. 43 . 

(2) A.y. 
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Men emenl i z Ad e M. T&hir'e gbre HAmid ile TUrk edebiyati 
btlyUk bir degigme ve iierleme kay&etmigtir, Artik $iirleri 
"sAnihAt-i vicdanlye" siislemeye ba§lami§tir : 

"Siz bir hArika-i deh&anuz ki zuhftrunuzla §i'r-i Os- 
man 1 bir btiytik tebeddtile ugradi, bir btiytik eser-i terakkl 
gbsterdi. §iir tercilmAn-i vicdAn oldu, sAnihAt-i vicdanlye 

(i) 

giiri tezyln etmege ba§ladi. nV ' 

HAmid giirlerinde "tficdanmdan nasxl gelmi§se byle yaz- 
mig; hissiyAti naail sevk etmig iae oyle dtigttniniig "ttir. ^ Ha- 
mid* in kull andigi tegbih ve istiAreler devri igin umbmiyetle 
yeni ve hig i§itilmemi§ idi: 

"Kullandigi tegbih&t ve istiArAtin hemen hepsi deneaek 
kadar ekseri yeni ve hig igitilmemig beday i ’dendir. *' 

HAmid'de Divan §Airlerimizin yillardir kull ana- kull ana 
,5 kbhne"le§ t ird igi "hayAl"lere tesadtlf edilemez.^^ 

MenemenlizAde M. TAhir, Hamid* e dair makal el erinde daha 
gok, "Sefile" olarak adlandirdigi "Bir Sefllenin HasbihAli", 
"Bunlar Odnr", "Makber" ve "9lii" Uzerinde durmugtur. 

Sefile : 

Sefile *de "f enaliklari" taavir ederek edebiyatimiza 
yeni bir tern getiren ve bbylece umuml ahlAka hizmet eden 
Hamid, "§ayAn-i tebrik" bir eser or t ay a koymugturs 

"Seflle'yi negretmekle edebiyatimizin bir noksanini 
ikraai buyurdunuz. A§k tl sevda tizerine bu kadar eserlerimiz 
bulundugu halde hig birisinde saika-i sevda ile hai-i se- 
faiete dtlgilp cevher-i ismet U iffetini kaybeden bir kadinin 


(1 ) "SaadetlC H&mid Beyefendi Hazretleri’nin LbtufnArael er i- 
ne Takdlm Ettigim Cevaptir", Gayr et . nr. 12, 21 Mart 

1302 ( 2 May is 1886 ), s. 48. 

(2) "Edebiyatimiza DAir Bir Iki Sbz-HAmid'', Qayret . nr. 11 

a. 43. 

(3) "Edebiyatimiza DAir Bir Iki Sbz-HAmid ", Gayret , nr.. 14» 

a. 54. 
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hfili tasvlr edilmemi§tir; halbuki en ziyfi.de ehemmiyet ver i- 
lecek §eylerin birisi de budur. Edebiyat mllzekki-yi efkfir 
ise bu hfilin intfic edecegi fenaliklan muaavver olarak her- 
keai oyle bir §enia irtikfibindan men edecek edebl bir ese- 
rimiz bulunmamasi sfiyfiri-i teesstif degil midir? S8z o nokaa- 
n 1 ikmfil il e o teesstiftl izfile eyl ediniz . §fiyfin-i tebrlk- 
siniz. » (1) 2 

Bunl an Odur : 

Bu eserde yer al an "Ebedi bir Saniye" ve "igbirfir" 
isimli §iirler, "en tabil yazilmi§" fakat melekl eri h ay r an 
edecek kadar gtizel "raanzbmelerden"dir.. v ' 

Makber ve Mukaddimesl ; 

Menemenlizfide M. Tfihir, Makber mukaddimesl hakkinda, 
"iisanimizaa o yolaa yazilmi§ bir neair gdrUlmemig "tir di- 
yerek sbze ba§lar. 

Ona gdre Hfimid’ in ya§i ilerledik$e §iiri san'at baki- 
tnmdan geri kalmami§, bilfikis "terakki" etmi§tir. 0 kadar ki 
"gfiirfine ve ulvl olmakta esere bile takaddlim" eden Mukaddi- 
me’deki fikirleri g5z bntlne alinirsa sbylenecekler ancak 
§unlardir: 

"Erbfib-i mUtalfi ’ a i<jinde cihanin kalbe tenha gSrilndii- 
gli bir zamanda -ki neden oldugu bilinmedigi halde ekserlyen 
vfiki olur- bir kabristana gidip de i§itilen ulvi ve hamfi§ fi- 
ne sadfilari dinleyen var midir? Varsa Makber 1 in kiymetini 
herkesden ziyfide o takdlr edebilir. 0 sadfilarda irtibfit 
olur mu? 0 sadfilarda nahiv, mantik, kavfiid aranir mi? Mak- 
ber 1 de de aranmaz. Hfimid Bey* in kalbi bir hayfilin kabris — 
tani olmu§ ki servileri hfitirfit-i mfizidir; o servilerin te- 


(1) "Gevap ”, Gayret, nr. 21, 23 Mayis 1302 ( 4 Haziran 1886), 
s. 81-82. 

(2) "Hfimid Bey Terakki mi Ediyor Yoksa Tedennl mi? Yahut 
Makber", Gayret, nr. 2 2, 30 Mayis 1302(11 Haziran 1886), 
s. 88. 
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sMtbntinden, o kabrin heybetinden, o hftlin, o mevki'in deh- 
§etinden bir sad& <jikmi§, i§te o Makber olur. BinAenaleyh 
§iirce bir terakkldir." (...) 

"Kalemini ele alinca guzel bir manzUme yazabilmek ve 
yazilan §ey gtizel olmak bir terakki iae Kakber de bir eser-i 
terakkldir . " ^ 

KenemenlizAde M. T&hir'e g5re bu eserin "her beytinde 
bir letAfet, hele hey'et-i mecmuAsinda bir ulvlyet, bir ne- 
fSset var ki sAmia-i vicdAna (ben §iirin) diye nidA ediyor"... 
"i$inde mAnAsi anla§ilmaz bazi sbzler de var" olsa da "yine 
giizel, <$tLnkU okundugu zaman ins an muteessir oluyor" 

HAmid bn eseriyle "terctime-i vicdanda gbsteraikle- 
ri iktidar cidden tebrike sezA-vArdir". ^ Makber »le muka- 
yese edildigi zaraan "5lti ulvldir, §AirAnedir, fakat Mak- 
ber 'de ulvlyet daha ziyAde"dir. ^ 


(1 ) A . y . , s. 87** 88# 

(2) "Slti", Gay ret, nr. 2, 10 KAnun-i sfini 1301 ( 22 Ocak 1896) 

». 7. 


(3) Gayret , nr. 22, s. 88. 
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••ROMAN ve Hi KAYE — 
RECAtZADE MAHMUD EKREM 


Muhsin Bey : 


Ali Suad, RecAizAde M. Ekrem'in Muhsin Bev adli eseri 
hakkmda kaleme aldigi bir makalede, eserin konusu, dil ve 
Uslhbu ile karakterleri Uzerindeki g5rtf§lerini ifade etmi§- 
tir. (1) 2 


Yazar dnce §u tesbiti yapar: Ister "idealizm stiretiyle" 


(roraantik), isterse "natural izm usultinde" veya "tarihi 


_ ,^-U 4- ^ 
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vali” olsun butttn roman ve hikAyeler umhmiyetle a§ktan, "za- 
rtiret ve sefAletten" bahseden ve "fezAil-i insaniyet"i konu 
alan eseri er olraak Uzere Uq grupta toplsnir. Muhsin Bey 1 in 
yeri nerededir? 


”0; halde hangisi okunsa ya bir muA§akanin edvAr-i 1A- 
tlf esinden veyahud yine bir sevdavl vak'anm netAyic-i nrti- 
ellimesinden bahseder ve aaha olmazsa buna cemlyet-i be§e- 
rlyenin en ziyAde nazarini celbe §AyAn olan fakr u zartlre- 
tin AlAmini gSsterir veyahud bu veslle ile fazAil-i ulvlye-i 
insaniyeden bir § ahis U zerinde ins an in vicdanini imrendi- 
reeete kadar tasvlr eder. Roman (idealizm) suretiyle de ya- 
zilsa, (natUraldzra) ushltinde de yazilsa yine bSyledir. Ta- 
rihi de olsa vak'a-i musavveresi yine bu yoldadir." 

Muhsin Bev de bu tasnifler iqerisinde "a§kdan bahse- 
den eserler" kismma girmektedir: "Muhsin Bey bunlardan a§k 
u sevdAnin bir karargAh-i rikkat-Averidir. " 

Bu demektir ki Muhsin Bey t am bir "romanesque" eser- 
dir« Eslhbuna gelince, bu eser "Aheng-i selAset », "nezAket-i 


(1) "Muhsin Bey", Mekteb. nr.l, 30 Kanun-i ewel 1309 ( 11 
Ocak 1894), s. 13-18. 

(2) A . y . , s. 14. 
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ifAde" gibi dil ve bslhp Szell ikleri gSstermekte, ordinal 
ifadeler ihtiva etmekte ve bizzat RecAizAde M. Ekrem' in 
iisltip tasnlfindeki "uslhb-i mb zeyyen"e rahkemmel bir 8r- 
nektir: 

"tjsltib hakkmda ne kadar gtlzellikler varsa kAffesi- 
nin vtichdu Muhsin Bey 'de mu§Ahede olunur. Aheng-i selAset 
her sahifede bin turlh nagamAt-i raklka ile arz-i mehAsin 
eder. Her ibAre bin tbrlij §ukCtfenin ma'kea-i hlisn-i ren- 
ginidir. Nezaket-i ifadenin etvAr-i dil-f irlbAnesinden 
sarf-i nazar, "^AikAne", "perestide", "sevdAli nazar", 
"8mr-i ghze§te" ltigatleri gibi daha bazi tabirAt (Icad-i 
elfAz) kismina dAhil edilmemek kabil degildir. " vx 1 

"HikAyenin esasen (hayAll) olmasi ve mevzu’unun A§i- 
kAne ve §AirAne bulunmasi cihetiyle Ekrem Beyef endi *nin 
tarz-i tahrlrinde (tislhb-i nriizeyyen) ihtiyAr etmesi muvA- 
fik-i tab ’-i sellmdir. Qtinkli oradaki tefekklirAt-i sevdA- 
perestAnenin ta'allhk ettigi §eyler en ba§ta (DilArA) ol- 
dugu halde gemenler, QiQekler, baharlar gibi nAzik ve ra- 
kik hlistinlerdir. 0 halde onlarx tarif edecek sSzlerin de 
a$ik renkli, gbzel Qehreli bir takim ezhAr-i elfAz ile be- 
zenmi§ menAziri ihtar edecek kadar shslti olmalan mhnA- 
sibtir.» (2 ^ 

Ancak tislhp itibanyla hAiz oldugu mbkemmel iyet, 
eserin karakterlerinde ayni derecede degildir, hatta as- 
11 §ahis ve sevgilisinin canlandxrilmasinda, taa virlerinde 
romanci o kadar ba§an g8sterememi§tir. 

RecAizAde M. Ekrem Hubs in Bey'i henbz hikAyenin ba- 
§inda -daha sonraki sahifelerde sevgilisi DilArA’nin ve- 
remden olmesi bzerine duyacagi lzdirapla okuyucul an daha 


(1 ) A.y. , s. 15. 

(2) A.y., s • lb. 
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da etkilemek diigunces iyl e- "bir- kadm kadar nahif \ 


v t; r fc rv Jl 


= k 


olarak" gosterratigtir. Buna mukftbil Dilftrft yakalandigi verem 
hastal lgi kar§ismda bir erkek kadar direngli ve segukkanli 
tasvlr edilmigtir. Yazar bu tezada dikkati g;eker: 


"Bir geng erkek kadar fikr-i gftiriyete mftlik oldugu 
gbsterilen Dilftrft'nm ye's ve kederi bir faaliyet-i muhte- 
rlse ve bir ulviyet-i mtiheyylceyi gdsterecek vakayi 1 2 ' ve 
harekfttla t astir ve nihftyet o kizcagizm da §ihftb-i sftkib 
gibi ugup gittigi tahrlr buyurulsa idi daha glizel ve daha 
tesirli olur idi zannederim. " ^ ^ 


Ayni eserin bir de "tablo" olarak adl andiril an tas- 
virleri vardir. Bunlari yazar tabil bulmamakla birlikte, 
begenir. Ona g5re bu tasvirler her ne kadar naturalist 
roman tarzmdan -bir ba§ka ifadeyle tabillikten- uzak ol- 
sa da, okuyucuya tesir edi§i ve olayin havasma uygun dU§- 
mesi bakimmdan baganlidir. Yazarm bu konudaki dUgtinceie- 
ri* §unlardir: 

"BSyle geylerin tabillikge kiymeti olamamakla bera- 

ber esfttir perileri gibi zevke temas eder,' hayftli ok§ar 

gehreleri vardir. Ale f l-husus boyle, sirf (ideal) tablo- 

lar da insanm kalbine dokunmadan temagalan kabil olamaz: 

Hatta kendimce tecrtibe ettigim hftlftttandir ki, intizamla- 

nnin muhafazasma dikkat edilen kabirler tlzerinde ekse- 

riyetle agilan o koyu lft »1 renkli kokusuz gtilleri ne va- 

kit gbrsem, ne vakit elime alsam sftir nev’inden hissetti-. 

gim gftikftne bir zevk-i tftzeye bedel onlarda htizn-englz 

bir gariplik anlarlxn. ,, Bu hftl ne kadar btiytttillse o dere- 

ae tabillikten gikacagi oihetle (nattiralizm) mesleginde 

kiymetsizligi ve fakat bu hikftyenin zemlnine muvftfakat in- 
fo) 

de dahi kiymet-i mevzu'lyesi milgfthede olunur.» v ' 


(1) A.y., s. 15 

(2) A.y., s. 16 
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IL MUSTAFA RE$lD BEY 

Flora 


Mustafa Re§id Bey* in bu isirndeki roraani, As&r naecmu- 
gsmda ft* si ftp ve vak'a bakiramdan ineelenmig t ir. ^ ^ 

(jnce eserin vak'asi tizerinde durulur. Bu reman “se- 
lls ve tabil" yazilraig olmakla beraber vak'a ve onun da- 
yandxgi ana fikir agismdan zayiftir, hatta inandinci 
degildir. Zlra romanlar ancak “bir fikr-i esasl" Uzerine 
yazilirsa makbul olur." Sadece "eglendirmek" gayesiyle 
kaleme alman eserler "ne kadar gftzel yazilsa" tenklde 
maruz kalmaktan kurtulamaz. Bunun igindir ki eserde oku- 
yucuya verilmek istenen "kizlannm evliligtnde zengin- 
lige itibar edenler sonunda pi§man olurlar" ana fikrinin 
sadece iki sayfayla gegigtirilraesi uygun degildir- 

Ikinci husus, vak'anin inandinci olmayan a§k duy- 
gusudur. §iddetli bir sevdanm tesiriyle intihara kal- 
ki§an Flora.'yi bu tegebbftsftnden bir §tir kurtanr. Flo- 
ra da "az bir zaman geger gegmez" eski sevdasim unutun 
Yeni tamgtigi §Aire fegik olur. t§te bu bakiradan eserde- 
ki vak'a tabil degildir, adeta zoraki lead olunmugtur: 

“Sevdasi ugrunda kendini telef edecek kadar meftu- 
nu oldugu sevgilisini Flora ne gabuk unutuyor? 0 esnada 
kizin kalbinde vuku'-i tabil olan mUcAdelSit-i Agikanenin 
tasvlri romana en ziyade ziynet verecek geylerden iken 
ondan kat'fe bahsedilmemek ne mUb&lttgaya mebnl ihtiy&r 
ediliyor? (...) Ma'gftkunu o kadar az bir zaman zarfmda 


(1) SFlora", As|r, nr. 14, 21 Agustos 1302 ( 2 Eyltil 


1886 ), s. 1-2. 
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ktilllyen terk ederek ba§ka bir is ini sevmesi tabil olmemak- 
la b'ir gok esbAb-i mUhimme ne§ « et etmek, bir gok roiicAdel&t-i 
hisslyeyi bSdi olmak iktizfc ederdi. Bunlar olmadikga vak’a 
tabil gSrlil emez. " 

Yazar, eserin bir yer indie "takdlm ettiler" yerine 
"presante ettiler” tabirinin kullanilmasina. da tenkid eder* 
Kecbur kalmadikga "ecnebl kelimeleri" kullanmaktan kaginma— 

1 ldir . Aksi takdirde TUrkge’nin yeni bir ecnebl dil isti- 
Usma ugramak tehlikesi vardir: 

"If ade arasmda "pres ante ettiler" gibi Franszz-ca 
kelimeler kan§tiril iyor. 

"Halbuki bu "takdlm ettiler" sftretinde TUrkge olarak 
da if ade olunabilirdi* Fikrimce bir raecburiyet-i kat'lye 
gbrtllmedikge ecnebl kelimeleri isti ’m&lden tevakkl etmemiz 
iktizk eder. Lisanamizm Arabl-Farisl kelimelerle doldugu 
yet i§mi§yormu§ gibi bir de Fransizca kelim&t ile iml&si 
pek miin&sib olmaz saniriz."^^ 


(1) A.y., s. 2 
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EATIR4T TEJJKlDl 

AHMED RASlM 

Gecelerim: 

MtistecAbiz&de Ismet, Ahmed Rasim'in D£ru§§afaka’da 
gegen okul yillarmi anlattigi Gee el erim ’in ne§ri iizerine- 
yazdigi makalede eserin muhte.vasindan bahsettikten sonra 
onun kendisdnde uyanairdigi duygu ve dii§tinceleri anlatir. ^ 

Konusu « canli bir makale ile mektep fcleralerini ve 
ley £1-1 gUze§tenin meserret-fcver. htizn-femiz h&tiralarim 
mti§»ir diger bir takim makal&t-i mtiteselsileden ib&ret 
olan bu eser sadece "fikri” degil, aym zamanda ''hissl*'- 
dir ve bizzat ya§anmi§ olavlan anlatraasi bakimindan da 
canli bir biyografik eserdir. 

"HissiyAta ve serAir-i kalblyeye ta'alluk eden" bir 
eser olarak Gecel erim , ’’birinci derecede kiymet-i edeblye- 
yi hAizdir ". Keza bu eser, Ahmed Rasim’in ”hissiy£t ve 
teessiirAt-i kalblyelerinin mir’at-i in’ itAfi&ir. '» ^ 

Ayni eser hakkmda Ahmed thsan da Servet-i Fbnfln 
mecmuasmda bir makale ne§retmi§tir . 

Ahmed Ihsan, Ahmed Rasim’in bu eserde kendi hayati- 
ni "gayet sade ve mtiessir tasvirlerle n ve "kendine mahsus 
selAset-i ifadesiyle” anlatmi§tir. ^ ^ Ve onunla Ahmed Ra- 
sim, "en raklk hissiy&ti, en nAzik teesshrAti tasvir” hu- 
susundaki iktidarmi isbatl ami§tir. 


(1 ) "Gecelerim", Hekteb, nr. 26, 2 Mart 1311 ( 14 Mart 
1895), s. 582-583. 

(2) A.y . , s. 582. 

(3) "Bibl iyografy a", Servet-i FUnftn. nr. 207, 16 §ubat 
1310 ( 28 §ubat 1895), s. 391-393. 

(4) A.y., s. 391. 

(5) A.y, s. 393. 
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I) DlVAU § AlRLERl 
FUZULI i 


Ara Nesil mensuplari, biiyiik nisbette Avrupa'ya Ve 
Yeni'ye aQilmig olmakla birlikte, Eaki Ttfrk Edebiyati 'nan 
bazi §&irleri lizerinde de durmu§l ardir. Bunlarin ba§mda 
Puzuli gelir. 

Mehmed Ziver ve NSbiz&de N&zim, FuzMl'nin edebl 
§ahsiyeti ve eserleri hakkmda dikkate deger makaleler ka- 
leme almi§lardir. 

Mehraed Ziver, "Fuztili'yi Tamyalim" ba§ligi altmda 
ne§rettigi iki makalede, § Sirin hayatim, edebl §ahsiyeti- 

/l ) 

ni ve eserlerini incecLemi§tir. v ' NSbizSde N&zira ise, ken- 
di ifadesiyle, "intikad-i bl-tarafine ile” Fuzfcll^i ele 
almi§tir. ^ 

a) Es erl er i : 

Kehmed Ziver, Fuzull'nin eserlerinden bnee ismen bah- 

seder: 

"§&ir-i me§httrun malCta olan is Sri §unlardan ibaret- 

tir: 

- lisan tizre mtiretteb ve muntazam bir divan- 1 e§'Sr, 

- HikSye-i LeylS vtt Necntin (manzum) 

- Hadikatli 's-StledS (mensur ve manzum) 


(1) "Fuztili'yi Taniyalun", KjhSl , nr. 8,9; 1304 (1887-1888) 

s. 228-232, 269-274. 

(2) "TahlilSt-i Edeblye - Fuztill", Servet-i Funtm. nr. 2,-, 3 
21, 28 Mart 1307 ( 2 , 9 Nisan 1891 ), a. 18-21, 29-32. 
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- Sihhat 15 Maraz (Farisl) 

Bunlardan ba§ka bir de "Hamse" n&miyla bir eseri bu- j 

lundugu bir tezklre-i §uar£.da mukayy eddir. " ^ 

Bunlar arasinda Divanm ayri bir yeri vardir. 0 kadar 
ki Fuzftli'nin edebl diinyasini tanunak Igin s ad eee Divan * ini 
incelemek IjC&fidiri : 

"FuzCili ’nin istidrak-i mlhiyet-i edeblyesi igin yal- 
niz Bivan’ini nazar-i aikkate almi§. olsak k&fidir. Qiinkii 
zevk-i selim ash&bmm §&iri neden o kadar sevip, eg'&rini 
nigin o mertebe hlhigle okuduklarini anlamak el zemdir. rr ^ ^ 

N&biz&de Mzirn'a gbre ise Fuzftli’nin LeylA ile Mec- 
nttn'u Adeta bir "tarihge-i &§ik&ne"dir ve bu eserle Fuztl- 
li blitiin san ? at kabiliyetini ve diinyasini ortaya koymugtur: 

"Bu tarihge-i Sgikanede Fuztill sanki maneviyet-i ede- 
biyesini tasvir ve teghir etmigtir." 

Bu eser, sadece Fuzhll bakimmdan degil, TUrk edebi- 
y&ti tarihi bakimmdan da bir mlikemmel iyet merhalesidir. 

Nasil her millet bir §Shesere sahipse ve o eserle t anin- 
migsa, Fuzhll'nin "LeylA ile MecnCm*u da bizim gfiheseri- 
miz sayilmak llizim geler. Bu o kadar bbyledir ki: 

"Eski Yunanilerin Homer, 'leri, L&tinlerin Vir jil 'le- 
ri, Acemlerin Firde vs 1'1 er i, Frans izI arm F£n£lon ‘lari, Ra- 
sin’leri varsa bizim de Fuztil 1 f miz vardir. Bunu onlara ter- 
cih etmiyoruz, hatta bir dereceye kadar mtisavl bile tutmu- 
yoruz. Fakat man«vlyet-i edebiyece onlar ne ise bu da odur..^ 

Bu degerlendirme ve mukayese dikkate §&y$ndir..Zlra 
yukarida isimleri zikredilen gahsiyetler Bati edebiyatla- 

— ^ 

(1) NihAl , nr. 8, s. 229. 

(2) A.y., s . 230. 

(3) Servet-i Rlnfln, nr. 3 


9 


s. 30 
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38 


rxnm ki&sikleridir. 0 halde Fuz-Gll' ve eserleri igin de 
Turk edebiyatinm klasigi denilebilir. 

N&biz&de N&zim'm bir kanaati de §udur: Eger FuzGli 
kendiaine ISvik bir zeminde ve fikir ortammda yeti§mi§ 
veya bu zerain ve ortami bulmu§ olsavdi, Dante'nin "Cahlm'i- 
ne mu&ddl "es erl er ortaya koyardi. 

Mehmed Zlver raukayeseyi ba§ka v&aide yapar. Gergi Fu- 
zull "gazel-ser&likta §ohret" bulmugtur.. Fakat o, ,, kaslde M - 
de de baganlidir ve hatta "Nef’l ve Befifcim'e yakan sdzler 
sbyleroi§ "tir. ^ ^ 

N&biz&de N&zuti ise S'uzGli'nin "Kaside-i SUleym£nlye n - 
sini "niimGne-i bedayi'” olarak vasiflandinr. Bu §iir bu- 
nun igin nUrattnedir ki, "o letfcfette, o ulviyette ve o lis- 

( 9 ) 

lGbta bir manfcfcne” heniiz gSrUlraemigtir. ’• v ' 

FuzGli'nin eseri, ebedl §iirin de vasiflanna, gok 
ybnlbltik ve gok degerlilik gibi gagini agan husGsiyetlere 
sahiptir. Hitekim Mehmed Ziver, bugtine gelinceye kadar ken- 
disine olan ilgi ve ragbette bir azalma gdriilmeyen FuzGll- 
n in bugtin dahi aym hayranlikla okunmasma dikkati geker: 

”§&irin yagadigi asirla zamanimiz beyninde gUzer&n 
eden iigyiiz yetmig bu kadar aenelik bir flsila-i eyySm, 

Ssir-i FuzGll’yi enzStr-x kadir§infcsfjadan iskat edememi§tir» 

. . llhfcn&t-i §i*rlye-i tabilyeai s^yesinde daha bir- 
kag asnn efk&r-i edebine hitab edecek bir feyz-i tabiate 
mniktir." ^ 

Gergi §iir "muhayyel" bir sanattxr, ancak "haklkate 
uygun olu§u n ona ebedl bir deger kazandirir. Bu bakimdani 


(1) Nihal , nr. 9 , a. 270. 

(2) Servet-i Fiintm , nr. 3, s. 31 • 


(3) Nihal. nr. 8, s. 229. 
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ancak, "serair-i vicdlna, hakavik-i edebe" tamamiyle v£kif 
olan ki§iler gergek §&irlerdir: 

T ' Bir de ' §iir ne riitbe muhayyel olursa olsun cnda 
bir hakikat yine mev< ruddur' fikrine itimad edecek olursak, 
asirlann, zamanlann tebeddtil linden sonra safha-i ebedi- 
yette b&ki kalacak yalniz hakikat oldugunu anlar ve o halde 
§&irin ser&ir-i vicdana, hak&yik-i edebe vukCtf-i ttim h&sil 
etmi§ n&dire-fffty&n-i bel&gat ii edebden olduguna kail olu- 
ruz. " ^ ^ 

Bu if ad el er in m&n&si §udur: Puztill butlin ins an hall e- 
rin e ve §iir sanatmm biittin inceliklerine v&kiftir. Bu de- 
mektir ki ‘ebedl ins am ve ebedl §iiri bulmu§tur. 

b ) §iir Anlsyigi. Dil ve tislftbu ; 

"Puzdll'nin e§’ltrinda aksam-i sanayi f -i edebe yahut 
netiLi-i hissiyfita taalluk eder azaraetli, rikkatli sozlere 
kesretle tesadiif olunamazsa da s&ir §Mrlere nisbetle ez- 
her cihet v&f idir. " ^ ^ 

Mehmed Zlver’in kanaati buaur. Bununla beraber ancak 
Fuzhll’nin mevkii ve ya§adigi cemiyet gbz Snilne alinirsa 
ho§ goriilebilecek "bazi gar ip vekkaba t&birler"- de kullan- 
mi§tir. Bbyle de olsa, Qogu zaraan gdrulen "hez&ket 11 letti- 
fet-i if-kde", bugiinkU s&irler iQin bile gipta edilecek 
bir lislftp Bzelligidir. 

Yazar bazilarimn FuzlUi'nin '’men" ve "tH" gibi ma- 
halll dile &it kelimeleri sikga kullanmasim hatali bul- 
dugundan bahisle ileri slirer ki, §iir kelimecil ik degil- 
dir, bnemli olan derin fikir ve hislere sahip bulunmaktir, 
onlari ifade edebilmek kudretidir. Bu durumda duygu ve dti- 
§ilnce, yani muhteva dile takaddtim eder: 


(1) A.y., s. 230. 

(2) A .y . , s. 231. 

(3) A ,y . , s. 231-232. 
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" Meselt Fuzftli'nin bir iki (men )1 erinden bil-istiffc- 
de <relftlet-i kadr-i §&ir£nesini tenzlle yeltenmek bir mille- 
te ih&net etmek derekesinde sez&v&r-i takbihdir. 

''§kir, (men-) ve (tti)lardan sonra bir hayli tabil ve 
n£zik fikirler de beyan etmi§tir. Hustisiyle Fuztill, tahay- 
yUl-i efk&r, t asvir-i vicd&n hususunda biiyiik bir liyakat 
gbst ermi§ ve sozleri serfcp& hissiy&t-i tabilye ile fcreste 
bulunmu§tur , " ^ ^ 

N&bizftde NAzim, F\iztill»nin bu yonunii daha geni§ bir 
a?idan deg er lend irir. Fuztili, §iiri sadece "ftevzun ve mu- 
kaffa ve muhayyel" bir §ey olarak telfckki eden f&irlerden 
aegixdir. our iQ m her §syden Sues ,, iiim ve £ snn in ** 
luzbmunu hem eserieriyle, hem de Divan’imn ,, mukaddime ,, - 
sinde yer alan ifadeleriyle de ispatlami§tir. Bundan do- 
lay id ir ki: 

"...bu asr-i ma’rifet 13 terakkide gelmi§ olsaydi Fu- 
zftll'nin efk&r-i haklm&nesi kimseden s§agi kalroazdi. *' 

t}slCtbuna gelince, Fuztill, "§lrln ve §ekkerln" bir 
slveye sahiptir. Onun "§lv e -i ifadesi vicdan-i edeblsi»dir, 
§iirl erinde "viedanmm fotografim kligit tlzerine naklet- 
mi^tir* ?' Bu bakiradan '^JLve-i ifadesi tanzlr ve takUd" olu- 
namaz. Yazar burada gilzelligin bir mukayesesini yapar: 

" ® l&tlf §lve bir tebesstim-i n&zike benzer ki insan 
bir <5 ok l&tif dillber Qehresinde bir <jok tebessiimlere tesa— 
dt3f ettigi halde yine iglerinde onun kadar §lrlnine, onun 
kadar sevda-perverine rast gelmemi§ oldugunu tasdlk eder»"^^ 
(Aynca beyitlerden Srnekler verilmi§tir. ) 

Fuztili ’n in §iirlerinde tabil bir Ahenk vardir. Duygu— 
ya ve fikre uygun bir Shenk vticOda getirmi§tir: 


(1) Kihftl, nr. 9, s. 270. 

(2) "Tahlllftt-i Edeblye- FuzOll", Servet-i FUnfln. nr. 2, 
21 Hart 1307 ( 2 Nisan 1891 ), s. 20. 
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"Tipki bir suyun akigi gibi ki hin-i cerev anmda te- 
saafif ettigi mevadda temasmdan hustle gelen Ahenk her yer- 
de ba§kadir, gurada ginl §inl gaglarken biraz Stede pira- 
yl§-i gemene gipil §ipi1 dokunarak geger, biraz otede ise 
sessizce akar gider. " 

Bu tisltibun bir vasfi da "sehl\i '1-cereyan" olmasidir: 
"Za*f-i te'lif, imAle, kasr, vasl-i iskat gibi hat*lyAt-i 
edebiye ile mukayyed degild ir: 0 fikrine geleni yaziaak is- 
ter, fikrini kalemine degil, kalemini fikrine rAm etmi§tir. M ^ ^ 

NihAyet §u degerl endirmeyi artik tashlh etraek lAzim- 
dir: Bazi Divan §Airleri gibi Fuzdll’ye de "mey-perest " den- 
migtir. Gergi Fuztili de giirlerinde "raey T, den bahsetmigtir 
ana "bahsettigi zaman raahctibAne, nAdimAne davranmigtir. ” 

c ) Acera Tald itcil jgj Meselesi: 

Mehraed Zlver, Fuztll'nin giirlerinde "acemAne tasav- 
vurlar" bulundugunu, fakat Ac era giirini taklid etmenin sa- 
dece Puztill’ye has bir Szell ik olraadigmi, devrinin bUttln 
gAirlerinde de bu durumun, M Acr«mAne ,, bir takim tasavvurlarm 
var oldugunu, onlsrin, hatta kendiainden asirlarca sonra 
gelen gairlerin de taklitten kandilerini alsmadiklarim 
sSyler. Bu umumi illet, giirimizin ’’tedennl-yi efkAra dttgAr" 
olraasma sebep olmug ve "efkAr-i edeblraizdeki Aheng-i te- 

7 \ 

rakklyi durdurmugtur. n v ’ 

NAbizAde KAzira ise raeseleyi milletler arasmda vuku 
bulan kUltSr aligverigi agismdan tabil gSrttr. BinAenaleyh 
edebiyatta kargilikli tesir ve taklit kaginilmazdir* Kaldi 

ki Fuzbll, bu t akl idi. TUrkltik dAiresinde tutmaya muvaffak 
olebilraig tir. ^ ' 


(1) Servet-j FUntm. nr. 3, s. 31. 

(2) A.y., s. 29. 

(3) NihAl. nr. 8, s. 231. 


(4) Servet-i FUntm, nr. 2, s. 18. 



d) Fuzftll »nin Heslrem^ i 

Nabiz&de NSzun'a gore "FuzCill dtinyaya nazim iijin 
gelmi§ t ir, nesirci degildir." Ve "Qatra patra soyler 
bir ecnebldir . Ecnebl ana hentiz dogru dUrlist ifade— i 
meraba muktedir olmadigi bir lisanin en n&zik glvele- 
rini s£r ti istimSl gayretinde bulunan bir eanebl. M 

Puzftll f nin m&hiyet ve lislup bakimindan nesri ile 
nazmi arasmda bariz farklar vardir. Onun nazmi d&.iina 
nesrinden tlsttindtir: 

"Fakat yine o Fuztill’nin nesireilikten n&zxmliga 
g evince raShiyeti bil-kiilllye degigmez.. 0 gabra-patra 
lisan- kesb-i -fesahat eder, o-§iveler gayet hog a gider . 

"Fuztill 'nin nesriyle nazmmin hadd-i iftiraki 
pek bellidir. Birinden digerine olan inbikal en Stil 
hissiy&tm bile fark edecegi surette birden bire vuku’a 
gelir. Fuztill zamanimizda veya &tlde gUzel bir romanci 
olamazdi. Fakat her zaman girin-edli bir giird ir # 11 ^ ^ 


(1) Servet-i Ftlnftn, nr. 3* .28 -Hart 1307( 9 Nisan 1891), 


s. 31. 
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NEF 'I 

Nef »1, fesahat ve bel&g&tqe "btiytik bir mevki ihraz 
etmi§"tir ve taklit edilemez bir UslSba sahiptir. Bn bakim- 
dan "iki bu$uk asirdan beri taklid ile ugra§anlardan hiQ 
birisi" onun "k&'bina varamami§tir ^ ^ 

Nef'l'nin eserlerinde ”ha§iv. ve zih&f" gibi»3&ibe-i 
n&ttlv&ni bulunmadiktan ba§ka, lisan-i Osmanlye gerijekten 
hizmet etmi§ §vtarAnin da birincisiair. 

H. Kem&l'e gbre Nef’l’nin $ogu "tasavvur&t ve te§bi- 
hfeti garAib gbrtintir ve mtlbalAgayi pek ileri getirdigi 
hede olunur ise de yine bunlar da ho§a gitroeyecek rnertebe- 
den AlAdir." 

Kef *1 ”f ahrlyeye ltiztimundan ziyade terafcyttl g6stermi§ 
ise de bu h&li kendisi iQin bir” eksiklik sayilmamalidir*. 

§Airin "Sih&n-i KazA" isimli eserinde, "zainanindaki 
vtizerA ve tilemA ve §u£rAdan pek cok kimseleri gallz gallz 

/_x o o 

hi<rvetmi§ "tir. D ' 

Hicivde oldukga ileri giden, babasim bile tenkidden 
Qekinmeyen Nef *1, "eger hicve bedel bahStdirfcn-i Osmanl’nin 
fUttihAt ve galebAtini tasvlr etrai§ olsaydi, Firdevsl-i Irani 
ve eras Aline elbette tefevvuk eder idi."^^ 


(1) "Nef’l", H. KemAl, Berk, nr.. 1, 1303(1886-1887), s.. 30. 

(2) A.y., s. 30-31. 

( 3 ) A.y. , s. 31 * 

(?) Berk, nr. 2, I 303 (1886-1887), s. 64 . 
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NAlLI-1 KADIM 

Mi' stectbizfe.de Ismet, Naill-i Kadim hakkmda yazdigi 
makalesinde, Snce §feirin san'ati hakkmda bilgiler verir; 

"Naill-i Kadim, hstfe^e-i §uarfedan ma 'dhddur. Rikkat-i 
his, nezfeket-i hayfel ile temeyyO.z etmi§tir. Tarz-i beyfeni ga- 
yet fehenklidir. Nef’l'nin feheng-i §feirfenesi gibi celfedet- 
fever degildir „ 

"Eserlerinde felfera-i §evk ti garfem ile dem-sfez olmak 
ister sanihfetmi gayet lfetlf ve kendine mahsOs bir vfediye 
yazar.(..,) Pakat Syle dil=nl§in tfebirler ihtirfe eyler ki 
insanin..-. okuduk<;a mefttmiyet i artar. Bazi e§'an fevkfelfede 
latlftir. Tanzlrinin ihtimali yoktur. ^ ^ 

Nalli-i Kadim §iirlerinae sanatli yazmak endl§esi ta- 

§imaz: 

"Sanayi’-i lfefztyyeye o kadarehemmiyet verenlerden de- 

gildir. tyi, kbttl bir mazmvuvu iistfedfene bir lisan ile ifade 

( 2 ) 

etmek merakindadir. " v ' 

Naill-i Kadim "gazel" tarzinda kabiliyetini isbatla- 
mi§ ve bu bzelligi omm §bhretini arttirmi§tir : 

"Iktidar ve tabiati gazel vfedisinde izhar etmi§dir.. 
Binfeenaleyh Naill'de aranacak bedfeyi'in gazel iyfetmda ara- 
nilmasi lfezimdir. " 


(1 ) "Nfeill-i Kadim", Mekteb. nr. 22, 29 Kfenun-i evvel 1310 
(10 Ocak 1895), s. 391. 

(2) A.y, s. 391-392. 

(3) A.y., s. 392. 
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hustec&b n.zfi.de 1 sm et r e gc3r e "her- § Sir in bir v&d i- i 
slisu vardir". Meselfi. "fevkal&de gazeller tanzira eden bir 
ir bir gbzel kaslde tanzimine rnuvaffak olamayacagi gibi, 
kaslde-perd&z-i §ehlr de oyle fevkalfide bir gazel vUctida 
tiremez.”^ 


ros.h- 

§&- 

bir 

ge- 


Bu bakimdan Neill il.e Nef'l ’nin §iirleri mukayese edi- 
lince, Naill ’’kaslde” tarzmda Nef'l kadar ba§anli olama- 
digi anla§ilir: 

"§iddet-i tasavvur, ihti£&m.ve sa'^aa-i ifSde ile te- 
rn eyytiz etrci§ olan Nef ‘1 gibi bir kaslde tanzimine muvaffak 
olamamistir, KasAidi serApA soguktur. Nef'lnin kasAidine 
nisbeten iQinde §AyAn-i intihAb bir beyit bulunamaz. Ins an 
Nef'lnin elfAzmdaki o sAhirAne insicAm ve Ahenge bakar da 
hayrAn olur. Hele hamAsiyAt vAdisinde yazdigi §eyleri okur- 
ken nefsinde bir eser-i celAdet hiseeder.” 

Yazara gdre zaten Divan §Airleri arasmda kaslde tar- 
zmda Nef'l kadar ba§anlisi yoktur, Bu yUzden Naill'nin 
”Divan”i mUtala'a edildiginde, sadece kasldelerine bakilarak- 
bir hUktim vermemel idir. Zlra Naill ”gazel”tarzmda daha ba- 
§anl ldir, ’’kaslde” tarzi ise Nef'l'ye mahsustur: 

’’Naill divanim ele alip da kasidelerini gdzden geijir- 
mek istese mtital A ' Asmdan ruhu sikilir. Bu vAdi Nef'l'ye 
mahsustur. Halbuki o koca §Airin kasAidine nisbeten gaze- 
1 iyAt 1 oyle fevkalAde §eyler degildir. Nef'l de gazel ya- 
zar. Fakat gazel indeki sfczi§den eser bulunmaz. SerApA rin- 
dAnedir. Naill-i Kadlm ise kendine mahsus bir edA-yi hazln 
ile in§Ad ettigi gazellerinde ekseriyA AlAm ti e§vAk-i rti- 
hanlyesini tarife <jali§ir. » ^ 


(1) A.y . , s. 395. 

(2) A.y., s. 394. 
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N&ill-i Kadim'in gazelleri §imdiki gazel ba§ligi al- 
tinda ne§reail en bir takim "tlirr.eh&t — 1 aclbe" ile ayni kefe— 
ye konulmamal idir . Gazel in asll raevzft’u "Biisn ii a§k"tir.. N&- 
ili r nin §iirini bu anlayi§la incelemek gerekir. ^ ^ 

"Gazel" tarzi bu son devirde bozulmaya, yanli§ yolda 
kullanilmaya ba§lanmi§tir; • Naill-i Kadim gibi bazi eaki §£- 
irler, her ne kadar Iran edebiyatmi taklid etseler de, "za- 
manlarina gore hxisn-i tabiate del&let edecrek bir gok giizel 
eserler vucbda getirmi§ler ve fakat i§ gittik$e sigirmdan 
Qikarak bir zamanlar bu iktib&s&t pek fena §eylere hasredil- 
roi§ ve adeta tran’ca nakbl^l olmayan bir takim § eyl er alma- 
rak edebiyatimiz fena halde bozulmu§tur. 

Eski §&irleriinizin belki de yaptiklari en Snemli hata, 
belli' kaliplar etrafinda dbntip dola§ip, ayni §eyleri tekrar- 
1 arnakt lr . Bu ytlzden "lis&r-i eslif" buglin ragbetten dti§rati§- 
ttlr. 

As&r-i esl&fin bu derec e "nazar-i it ibardan suk&tnna 
sebep olan §eylerden biri de "onlarin zamanina gbre kaslde, 
gazel . . ilh vAdilerinde yazilmi§ bulunmas 1 ve bunlann aley- 
hindeki efk&nn herkesi rntita'lAasmdan tenflr edecek bir 
surette taammUm etmi§ olmasidir. Pil-hakika miitekaddimln- i 
§uAr& oyle mahdttd vAdilerde terAne-perdAz olmu§lardir. " 

MtistecAbizAde Ismet ’e gbre eski §Airlerin tekrara 
dti§meleri ve belli mazmunlar etrafinda eserler vermeleri 
onlarin okunrcamasi veya reddedilmesi i$in bir sebep te§kil 
etraemel idir . Zira edebiyat bir devirler ve yenilikler sil- 
silesidir, miihim olan eskinln tizerine yeni bazi §eyler ilA- 
ve edebilmektir . Naill-i Kaalme de bu a$idan yakla§mak ge- 
reklidir: 


(1) A.y . , a. 392, 

(2) A.y., s. 392-393. 

(3) A.y., s. 393 . 
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"Fakat bu mahdtidiyet ahl&fa yadig&r birakdikl an de- 
vSvlnin k^ffe-i mtlnderic&ti §£y£n-i mbtalli'S olsunayacagina 
sebeb addolunamaz. Edebiyat, tahavvUl-i edv&r ve teceddlid-i 
a f s£r ile ba§ka bir reng-i tecelllye mazhar oldugu i§in 
mu§Srun-ileyhimin Syle mahdftd ve ilerde erb&b-i hiisn-i ta- 
biati rauncezib edecek bir takim bed&yi'-i fikriye viictida 
getirmi§ olmalan kendilerince bir §eref ve meziyett ir . » 

MiJstec&biz&de Ismet’e gore eski §&irleri ele aimak 
ve eserlerini okumaktaki esas gaye, onlardaki zamanimizda 
da "makbtO. olabileccek bir takim bed&yi'i intihab etmek" ve 
"onlann §ahslyet-i rfthaniyelerini te§rih etmekair" (...) 
"Onlarin iginde pek fena §eyler bulundugu gibi fevkal&de 
§eyler de bulunabilir. n 

Mutlaka §iir yazmak i«;in eski §&irlerin yolunda eser 
vemek de gerekmez. Fikir ve konu bakimmdan yeniliklere 
aQik olabiliriz, fakat "bir tesir-i latlfi olan gazel v£- 
disini de terk etmeyelim, tagazzlil edelim; ama yfeve sSy- 
lemeyel im demek isteriz. 


(1) A.y. 
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VECD1 


Kehmed Cel&l'e gdre Vecdl, esl&f" igerisin- 

de, "tarz-i cedld-i edebiraize" en muv&fik §&ir imizdir. ^ ^ 

Bununla birlikte Vecdl yeni §&irlerle mukayese edil- 
memelidir, "gUnkU eski bir lisam yeni bir 1 is ana kan§- 
dirmak, istikbSli m&ziye nisbet etmek kabllindendir. 

Terkedilmi§ ”efk&ri" ve kul lan lira ay an "hay&l&t-i ter- 
vlc etmekle beraber Vecdl, "FuzfcLl *nin tasavvur&t-i raklka-i 
&$ik&nesinden, Nef'inin azamet-i hay&linden, Nedim'in ef- 
k&r-i nezfthet-nis&rindan ralitevellid bir zlde-i edebdir,^ 1 2 ^ 


(1) "Bir Mektup-E§ »£r-i Vecdl Hakkmda Bir MUtU&»&t”, ttaa - 
rif, e.I, nr. 4, 13 Safer 1309 ( 18 EylUl 1891 ), s. 49- 

( 2 ) Maarif, c.I, nr. 29 Muharrem 1309 ( 4 Eyllll 1®9! ). 


9 . 22 
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NEDtM : 


NAbizAde NAzxm bir raakalesinde^ ^ Nedim' i Fuzfill ile 
mukayese ederek aralanndaki benzerlik ve f arkliliklan or- 
taya kovar. 

Yazar'a gore Nedim, matbaacilik tabiriyle "Fuz-frll 'nin 
bir ters. kli§esi"dir. Zira "bir is in in hazln t ebes slimier i. 
digerinin §t»hAne ve serbAzAne kahk ah alarms bedeldir." 

Fuzull ile Nedim, baslica iki ySnden birbirinden ay- 
nlirlar: 

1. Ac era mukallidligi, 

2. Nesirae ustalik. 


Fuzull bir dereceye kadar Acem mukall idi"dir. Nedim 
gii$lti bir nAsirdir. "Mtineccimba§i Tarihi Terclimesi" buna 
d&lildir. Dahasi da §u ki buglinkli nesir UslUbunun onciisii 
nasil §inAsi ise, §inasi nesrinin onciisti de Nedim 'dir: 

"Bundan yiiz elli -yiiz altmi§ eene evvel Nedim 'in iis- 
ltda-i tfehrlri zamanimizin §lv e -i kit Abet ine rauvAfak idi' 
dersek hi$ mlibalaga etmi§ olmayiz. 


Buglinkli tarz-i ed^bin pi§vAsi §inasi addolunuyor, 
halbuki yiiz bu kadar sene evvel Nedim ona pi§vAlik etmi§- 
tir." 1 (2) 


Nedim aynca bir "tavr-i mahstis" sahibi olraasi baki- 
mindan da §iirimizde biiylik bir edebl kudreti hAizdir ve 
bir devri dolduran §ahsiyettir* Bati'da her devri tems.il 


(1) "Nedim", Servet-i Ftlnftn . nr. 6, 18 Nisan 1307 ( 30 
Nisan 1891), s. 63- 64 . 

( 2 ) A.y. , s. 63. 
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eden bir edebi gahsiyet vardxr. Devirler onlarla anxlxr. 
Bizde de "bir devr-i hususl" olarak "tavr-i Nedlral" dev- 
rinin kabul edilmesi l&zxm gelir: 

"Edebiyat-x Garblyede her btiytik ve tavr-i rnUstakil 
sahibi edlb igin bir devr-i hususi ittihazx ustildendir- 
Bu taksim&t-x edeblye bize dahi tatbik olundugu halde "Us- 
tadi" Nedim olmak Uzere bir "tavr- jx Nediml" devri kabtilU 
l&zxm gel ir . " 

"Tavr-i Nediml* den sonra bu gahsiyet devrini ”§eyh 
Galib" devam ettirmigtir. §imdi ise bu devir nihtiyete er- 
migtir. Yeni bir devir olarak artik "tavr-i Hamidi"nin 
devri adz konusudur. Yazarxn ifadesiyle: 

"Nedimine sSylemig yar.i Nedim'in mekteb-i edebisinde 
tshsil etmig g&irlerin en btiytlgtl §eyh Galib 'dir. 

"Tavr-i Nediml devr-i H&nid ile nih&yet bulmug ve on- 
dan sonra "tavr-i HAmidl" meydan almxgtir."^^ • 

Nedim'in giirlerinde '6z olarak ’'fikr-i hikmet"e pek 
rastlanmaz. Bu yilzden biz ondan "pearl ak parlak hay&llerden 
bagka bir gey bekleyemeyiz. " Zaten "felsefe ile etv&r-i 
rind&ne imtiz&c edemez." 

Nedim'in "fikr-i hikmef'e ragbet etmemesinin sebebi 
"zevk li aafAya" dalmasx ve bunun sonucunda da ilim ve fen- 
ne ilgisinin azalmasxdxr: 

"Nedim’in fikr-i hikmetten mahrtimiyeti ultim ve ftl- 
ntna adem-i ragbetten neg'et eder ki igte bu da zevk tl 
safAya inhimAkinin seyyie 'sidir . " 

Yazar, Nedim'in giirini Cahillye devri Arap giiri 
ile mukayese eder. Bu giir "kudret-i gAirAne" bakxmxndan 
Arap giirinden agagx degildir, hatta "selAset U suhtllet-i 
tasvirde" CAhillye gAirleriyle aynx seviyededir: 

"Arabxn cAhillyye-i gi’riyesine pek tegblh olunamaz 
ama herhalde kudret-i gAirAnesi onlardan pek zaif gSrlilemez. 

"SelAset ti suhtilet-i tasvirde belki onlarla hem- inan- 


(1) A.y. 

(2) A.y., a. 64 



§EYH GALlB 


1 00 


Mehraed Cel&l, §eyh Galib’in §iirini "nezahat-i ta- 
savvur ”, "ulviyet-i efkAr”, "Ah eng- i ifAde" gibi hay SI, 
•fikir ve tisltib or jinall ikleri bakunindan degerl endirir. 
Bu bakundan o,Nef‘i, Nedira ve Fuztill gibi § Airier merte- 
besinde yer alir. Fuztill'nin "LeylA ile Kecntta"u ve 
NAbi f nin "HayrAbAt"i gibi § e yh Galib'in "Hiisn ii A§k”i da 
o-arb ? m h&zAin— i ir f* an in i § a r k ! m bed Ay i ' — i edebi- 
yesiyle mezc eden AsAr-i edebiyemizin pek Qoguna gipta- 
bah§ olabilir. 


Bu demektir ki §eyh Gal ip iki biiyiik edebiyat gele- 
neginin ortasmda bir »hatt-i bAlA” gibi yiikselir. 

Mehmed CelAl'e gdre Hiisn ii A§k'daki bazi beyitler, 
"tas avvur&t " itibariyle Bati'daki drn ekl er ind en a§agi 
kalmaz:. Nasil "LeylA ile Mecnftn" iQin ”raahzen-i letA- 
if-i hissiyAt" denilebilirse, "Hiisn ii A§k" igin de 
"mir’at-i bedAyi'-i tasavvurAt "tir demek miibAlAga sayxl- 
maz. 


Hay alien ve tasavvurlar bakunindan Hiisn ii A§k o de- 
recededir ki, onlari Vic&or Hugo'nun eserl erindekilerl e 
mukayese etmek dahi kabildir: 

"Victor Hugo’nun bazi AsArmda gdriip de hayran 
kaldigimiz o kasvetli mii§a ,: §a’a hayAllerin, o korkun$ 
dil-pesend tasavvurl arm bazi nezAirini Hazret-i §eyh’in 
"Hiisn ii A§k"inda gdrebiliriz. " ^ ^ 


(1) "?eyh Galib”, Kaarif, nr. 23# 28 CemAziyel-Ahir I309 
( 29 Ocak 1892), s. 359. 
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B) TANZtMAT SONRASI TURK EDEBxYATQILARI 


AHMED VEPlK PA§A: 

Ahmed Vefik Pa§a, TUrk tiyatrosuna yaptigi hizmet- 
lerln yaninda, eserleri ve edebiyat-di§i ?ali§malanyl a 
da TiirkQe’nin bir nizama sokulmasi ve geni§let ilmesi yo- 
lundd btiyuk gayretler sarf etmi§tir : 

"Ahmed Vefik Pa§a hey’et-'i -edebiye-i Osmaniyeyi 
te§kil eden dtih&t-i aleyhden olup. kudret-i ilmlye ve 
istitkt-i edebiyesinin mtlkemmel iyeti ve hele lisan-i 
Osmanlnin §ir£ze-i intizam u tevessu 'ti hakkmdaki te- 
lif&t-i miite ‘add ides iyle n$md&r olmu§ vlizer2i-yi salta- 
nat-i seniyyeden idi. " ^ ^ 

a) Eserleri: 

Lehge-i Osmanl : Ahmed Vefik Pa§a, yazarin fikrin- 

<re, TUrk dilinin ilk liigatini hazirlayan ki§idir. Bu lii — 
gat, Ttirk<je kelimelerin basit bir dbzen i^erisinde top- 
lanmasmdan mbte§ekkildir: 

"Lisanimizda hemen ilk defa olmak lizere tertifa edi- 
len ltigat Leh<;e-i Osmanl'dir. Leh<je-i Osmanl, keliro&t-i 
Ttlrklyenin bir sCret-i basltada cem'isden ib&rettir. Fakat 
hi$ yokdan bgyle bir eserin tertlbi o kadar gUijtlir ki ltt- 
gat ile biraz i§tigali olanlar bu b&bdaki su'flbeti takdlr 
ederler. " ^ 


(1 ) "Ahmed Vefik Pa§a"yimzasiz- Servet-i Ftlnfin, c,I, nr. 3 
28 Mart 1307 ( 9 Nisan 1891 ), s. 28. 

(2) A.y . , s. 29. 
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Lehge-i Osmanl’nin bir Szelligi de kelimelerin ha- 
kikl ve raecazl m&ntti anmn bir arada gosterilmesidir. Boy- 
lece Tiirkqe'nin mbkemmel iyeti, geni§ligi, ntians zengin- 
ligi ve i§lekligi bir defa daha kendini gbstermekte ve 
eseri daha zengin bir kaynak yapmaktadir : 

’’Lehgenin fev&id-i mahshsasindan biri de lisanimizin 
fcekemmtllii hususunda bir me'haz-i £L1 olraasidir. Ekser keli- 
raSt-i Eurkiyenin me&ni-i mec&zlyesi bir stiret-i rnUn&sibede 
dermiy&n edildiginden c&milyet nokta-i nazarmdan ds mti- 
himdir. ’’ ^ ^ 

Fezleks-i Tarih-j Osmanl ; 

”Fezleke-i Tarih-i Osmanl mekteplere raahsus olarkk 
kaleme alinmi§ ve silsile-i vukufit bir suret-i muhtasa- 
rada tev&li ettirilerek tts&r-i Osmaniye mtikemmelen 
Izah edilmi§tir. 

’’...Kitab-i nrtistet&b-i mezkCirde her asrm hulfesa-i 
terakkisi ve Askr-i edebiye ve fennlyesiyle kesb-i i§ti- 
h&r etmi§ zev&tm es&nlsiyle hudem&ti dahi sebt edilmi§- 


b ) Terctlmeleri : 

Ahmed Vefik Pa§a Frans lzca ? dan, Szell ikie Molifere- 
den yaptigi terciimelerle taninmi§tir. Bu terctlmeler, sa- 
de bir dil ve §ahsl bir tercllme lisltibu ile dikkati Qeker.: 

’’Ahmed Vefik Pa§a'nm 6sSr-i sliiresi meyanmda 
Frans a edib-i me^htiru Molilre’in kiilliy&tmin terclimesi 


(1) A. y 

(2) A. y 



MUALLtM NACl 


fiuallim N&ci, bazi Are ftesil raensuplannca "ustad" ola- 
rak kabul edilmi§tir. Onun olU.mti bzerine kaleme alman imza- 
siz bir yazi, kaybmdan duyulan derin Uztlnttlntln sicagi sica- 
gma ifadeleriyle doludur. 

Bu yaziya gore Osmanli edebiyat§ilan igerisinde Mu- 
allim N&ci bir"d Ahi”dir . B u a&hi "Oamanli era- i §iirine 
bir bs§ka tarz-i nevin vermi§ "tir. 

Devrin $e§itli dergi ve gazetelerinde ne§rolunan §i- 
irleri, onun "Ali-nazar bir §6.ir” oldugunu gdsterir: 

"Alem-i matbuAtimiza Mu al lira N|ci nlmiyla §eref ver- 
raege ba§ladigi gerek TercUman-i Hakikat ve gerek a Air gaze- 
teler ve rea&il-i mevkftte ile vuku* bulan ne§riy&ti ve n Ate§- 
P&re", "§erAre", "FUrtzAn" nAmlanyla in§Ad eyledigi bedAyi-i 
e§’Ar-i guzldesi ne Ali-nszar bir §Sir olduguna parlak parlak 
d el il 1 erd ir . ” ^ ^ 

Kuallim NAci, blittin bu §iirleriyle, "kendine mahaua 
bir tarz-i beyana mAlik oldugu ,f nu goatermi§, bbylece M ede- 
biyatiraizda bir mevki'-i mahafisa” sahip olmu§, hatta §ii- 
rin ”bir hayli tebeddttltine sebep olmu§tur. " 

Onun hizraet ve himmeti yalniz bundan ibaret degildir. 
Herakli ve kabiliyetli genglere yol gdatermeai, onlari te§- 
vik etmeai, bSylece edebiyatimiza yeni ve gen? §ahaiyetler 
kazandirmaai, onun §Airligini taraamlayan ,, muallim' , liginin 
de iabatidxr. Bu mAnAda da bliyiik bir yol aQicidir: 


(1) ’’Bir Ziya-i Azlm" -imzaaiz-. Servet-i FUnto , jc.IV, nr. 
Ill, 15 Niaan 1309(27 Niaan 1893)> s. 99-100. 

(2) A.y., a. 99. 

(3) A.y., a. 100. 
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"HSune-i faziletinin s&ye-i himmet u te§vlkinde kendi- 
nin aqdigi §ehr&h-i sel&set li sel&nete siil^k eden bir hsyli 
genglerimiz hugtin me£nl-§inS.s&n-i zamanca karln-i takdlr 
olacak manzum ve mensur nice eserler yazmaga muvaffak olmu§- 
lardir.” 

Muallim N&ci, edebl meziyetl erinin yanxnda, dini ilira- 
lere olan derin vukhfu ile de mhmt&zdir: 

”Bir millete misli pek n&dir gelen bu §&irin meziy&t-i 
edebly es inden ba§ka fenn-i hadis ile fikih, kel&m, ustil gibi 
ulhmdaki mhkteseb&t u mah&ret-i mahstisasi da aynca tezk&re 
§&y&ndir . " ^ 

Mehmet Re'fet, Muallim E&ci'nin §&irligini kiiQumseyip 
onun sadece "glizel bir lisan muallimi” olaugunu iddia edenle- 
ri‘ haksiz bulur. QUnkti ona gbre bir §fcir her §eyden 6nce ”li- 
san mu all imi" durumund ad lr : 

"E&ci §&ir degildi, glizel bir lisan muallimi idi iddi- 
asinda bulunanlarm bu fikirleri dogru olmasa gerektir; $un- 
kii e§'&ri tedklk olundugu halde gbrlildr ki bu e§’£r s&hibini 
her vakit nazar-i ratit&l&lnde §6ir, hem de bliytik bir §&ir gc5a- 
terebilecek derecede kiymet ve ehemmiyeti h&izdir. ” Deniyor 
ve bu suretle Mci'ye bir mevki'-i edebl gdst eril iyor . Bizce 
N^ci hem §&ir, hem de gUzel bir lisan muallimi idi. Muallime 
sifat-i §airlyeti vermekte teredatit etmeyiz, §&iri de mual- 
lim olarak taninz. Z&ten fikr-i kasir&nemizce sifat-i §fci- 
riyete kesb-i istihkak edenler hap birer lisan muallimidir; 
fakat her lisan muallimi §&ir degildir. E&ci gUzel bir §£ir 
idi, bin&enaleyh glizel bir lisan muallimi idi.”* 1 2 ) 


(1) A.y. 

(2) ”lntikad”, Bazine-i FUnftn. nr. 52, 23 Baziran 1310 ( 5 
Temmuz 1894 ), s. 417. 
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NABIZADE NAZIM 


Ara Nesil mensuplan iqerisinde §Air, miinekkid, hi- 
k&yeci ve romanci olarak yer alan NAbizAde NAzim'in vefa- 
ti Uzerine <;e§itli mecmualarda ne§rolunan yazilarda onun 
hayatina dAir bazi bilgiler verilmi§ ve edebl §ahsiyeti 
Uzerinde durulmu^tur . 

Biz burada KabizAde NAzim'in hayatina ili§kin bilgi- 
lerden ziyade onun sanati ve eserleri iizerine yazilanlara 
yer verecegiz. 

HikAyeeiligi ve Romanciligi : 

CerrahlzAde Ali SAcid, Maarif mecmuasindaki makale- 
sinde, inaks admin NAbizAde Nazim’ in "AsAr-i edeblye ve 
fennlyesinden bahsetmek ve zAti hakkmda bir fikr-i umtiml 
husdle getirmek" oldugunu sbyler. NAbizAde, Avrupa’da hA- 
len ragbette olan Natiiralizm ve Realizm akimlan yolunda 
"roman”, ”nuvel” ve hikAyeler kaleme almi§tir: 

"t§te bu zamanda ve bu zamandan sonra (roman) ’in Na- 
tural izm ve Realizm kismma yani bugtin Avrupa edebiyatinin 
hikAyAt smifina makbul tutulan usUle tatblken hikAyeler 
tanzlmine, nuveller tahrlrine hAmerAn clmu§ ve her biri 
kUtttphAne-i Osmanlnin en mlintehAb mahallini i§gal etmege 
bi-hakkin cedlr olan mA-hAsal-i hAmesini sAha-i matbUAta 
koymu§tur. ” ^ ^ 

"NatUralizm ushlUndeki hikAyeler”in ”bir efsAne, 
bir mecmuA-i havAdis degil”dir. Bu tiir eserler, be§erl 


(1) "NAbizAde NAzim Bey", nr. 108, 5 Agustos 1309 ( 17 
Agustos 1893 ), s. 56-57. 
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hislerin levhasidir ve ancak psikoloii. fizyoloji ve pe- 
aagoji gibi ilimlerin kurallarina uygun olarak yazilabi- 
lir. l§te N£biz£de N&ziro da hik&y elerini bu us til uzere 
kaleme almi§tir: 

"Semer&t-x fikriyesini (yani hikSy elerini ) hep Na- 
tural izm ustilune ibn& eder idi. Natural izm ustilUnce hi- 
k&ye bir efsane,bbir mecmua-i hav&dis degil, hissiy&t-i 
be§erlye levhasi olacagi ve muharrer hik&yeler de funtln-i 
h&zira, ez-cttmle psikoloji, fizyoloji, pedagoji yani fenn-i 
men&f itlr-ruh., fenn-i men&f iu '1-a 1 2 zt, ilm-i terbiye-i etf&l 
kavanin-i mahstisasina ittib&en yazilacggi cihetle Nazim 
Bey merhum dahi nuvellerini hep bu ustil mheibince yazmi§ 
ve matbu* hik&yelerin "nouvelle” ve "conte” yani fika- 
r&t-i mahsfisa dereeesinde kU<}tik olmasi ile beraber l&tlf 
ve giizel Ss&r hustile getirmi§ idi.” ^ 

Ismail Hakki'ya gSre N&biz&de NSzim hik&yelerinde 
§ehir hayatindan ziyade "samiml ve bedevi klemleri" tasvlr 
etmi§tir: 

"Tercih ettigi raenazinn ekserisi £lem-i samimiyet 
u bed&vet e raahsustur. Bize bir kSylti kizm saf ve pak kal- 
bini en ufak hissiy&tina varineaya kadar te^rlh etmek, le- 
v^yih-i §i f rlyesinde d&ima men&zir-i ehllyeyi terclhen tas- 
vlr etmek ister. Hev^-yi s&fi, sahr&da gUz&ri§-i evkati, 
Seraenz&r i?inde aga$liktan tbneller altinda magmCim&ne has- 
bih&li peresti§ eder. 

K&h bir gurbet-zede bu me§ ’tJm bSli'in nagam&t-i muh- 
rik&smi, fidanindan kopmu§ bir yapragin riizg&ra tabAfen 
serseriy&ne tayar&nxni sever, k&h kadri b51inmemi§ bir sa- 
&dete, bo§,mahvolan bir inSyete aglar."^ 


(1) A • y « , s . 57. 

(2) "Ntbizide N&zim Bey”, Mekteb . nr. 6, 10 Hart 1310 ( 22 
Kart 1894), s. 257. 
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Yazar ayrica NAbizAde NSzim'm roman ve hikSyelerin 
deki muhteva tizerinde durur. .Onun kanaatince Natural izm 1 e 
Sit butlin unsurlan bu eserlerde bulmak mUmkundUr. 


BAirl ifi i : 


Ismail Hakki’ya gore N&bizAde NAzim, "samiml ve fitrl 
bir §Air" olarak ehliyet ve iktidanni isbatl ami§tir. - HikA- 
yelerinde oldugu kadar §iirde de her tiirlU tabiat manzara- 
lari iQerisinde be§eri hisler.i, zevk ve temayiilleri tasvlre 
$ali§mi§tir : 


,! NabizAde NAzira Bey, edebiyatta dahi 


Aw 




ux um vc a. 


oldugu gibi, ibraz-i ehliyet ti iktidar etmi§ samiml ve fifc- 
rl bir §Air idi. E§*Ar-i mevchdesine nazaran kendisini o 


sin if §uarA meyAmna idhal etmek kabildir ki hissiyAt-i kal- 
blyeyi, kAf£e-i menAzir-i muhtelifesi, temaytilAt ve inel- 
zAb&ti, ezvAk ve hevesAti ile beraber te§rlh ve keza mehA- 
sin-i tabilye-i kevnlyeyi, sahAri ve mekabiri, sGkhnet-fezA 
ormanlan, dtS§UndiirUctt korulukl.'an ile beraber tasvir etme- 
gi severler. Mamafih bazi hafif ve mlinferid §iirleri de var- 
dir ki nSzimimn revnAk-i tefekkUr ve hUsn-i beyanmi gds- 
terir."^ 


GerrahlzAde Ali SAcid ise NAbizAde NAzim’in Qe§itli 
mecmual arda yer' alan "sells ve lAtif" §iirlerinin bilhassa 
vezin bakimindan mUkemmel oldugunu sbyler.^ 2 ^ 


Eserlerj : 

CerrahlzAde Ali S&cid NAbizS.de NAzim 1 in (nouvelle) 
adi da verilen uzun hikAyelerinden "Hasba" tizerinde dik- 
katle durur. NabizAde NAzm bu eserinde, "muhabbet, sevda 


(1) A.y. 

(2) "NAbizAde NSzim Bey", MAarif, nr. 168, 5 Agustos 1309 
( 17 Agustos 1893), s. 37. 
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ve askin bir hirs-i rnlis tehly^neden mbtehassil oldugunu” 
gdstermi§tir. 0mm "SevdA" isimli hik&yesinde ayni mese- 
le bu defa ".fennl" aQidan "ikmal" edilmi^tir. ^ ^ 

Hazine-i Funtin’da nesrolunan iinzasiz bir makaled* 

V 

ise Nabiz&de N&zim’m eserleri Uzerinde bir btittin olarak 
durulur. Mbiz&de 'nin, "nev-hevesligi zamaninda yazdigi 
ufak-tefek bazi e§ ’£nni cSrai "Heves Ettim"i; »» bir z£t 
ile mU§tereken yazip yalmz bir diz'bnli ne§rett irdigi 
"Katre" n&nmdaki ltigati"; "Hasb&", ”Sevd&", »H&1& Gtizel", 
"Karabibik", "Es&tir” tinvenli hik&yeleri”; bir de ”Seyyie-i 
Tes&nrtih" adli M kligUk bir te 'Ilf i”vardir. 

Mekteb mecmuasmda ne§rolunan bir makalesinde, Is- 
mail Hakki, Nabiz&de Nizirn'in "Anadolu Hisari'nda Bir Me- 
Zarlik" ismindeki §iiri tizerinde durur. N&biz&de bu §iir_in- 
de kalb lzdiraplarmi,. tabiatin ne§ 'e veren tablolanyla 
teselll bulu§unu anlatmi§tir. Ismail Hakki 'nin "mersiye” 
olarak nitelendirdigi bu §iirde §&ir, teselllsi mtimkUn ol- 
mayan "ye's-i muzdaribfine”yi oldukija "ratlessir" ve ayni za- 
manda "zevk-i sellme muv&fik" bir §ekilde ifade etmi§tir: 

"Merhtsmun, lzdirab&t-i kalblyeyi tabi'atm lev&yih-i 
ne§ 'e-n&kiyla telflk ve te'nls hususunda mahareti vardi. 
Buna aelil "Anadoluhisarinda Bir Mezarlik" ismindeki ne§l- 
desi ve b&-husus bu manztimenin son parqasidir. Tesliyet- 
y&b olmasi miimkunstiz gorilnen bir ye's-i muzdarib&ne bura- 
da ne kadar hakiki ve ne kadar mtlessir bir surette irfc'e 
eailmi§tir.' Mersiyenin teferru&t-i tasvlrlyesi hey'et-i 
umttmlyesine- ne kadar ho§ ve dli§tindtirUcti bir renk bah§edi- 


(1) A.y . , s. 57-58. 

(2) "N&biz&de N&zim Bey", nr. 7, 12 Agustos 1309 ( 24 

Agustos 1893), s. 51-52. 
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yor.» Eser muvAfik-i zevk-i sellm olacak surette tahdit 
edilmi§tir. Qunkti bu derece samimi bir nAle-i lztirab lti- 
zunrundan ziyade temdid edilecek olsa tabilligini ve binA- 
en-aleyh hassa-i te'essbrUnii gAib eyler. 

Ismail Hakki'ya gbre NAbizAde NAzim, tenkid nev'in- 
de de kabiliyetini lsbatlamigtir. Serv e t-i FUnfrn mecmua- 
smda bazi edebi §ahsiyetler ve eserler tlzerine kaleme al- 
digi makalelerde bu kabiliyet kendini gSsterir: 

”Bazi AsAr-i matbu*a hakkmdaki mutalA’Ati ve bA- 
husus son zamanlarda kudemA-yi ttdebA-yi Osmaniyeden ka- 
zilan hakkinda ”Servet-i EUnCin-a yazdigi tenkidAt ve in- 
tihAbAti san'at-i intikAda olan vukufunun istihfAf edi- 
lemeyecek bir dereeede oldugunu gosterir. ” ^ ^ 

Ahmed ihsan'a g5re NAbizAde NAzim* m san'at kabiii- 
yeti bg ayn sahada vlicCtd bulmu§tur. Bunlarin ba§inda ten- 
kit 5 ilik. gel ir: 

”N Azim ' in iktidAr-i edeblsi birinci dereeede tenkld-i 
edibAnesiyle teeelll eyler; ondan sonra •oonte' ve "nouvel- 
le* denilen ufak hikAyeleri nazar-i dikkate musadif olur, 
Usilncrfi dereeede AsAr-i fennlyesi gel ir. (. . . ) ^-^ 

”NAzim f in birinci derecedeki iktidAn tenkld-i edebl- 
dir demi§ idik ya, i§te Seyyie-i TesamUh'b dikkatle okuraali 
da muharririn vtis'at-i tasvlrini, celAdet-i efkAr ve selA- 
met-i tab •mi gdrmelidir. " ^ 


(1) "NAbizAde Nazim Bey”, Mekteb , nr. 6 , %0 Mart 1310 
(22 Mart 1894), s. 257. 

(2) A.y., s. 258. 

(3) "NAbizAde NAzim”, Servet-i FUnfcn, . nr. 127, 5 Agustos 
1309 ( 17 Agustos 1893 )» s. 355. 

(4) A.y., s. 356. 
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BERNARDlN DE SAlNT-PtERRE 

Htiseyin Avni, Bernardin de Saint-Pierre 1 2 3 in inlzac ve 
karakteri ttzerinde durur. Onun, "korkak tabiatli ve qekin- 
gen, sevimsiz ve zekisini sakl ay an "bir mizaca sahip oldu- 
gunu s Syl er : 

"LAkin derece-i hiisnline ragmen meclis-i rouA§erette 
Saint-Pierre kadar ziyasiz sevimsiz kimae tasavvur oluna- 
mazdi. Etvan gayet korkak ve mahc&b oldugu gibi kendisi- 
ni teklifsizce tanimayanlara da Adeta zekl gdrlinmez idi,"^^ 

Bernardin de Saint-Pierre 1 in eserlerinde, Szell ikle 
de Paul et Virginia f de tabiat ve tabiat sevgisi Sn plAnda- 
dir. Eski qaglardan bugtine gelinceye kadar her hike ve 
asirda edip ve §Airler T tabiatSL bir tem ve konu olarak 
eserlerinde yer vermiglerdir: 

"§uArA-yi kadime ile htikemA, hikAye muharrirleri, 
hatta meydan gAirleri bile tabiati takdir ve tahsln gSz- 

(p ) 

leriyle btittln nazar-i tedkikden ge$irmi§lerdir. " ' ' 

Rllseyin Avni, Jan Jacques Rousseau, .BuffonTve Ber- 
nardin de Saint-Fierre f e gelinceye kadar tabiat sevgisi- 
niftmllstakil bir eser olarak ele alanmadigim sbyler: 

"Jan Jacques Rousseau ile Buff on ve Bernardin de 
Saint-Pierre vakitlerinden raukaddem tabiata olan §u mu- 
habbet-i kemAli derecesinde ifade olunmadxgi gibi zsman-i 
hayatlanna gelinceye kadar mUstakil bir eser de yazilma- 
mi§ idi."^ 


(1) "Bernardin de Saint-Pierre", GUneg, nr .4, 1301(1813- 
1884 ),s. 87 

(2) "Bernardin de Saint-Pierre", (Sines, nr. . 1301(1883- 
1884),: s. 40-41. 

(3) A.y. , s ® 41 • 
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Tabiat sevgisini bir ”f irka- i mshsCisa"* bir ekol by- 
line getirmi§ olan bu tiq edipten Bernard in de Saint-Pierre 
dil ve lisltip yoniinden digerlerinden farklxdxr: 

”Tabiat muhibleri evvel vakte kadar, zamanxmxzda addo- 
lunabileeegi vechile, bir firka-i mahsOsadan dahi madtid de- 
gill er idi. Ger§i i§bu Agxklarxn sitayi§ ve perestiglerinde 
sadAkat ve safvetleri derkAr tdiyse de kendileri o kadar 
kAmil, o kadar Akxl olroamakla beraber efk&r ve mesleklerin- 
de pek de sebatlan anla§ilraaz idi* 

Bernardin de Saint-Pierre i$in en btiytik esbab-x sita- 
yi§ hemen Rousseau ve Buffon'dan sonra geldigi ve mtissvi 
mektebin dahi en gtizide muharrirlerinden biri oldugu halde, 
kullandxgx lisan-x edebin, asla bunlarxn taklldi olmayarak, 
esasx ve nev-zemln olmasxdxr. ^ 

ZekAsx ve aklx ile M tabiat kanunlarxnx ke§fe Qalx§an M 
Bernardin de Saint-Pierre' in tabiata olan ilgi ve sevgisi, 
$oeukluk yxllarxndan itibaren ba§lsrax§txr. 0, seyahat ki- 
taplarxnx okumayx Qok sever,, bzellikle de Robinson Crusoe- 
yv ba§ucundan ayxrmazdx: 

"Seyahata dAir kitap mUtalaAsx,hatta Qocuklugunda bi- 
le nazarxnda bir sevda idi. On iki ya§xnda iken bUtttn ruhu 
'•Robinson Crusoe*” ve onun adasxyla me§gbl idi. 

Miinekkit Saint-Beuve 'e gbre Bernardin de Saint-Pierre- 
in Paul et Virginia romanx ni okuy ana xzdxrap vereoek kadar 
nrtlessir olu§unun sebebi, yazarxnxn Polonya'da ba§xndan ge- 
$en bir a§k hikAyesidir. Bernardin de Saint-Pierre, Lehis- 
tan kralxnxn kxzkarde§i Prenses Marie ile sonu ayrxlxkla 
biten bir a§k ya§amx§txr. l§te Saint-Beuve 'e gbre sonu de- 
rln xzdxrapla biten bu a§k hjkAy es in in . Paul at Virginia 
iizerinde dnemli bir tesiri olmu§tur: 


(1) A.y. , s. 41-42 

(2) A.y., s. 44;. 
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"M8syi5 Saint-Beuve sitayi§inde devam ederken Saint- 
Pierre' in fikrinde yer tutmasi muhakkak olan gam-n&k h&- 
tiraya asla im&le-i nazar eylemiyorlar. Onun hal&t-i A§i- 
kanesinden dolayi bu derecelerde mUteessir olmasi ihtimal 
ki "Virginia" roraanim dahi bu kadar iyi, bu kadar dogru 
ve bu kadar insana lztirap ve mel&let verici bir halde yaz- 
maga te§vik eylemi§dir . " ^ ^ 

AbdUlhak Sfirai, "insana kanli ya§lar akittiracak kadar 
mUessir" 'fir eser olarak vasiflandirdigi Paul et Virgjnie 
ve yazan hakkmdaki gorU§lerini belirtmeden Bnce roman ve 
hik&ye konusunda da bazi dU§Unceler ileri sUrer. 

S8z konusu eserde cereyan eden olaylar, haklkate uy- 
gunluk mfoiaSinda "dogru"dur» QUnkU hay£l mahsuHl olan hi- 
k&yelerle gerQek olaylar arasinda bir fark olmasi tabildir*. 
Fakat roman ve hiklyeler genellikle bir "hayfcl-i baslt"in 
haklki olabilecek olaylarla sllslenmef iyle meydana getiri- 
lir ve bu tUr eserler "meziyAt-i fitrlyeyi tehylc ve ihs&s" 
etmi§ olurlar. A§agidaki cUmlelerle anlatilmak istenen bi- 
raz kan§ik fikrin 8zti, Naxnik Kemal'in "cereyan etmemigse 
bile cereyani imkfcn dahilinde olan bir vak'ayi..." diye 
ba§l ay an roman tarifine kadar gider. Bir romanda vak ' a; 
hayal mahstilti, yani uydurma olabilir. Roman bir "fiction" 
sanatidir. MUhim olan, romancinm canlandirma kudretiyle 
bizde "ger$eklik duygusu"nu uy and irmas id lr. "Paul et Vir- 
ginia "de v&ki olan i§ te budur : 

"Bu romanin en bUyUk fazlleti,hfLvl oldugu vakfcyi'in 
ale '1 -umtim dogrulugudur. MUsellemdir ki sirf mahsttl£t-i ha- 
yfiliyeden mUrekkeb olan hikftyeler ile rivfeyftt-i sahlha 
beyninde pek $ok fark vardir. Vftkia hayftle bir haklkat 
sUsti vererek meziy&t-i fitrlyeyi tehylc ve ihsfts etmek de 


(1) GCneg, nr. 4 » s» 86. 

(2) "Paul ve Virginia ile Bernardin Hakkinda Bir Iki S8z" 
MalUmft, c.I, nr.3, 1 Hazir an 1311(13 Haziran 1895)» 


s. 57 
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mtimkUndUr. Fitekim edeb-Amhz-i umUm olan ekser hikAyAtm 
esasi, bir hayAl-i baa It in tezyln ve tevsi , inden ba§ka bir 
§ey degild ir. 

Abdlllhak SAmi'ye g5re Paul et Virginie 'vi san'at ba- 
kmindan degerli kilan bazi Szellikler vardir. Yazar, "muh- 
tasar, sade ve latlf" olarak ifade ettigi bu Szellikler ya- 
ninda eserin ba§ka vasiflanna da dikkati $eker: 

,f Eser ile raUessir beyninde bu kadar gUzel bir Aheng-i 

tabil neticesinden ibaret olan bir hikAye, elbette muvaffa- 

kiyet ile mtibe§§ ir olur. Paul ve Virginia 'nin san'at nokta-i 

nazarmdan en All bir meziyeti var ki, o da inuhtasar, aade 

ve iatif olmakla ber&ber elvAh-i mus&vveresindg bird entire 

tebeddUl ve intikali, her biri yalniz bir hayAl-i baslt ile 

Areste olan tatli ve pek sevimli fikirlerin tevAllsi ve sade 

gUzellige yaki§an bahtiyArAne tesadUflerin pek bellgAne ve 

( 2 ) 

sehhArAne bir tarzda igtima’idir. " 

Dahasi da §u ki §AirAne hayallerle sUslenmi§ bu a§k 
romani, konusuna da bagli olarak nesir Uslhbunu bir hayli 
zorlayan bir §iir gibidir, yahut Adeta bir §iir UslUbuyla 
yazilmigtir: 

”MefAhir-i insanlye ve dakayik-i vicdAnlyeyi izhArda 
§iir ne kadar nAtika-perdAz ise bu hikAye de> ba§indan ni- 
hayetine kadar o kuvveti hAiz vakayi'-i dil-rUbAyAne ile 
tezyln edilmi§tir. BinAenaleyh §iirin tarif-i sahlhine 
mUsteniden diyebilirim ki, Paul ve Virginie 'de her tUrlU 
esrAr-i a§k u beyAni cAmi ve en faslhane ve UstAdAne yazil- 
mi§ bir §iirdir. Bir manzttme, hUsn-i tertlb cihetiyle, ta- 
bakat-i belAgatm hatta vasatlannda olsa bile, bir kizin 
leb-i 1 A 'l-§ eker-hAnna dU§Unce §Uphe yok ki fesAhat-i eda 
ve beyani hadd-i i'cAza varan manztimeleri andinr. 


(1) A.y., s. 53 

(2) A.y. 
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AbdUlhak S&mi, bu eserin TUrkQe'y© tercume edilmeme- 
sini "§&y&n-i teessUf” bir h&l olarak nit el enairir, ^ ^ 

Fakat biz biliyoruz ki Paul et Virginie 'nin tercUmesi 
1286 yil l Ziljcade aymda ( 1870 §ubat ve Mart‘i) gikan MU - 
meyy iz gazetesinin 158. sayisindan itibaren tefrika edilme- 
ye ba§lanroi§tir. ^ AbdUlhak Sfimi, her nedense bu tercUme- 
den bahsetmedigi gibi Maarif mecmuasimn 25 RebiUl-evvel 
1309(29 Ekim 1891) tarihli 10. sayisindan itibaren Mehmet 
At S. tarafmdan tefrika etiil&len TUrkQe t ercUmes inden de 

/ 7 \ ^ 

hig bahsetmemekt edir. ' J 1 

Mehmet AtA da tercUraeyi ne§re ba§lamadan Snce, "ifa- 
de-i mUtercim” ba§ligi altinda kaleme aldigi makalede, Paul 
et Virginia ' in bUttin medenl milletlerin lisanlarma §evril- 
digi halde, hentlz TUrkge'ye tercUme edilmedigini SSylers 

"Frans iz edebiyatinin mUste§hidAtindan olan Paul ile 
Virginie, railel-i mUtemeddi 1 is enl arm in hemen cUmlesine 
naklolunmu§ oldugu halde hentlz lisanimiza tercUme edilmemi§ 
bulunmasi kUtUphane-i edebiyat-i Osmanlye iqin bir noksan 
addolunabilir. " 

Mehmet AtA ayrica, bu eserin on be§ yil 8nce bir ter- 
ctimesinin ne§redildigini, fakat bu terctimenin aslina uygun^ 
sAdik bir tercUme olmadigini s 8yl er : 

"On be§ sene mukaddem bunun tercUmesi olmak Uzere bir 
kitap ne§rolunmu§ ise de daha ilk satirlannin asliyla tat- 
blkinde rehln-imertebe-i vuztih olur ki "Paul ile Virginie” 

nr 

ba§ka, o tercUme bUsbUtUn ba§ka bir §eydir. ' 

Bu ifadeden de anla§iliyor ki Mehmet At 4, aslindan 
uzakl a§ilarak yapilan bu ilk tercUraeyi yok farfeetmekte bir 
beis gbrmemektedir. 

(1 ) A.y., s • 57. 

(2) Mustafa Nihat 5Z0N, TUrkce'de Roman, Istanbul 1985, s. 130 * 

( 3 ) Bu tercUme Maarif 1 2 3 4 in 25. sayisma kadar devam eder. (13 R e - 
ceb 1309 (12 §ubat 1892). Mehmet At A, tAlebel-ere'yararl i-olur 
£u§Unces±yle Fransizcasi ile yanyana tercUmeyi ne§reder. 

( 4 ) "tfade-i MUtercIm", Maarif, nr. 10, 25 BebiUi-evvel 1309. 

(29 Ekim 1891), s. 157. 



117 


COPPEE, FRANQOlS 

Francois Coppee hakkinda Maarif raecmuasina gonderi- 
len Nuri Bey imzali bir mektupta, §feirin dnce hayati kisa 
bir §ekilde anlatilir. Mektuptaki CoppeVnin §iirini anla- 
tan if adeler, Ara Nesil devresinin §iir anlayi§ini ve dik- 
katlerini 50 k gUzel bir §ekilde aksettirmes i bakunindan 
Sneml idir : 

"Bugtln Frans a f da bir §feir, bir muharrir-i muktedir, 
bir edip ya^iyor ki, gen? ruhlarxn lzdirabfetini (bir 1 ev- 
ha— i manevi ) stiretinde tasvlr etroek iijin nazarini halecfen— 
englz goklerin en derin noktasina sevk ediyor. Fikrini, 
hissiyfet-i baklka-i be§eriyenin te§rlhine hasretmi§; kalbi, 
bir hiss-i fell- yi §feiriyetle dfeima mUteheyyiQ bulunuyor. 
Zihnine gelen bir vak’ayi tasvir ettigi vakit insan felem-i 
bfelfe-yi hissin en fell tabakalarma suftd< ediyorum saniyor. 
Hiss ini bir nagme ok§ayip da, o nagmeyi kfegit tizerine ak- 
settirdigi zaman kulaklar ruhanl bir zemzeme, heyecfen-englz 
bir terenntim i§itiyor. Yazdigi her sahlfede bir damla g 8 z 
ya§mm izi var. Her satirda, hazln bir tebesstimtin hayfeli 
g 8 rlintlr gibi olur. "En gtizel eserler insani e§k-rlz-i tees- 
stlr edenlerdirj” hikmetine ittibfe* eden bir adam bu bttytik 
rnuharrire minnetdar olmalidir. On dokuzuncu asnn bu muhar- 
ririni tanir misiniz? 0 zat Francois Coppee 'dir. " ^ ^ 


(1) c.IV, nr. 104, 8 Temmuz 1309(20 Temmuz 1893), s. 404-405- 
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DAUDET, ALPHONSE 

Alphonse Daudet §iir, roman ve hik&yel eriyle, zek&- 
sini, dir&yetini ve kalem ustaligmi yalniz Fransizlara 
degil, TUrk okuyuculamna da ispatlami§ bir edebiyatgidir: 

"Alphonse Daudet »nin §iir ve in§Ada, edebiyatta, tah- 
rlrde olan iktidar ve ehliyeti, zek& ve dir*ayetini Frans iz 
karilerinden ba§ka Osmanli karileri de anlami§lar ve onla- 
ra nisbetle daha ziyade takdir-i kiymet eylemi§lerdir*." ^ ^ 

D audet , romantik degil, "t ab 11 bir §&irdirs 

"Daudet, tabil bir §tdrdir.. Qigeklerin rengiyle, ke- 

lebeklerin kanatlarma d&ir birkaQ sdz yazmaz*.-.. Belki 

bir insanm kalbinde mtindemic bulunan efk&r ve hissiy&tmi 

( 2 ) 

sencide-i mlzan-i tenkid ve tafahhois eyler." v 


(1 ) "Alphonse Daudet", Maarif. c.IV, nr. 102, 24 Haziran 
1309 ( 6 Teramuz 1893), »• 375. 

(2) A.y. 
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DUMAS FlLS, ALEXANDRE' 

Alexandre Dumas Fils' in dltimti (27 Kasim 1895) habe- 
rinin bir ka$ gttn sonra edebi mecmualarda duyurulmasi, Ara 
Nesil'in Avrupa'daki edebiyat ve fikir hareketlerini gok 
yakmdan takip ettigini gSsterir. 

Mal-femftt, "Teesstif-i Azlra" ba§ligi altinda, bu CltimU : 
"Bu hafta zarfinda Alem-i edeb- ti irfanda bir Ilv&z-i m&tem 
aks-end&z-i te'esstir oldu. GTihan-i ma^rifet bir edlb-i k&- 
railin ziys'mdan gamn&k clarak sshAif-i matbuAtta ebediyen 
payd&r olacak maktlAt u bey&n&t-i raUelliroe g drill dti. ^ 

ifadesiyle duyurrou§tur. 

Servet-i FtlnSn mecmuasi da haberi ayni tarihli sayi- 

sinda verir ve romancinm hay at i ve eserlerihakkinda uzun 

( 2 ) 

bir yazi ne§reder.- 

Fakat bu iki makalenin ne§ir tarihinden yakla§ik 
ddrt yil dnce Musavver Cihan 'da Alexandre Duraas, 

Fils hakkinda bir ba§ka raakale $ikmi§tir. 

i Bu makalede, yazarin babasi ile,birlikte 
qali§tigi gazete binasi ve $ali§ma odalan en ince aynn- 
tilanna varincaya kadar tasvir ediUr. Ayrica baba-ogulun 
gazetede gUnltlfc $ali§roa biQimleri anlatilir ve daha sonra 
da ogul Dumas 'min eserleri hakkinda bilgi verilir* ( M. A.) 
imzasi lie ne§redilen bu makaleye gdre A. Dumas Fils, ga- 
zete l$in yazi yazmayi sevmez, QtinkU bu meslek onun "tabi- 
atine muvafik dtl§mezdi. n Ogul Dumas ilk olarak §iiri dene- 


(1) 23 Te§rin-i s&ni 1311 ( 5 Aralik 1895 ),n*. 24, s* 530* 

(2) "Alexandre Dumas-zAde", nr. 247, 23 Te§rin-i sftoi 1311 
( 5 Aralik 1895 ), s. 201-203. 

(3) 22 Nisan 1302 (4 Mayis 1891), ar* 15, a. 119-120. 
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di. Yirmi ya§lannda iken "Sayd-i Sabavei" islmli §iir ki- 
tabim ne§retti. Bu eseri fazla bir ses get irmemi§, "La 
Dame aux Camillas" islmli tiyatro eseri de fazla ragbet gbr- 
memi§ti. Daha sonra kaleme aldigi Diane de Lvs 1 2 3 4 5 1 sshneye- 
konuldugu zaman "en sevmeyenler bile nrtltelezziz olmu§lardi". 
"Etr anger, MSsyS Alphonse, La Princess de Bagdad" adli eser- 
leriyle de babasinin §dhretini a§mi§tir.^^ 

Makalenin sonunda Alexandre Dumas Fils ' in ikamet et= 
tigi otel tasvir edilmi§ ve sanatkArin gvinliik hayatindan ki- 
saca bahsedilmi§tir. ^ ^ 


Maarif mecmuasmda ne§rolunan imzasiz bir makalede 
ise A. Dumas Fils 1 in hayatindan kiseca bahsedilir. Ayr ice. 
Fransa ! da ragbet g£rmti§ ve Tu.rk$eys de terctime edilmts bazi 


roman ve tiyatrolan ismen zikredilir. 


(3) 


Alexandere Dumas Fils* in dltlmtt l&zerine kaleme alinmi§ 
ve yukanda bahsettigimiz makalelerde ortak nokt a, yazar 
i$in dvgtl dolu ifadeler kullanilmasidir. 

Mai tan At mecmuasindaki makalede, "La Dame aux Camillas", 
"Bir Kadinin HikAyesi" ve "Incili Eanim" isimli eserleri lie 
Ttlrk okuyucus union kargisina gikan Dumas Fils* in kisa z am and a 
dtinya $apinda bir yazar oldugunu ispatladigi ifade edilir: 

"VUcCda getirdigi AsAr-i bedla-i edeblyesiyle dtinyanin 
her tarafmda nAm-i muhtereraini i'lA etmi§ ve zAtma muhsus 
olmak lizere her yerde bir hiss-i ihtiram uyandirmi§tir. " ^ ^ 

Fransa’da romantik ekoltln en dnemli §ahsiyetlerinden 
sayilan Dumas Fils, roman ve tiyatro eseri eriyle ". . .dtinyayi, 
cemiyet-i be§erlyeyi, perde-i hasenAt u mastaniyet altinda 
gizlenen seyyiAt ve cinAyAti, hAsili Alem-i insaniyeti ted- 
klke ba§lami§ "tir. 


(1) A.y. , s. 119 

(2) A.y., s. 119-120. 

(3) 29 Temmuz 1309(10 Agustos 1893), c.V,nr.l07, s. 46 - 47 .. 

(4) "Teesstif-i azlm", nr. 24, 23 Te§rin-i sAni 1311 ( 5 Ara- 
lik 1893), s. 530. 

(5) A.y., s. 530® 



Servet-i Kintn 'da ne§rolunan Alexandre Dumas Fils hak- 
kmdaki makalede, yazann hayati, eserleri ve Fransiz edebi- 
yatindaki yeri ve Snemi gibi konular tizerinde duruimu§ tur- 
tmzasiz olan bu makalede ayrrca Fransiz edebiyatinda Roraan- 
tizm akiminin belli ba§li terns ilcilerinden biri olan Dumas 
Fils' in bazi eserlerinde Realizin' in ba§ladigini hissettire- 
cek unsurlan rastlanildigi da ifade edilir* 

Baba Dumas t am amen romantik tarzda eserler vermi§ ol- 
dugu halde, ogul Dumas Szell ikle "La Dame aux Camillas" siy- 
la son dSnem Fransiz edebiyatina Snemli blr yenilik getirmi§, 
Romantizm ' in yava§ yav.a§ terk edilerek Real izm yoluna giril- 
mesinde bir ba§langi§ te§kil etmi§tir. Dumas Fils,prensibi 
"hissolundugu gibi yazmak” olan ve "ratilAhaza, muhakeroe, ted- 
kik" neticesinde ula§ilan "Real izm” yolunu agmi^tir: 

"Alexandre Dumas .Monte c-Mato He vtts'at-i hayAline,, 
"Romantizm” meslegindski fevkalAde m ah are tine bir isbat-i 
kat'i gSstermi§, Duraas-zAde ise La Dame aux Camillas ese- 
riyle Romantizm silkini def'aten terk edip hakikiyytin $igi~ 
rini, yani hissolundugu gibi yazmak tarlkini ktt§ad etrai§- 
t ir, j hakikat J Alexandre Dumas-zAde edebiyat-i Garblye-i 
ahlrede btiytik bir tahavvtlle sebep olmu§tur. Bir btiytlk me- 
ziyet dahi Dumas-zAde f n in §u tarz-i cedldi mill Ahaza, muhA- 
keme, tedklk neticesi olarak aqmi§ bulunmasidir. " ^ ^ 

Makalede daha sonra Dumas Fils'in sahneye konulan 
tiyatro eserlerinin gSrdtlgU ragbet ve aldigi olumlu ten- 
kitler enlatilir. Dumas Fils, mevcut "kavAid-i atlkayi 
nazar-i itibara almaksizin" eserlerini kaleme almi§ ve 
”hissiyAt-i kalblyeyi bSyle kisve-i hakiklsi altinda, Aide- 
ta $iril-$iplak ativeri§inin Alem-i edebiyatta nasil bir 
bllylSk tahavvtll hAsil edecegini hi$ tasawur etmemi§tir. «*^) 


(1 ) "AlexandrB Dumas-zAde", Seryet-i Flinttn, e.IX, nir. 247, 
23 Te§rin-i sAni 1311 ( 5 Aralik 1895), s„ 202. 

(2) A.y. 
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" Kamely al l Kadini 11 isirali eaeri Fransiz aahnelerinde 
oynandigi zaman gdrdttgtt ilgi ve topladigi alki§ kadar TUrk 
seyircileri tarafxndan da ayni- ragbete mazhar olmu^tur: 
TUrk<;e "tercUmes ini seyredenler derin bir hias-i te'esstir 
0 takdlrden kendini al amami§ "tir..^ 

A. Dumas Fils eserlerinde genel olarak kadinlann 
problemleri, kadm hisleri ve a§k ili§kileri tizerinde dur- 
mu§ tur : 

"Dumas- z&de ’n in fesAri dikkatle muAyene olunursa her 
§eyden ziyAde hissiyAt-i nisvAniyeyi, daha dogrusu hAlAt-i 
a l^iy®yi tedklke nriinhemik oldugu rotl§Ahede olunur., (...) 
"tedkikAt-i a§klye arasmda izdivaci, mAi§et-i Aileyi, hti- 
lAaa, hayat-i be§erlyeyi tedklk eylerdi. (...) Asannaa 
dAima erkerleri kadinlann dest-i teshlrine verir"di..^^ 


(1) A.y. 

(2) A.y., 8 • 203. 
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FEUlLLET, OCTAVE 


Fransiz roman ve hiktyecisi Octave Feuillet, Ara Ne- 
sil'in gerek tercllmelerle, gerekse makalelerle ilgi gdster- 
digi batili §ahsiyetlerden biridir. Bu dSnemde Octave Fe- 
uillet 'nin bazi eserleri Ttirkge'ye terctime edilmi§ ve edebl 
§ahsiyeti bakkmda birkag dergide yazilar kaleme almmi§tir. 

Octave Feuillet hakkindaki makalelerde tig husus tize- 
rinde duruldugu gdrtiltir: Birincisi, eserlerinden bahsedil- 

rai§ ve bunl arm gogunun Ttirkge'ye gevrildigi belirtilmigtir. 
tkiacisi Octave Feuillet romantik ekole dahil oldugu halde 
yer yer realist unsurlar ihtiva etmektedir. Nihayet hayati- 
na ait biyografik bilgileayer verilmi§tir. 

Octave Feuillet ♦bin Eserleri ve Ttirkce Terriimeleri : 

Servet— i FUnttn me emu as inda, Ttirk okuyucularinin 
Octave Feuillet *yi Ttirkge'ye terctime edilen "Bir Fakir De- 
likanlinin Hik&yesi", "MtitevefTiye" ve "Bir Kadinm ROzn&ae- 
si" isiroli roraanlan ile tanidigi belirtilir. ^ ^ 

Maarif mecmuasinda negredilen imzasiz bir makalede ise 
"1866'dan itibaren mtiteraadiyen romanlar ve tiyatro piyesleri" 
yazni§ olan Octave Feuillet ’nin bizde adini duyurrau§ bir sa- 
natgi oldugu ve Ttirkge'ye yalniz "Bir Fakir Delikanlinin 
HikJyesi"nin terctime edildigi sdylenir. 

Mehmed Mtincl, Mekteb mecmuasmda gikan bir yazida. 
Octave Feuillet 'nin eserlerinin ne§ir tarihlerini verir ve 


(1) "Octave Feuillet", c.I,nr.l, 14 Hart 1307(26 Mart 1891), 
s. 8-9. 

(2) "Octave Feuillet", c.IV, nr. 101, 17 Haziran 1309 ( 29 
E&ziran 1893)» s. 362 - 363 . 
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bunlardan sadece "Tali'siz " adi altinda tefrika edilen 


"Klictlk Kontes 

/-l \ 

•y \ / 

1 er • 


isimli romanin TlirkQe’ye Qevrildigini sSy- 


Octave reuiilet Nasil Bir Romantikti? 

Ara Neail'de "romantizm" terimi 50k defa "hayaliy- 

yftn M kelimeaiyle terctlae edilir^ "Rcmantik" kar§iligi olay 

rak da "hay fell” tabiri kull anilir. Servet-i Flintin^a imza- 

siz ne§ Tollman makal ede ise romantizm, "fikriyyOn" tabiri 

( 2 ) 

ile kar§ilanmi§tir. ' 

SSz konuau bu makalede Octave Feu il let 'nin "fikriy- 
yftn firkaai"nda ytiksek bir mevki'e sahip oldugu, fakat eaer- 
lerindeki bazi Szell iklerden dolayi da "hakikivyCin ztimresi- 
ne dahi dihil edilebilecsgi ifade edilir. Eatta <;ogu ki§i 
tarafmdan hangi H takun M dan oldugunun belirleneniedigi, bu 
ytlzden Octave Feuillet *nin "f ikriyytln sm if in in en hakikat- 
pereati”; "yahut, hakikiyy&n zdmreainin en haytQ.-pereat mll- 
ellifi" olarak vaaiflandirilmasinm T yerinde olacagi bne 
sttrUlhr. (3) 

Kaarif mecmuaainda da Octave Feuillet *nin "hayfeliy— 
ytm^dan oldugu, fakat bazilan gibi r uriidhi§ ve fAcia-engiz 
romanlar" kaleme almadigi ifade edilir. 

Mehmed Mtinci, Octave Feuillet ’nin hem^haySll" , hem de 
"hakikl" romanci oldugunu, hatta bu iki farkli ekolti eserle- 
rinde birle§tirdigini, bu bakundan kendisine "hayall roman- 
cilarm en hakikl yazi yazani, yahut hakikl romancilarin en 
hay&llsi" denildigini sSyler. 


(1) "Octave Feuillet", nr.l, 30 Ktnun=i evvel 1309(11 Ocak 
1894), a. 46 . 

(2) Nr.l, 14 Mart 1307(26 Mart 1891), a.. 9. 

(3) A.y* 

(4) Sr. 101, 17 Haziran 1309(29 Haziran 1893)# s.. 362 . 

(5) Mekteb. nr. 2, 13 KAnun-i afeni 1309(25 Ocak 1894), a. 89. 
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Bir eserinde Realizm’e yaklagan Octave Feuillet, ba§- 
ka bir eserinde romantik unsurlara yer vermigtir: 

"Bir Fakir Del ikenlinm Hik&yesi" n&m eseriyle haki- 
kiyytm mektebe ne derec« yakla§mi§sa, "Dalila" nlmindaki 
hissl, edebi, sevdavi "piyes n iyle de o kadar hayAl-perve- 
rAne iktidar gdstermigtir. ” ^ ^ 

Octave Feuillet ’nin eserlerinde hay&l ile hakikat 
nasil kayna§tinlmi§tir? 

"HayAlin hakikatle imtizaci bu muhte§em muharririn 
her bir eserinde gSrtlldUgtl ctiaile tarafindan kabul edilmig 
oldugundan, bazilarxnxn dedigi gibi hakikat firkin bir su- 
rette tebesstim etmez, hayal ise mtlbaliga gibi, ifrat-i 

hissiyit gibi zevk-i selim in begenmedigi yerierde hie bir 

( 2 ) 

vakit nazara garpmaz.” v J 

Octave Feuillet ’n in Bomanciligi : : 

Ilk r oman in i otuzbeg yaginda negreden Octave Feuillet, 
Slflratlne kadar yirmiyi agkin eser vermigtir. Onun romancilik 
di§ xnda gazete ve tiyatro yazarligi da vardir„ 

Romanlarinda her ne kadar "velvele ve dagaagali eg- 
lence Alerolerini tasvir etmi§" ise de, o, gtlnltlk hayatinda 
nazik ve kibar biri olarak aile dtlzeni iQerisinde sakin ya- 
gamayi tercih eden bir insandir: 

"Octave Feuillet dAima AsAr-i nezaket ve uluvv-i ce- 
nab gdsterir, gayet kibar bir zat idi; sa’y u gayreti, in- 
zivA-yi Aile arasmdaki mes erret-i mUsterihSheyi pek sever- 
di. Romanlarinda tasvir etmi§ oldugu velvele ve dagdagali 
eglence Aleralerinden kat’iyyen mticAneket ederdi."^^ 

Octave Feuillet ’nin kendine mahsus bir yazig tarzi, 
bir tislttbu vardir. Devrinde onun kadar "sells ve zarlf ya- 
zan bagka bir yazar yok gibidirs 


(1) ,A.y. 

(2) A.y. , s* 90. 

(3) Servet-i FLintai, c.I, nr*l, 14 Hart 1507(26 Hart 1831 }, 


8 • 9 
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"Feuillet 'nin tarz-i ifadesi, tlslbb-i &llsi latlf 
§lvesi Meta kendine mahsua gibidir, onun kadar sel&set ve 
zarafet iQinde ifade-i meram eden fransiz miieiiifi yoktur. K ^ ' 

Mehmed Mtincl ise, Octave Feuillet 'nin devrindeki Fran- 
siz edebiyat fcleminde oldukija parlak ve bnemli bir yeri ol- 
dugunu; zeklsi ve raeslegindeki sebati ile hakli bir §«hrete 
kavu§tugunu sbyler. Her ne kadar. Octave Feuillet edebiyatta 
bir $igir a9mami§ ve yenilik get irmemi§se de, eserleri ile 
edebiyatgilar arasmda s8z. sahibi olmu§ ve kendine mahsus 
bir "§ekl-i hususl-yi edeb" tea is etmi§tir: 

"Ondokuzuncu asrin me§Shir-i erkfenindan ma'dtid olan 
Octave Feuillet 'nin devr-i edebiyatta parlak ve zl-kiymet • 
bir sevki’=i edeblsi vardir . Zek£.-yi bir iki „ meslek-i sebat 
perverlnesi sayesinde httiz-i §8hret-i t&nmedir. Hayalin §i- 
ir ile iratizac ettigi bir llerade Octave Feuillet ibraz-i 
maharet etai§ ise ds, bugUn Fransa'yi tezyln eden ve terak- 
ki.yfi.t-i edeblyenin s&ik-i hakikllerinden sayilan muharri- 
rln ve tidebS-yi me§htirenin bazilari gibi bir kuvve-i ica- 
diyeye raSlik olmadigi gibi, edebiyatta dahi bir $igir a 9- 
Wamistir. Fakat bunun bir nakisa olraadigi btlttln mtintesi- 
bin-i edeb tarafindan kabul edildiginden bu koca muharrfr 
daima ve her mahalde mazhar-i htlsn-i kabil olinugtur.. 

Octave Feuillet 'nih ehliyet ve liyakati kendisine 
mahsus bir derecededir. Sirf §ahsi olan "meziyet-i husfcsl- 

( O ) 

ye8i sayesinde bir "§ekl-i husftsl-i edeb" tesis etmi§tir." v 7 

Bir BUttin Olarak Edebl Sahsjyeti : 

Mehmed MUncl'ye gSre Octave Feuillet 'nin edebl §ah- 
siyetine bir bilttln olarak bakildigi zaman §u hususlan 
tesbit olunabiliri 


(1) A.y. 

(2) "Octave Feuillet", Mekteb, nr. 2, 13 KSnun-i sSni 1309 
(25 Ocak 1894), a. 89. 
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"Octave Feuillet, maharet-i s an ’atk&r&nesi, tarassu- 
d&tmin letafeti, halAvet-i efk&n, ahl&ki ve sevimli olan 
arzu-yi naziklsi ile yazdigi fisArda o derece maharet-i cia 
diye, o kadar iktidar-i §Air&ne ibraz etmi§tir ki buglln 
AlMe-i h&k-i nisyan olan bu koca dahiye meftdn karilnin 
nazar-gAh-i tedklkine attigi klllliy&t-i efkfen kar§isinda 
mtitehayyir, e§has-i vakAyi’e verdigi iktidar ve onlan ya- 
§atmak i<jin gSsterdigi sa’y u ihtimam iijin dftgar-i tefek- 
kllr&t-i amika olmamak muhaldir, ) 

"Filhakika, Octave Feuillet romanl annda o kadar na- 
zik bir ifade, o kadar has&is-i elf&z-i latlfe istihnal 
eder, o derece mfihirAne idare-i efk&r ve tasvlr-i vak’a 
eyler ki, §■& iktidar a kar§i mttte’acoib olmamak mtimktinstlz- 
dtlr. Te§rlh-i hissiyAt-i be§erlye, tasvlr-i te'essttrtit-i 
fikriye, tastlr-i nikat-i rotiheyyice gibi her fciri bir dA- 
hinin maharet-i tahrlrlnesini, ilm-i rtih ve fizyoloji fen- 
lerindeki ke§fiyAt-i §AirAnesini mti’lin olan mtlessir-i 
hakiklyede bu btiytik zAt akranina tefewuk etmi§tir. " ^ ^ 


Seotigi Konular ve Tasvir Ettlgi Sahislar : 

Octave Feuillet eserlerinde cemiyetin her tabaka- 
dan ki§ilerini tasvir etmi§, bununla birlikte kadinlarin 
blittin meselelerine vAkif oldugunu gdsterxni§tir: 

"Romani annda, tiyatrolarmda tasvir ettigi muhtelif 
Vernier 1 , kibar salonlan, cemiyet-i nisvAnlyenin en mtthim 
serAiri, Octave Feuillet ’nin herkese nasib ve mtiyesser ol- 
mayacak kuvve-i dehAsini isbat etmi§tir."^ 

’Octave Feuillet romanlamni nasil yaziyordu?* soru- 
sunun cevabi ise §udur: 

"Octave Feuillet, bir roman yazmak iQin, bir muhteri 
gibi btltfin kabiliyet-i fikrlyesiyle bahsedecegi e§hasi pl§-i 


(1) A.y., s. 89-90; 

(2) A.y., s. 89. 
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tedklkine ?eker. EwelA onlan l&yikiyla tanittiktan ve gtlzel- 

ce tetebbu* ettikten sonra "zemini" tasvlr, bir mimar gibi 

_ n/D 


yspaeagi bin an m lev & z m x Is 


' ^Ur.A«* „ ^ 

> _LXi. <>ai cu c i.' . 


Bununla beraber Octave Feuillet romanlarinda anlattigi 
olay ve duygularda mtlbalagaya kagtigi, "hay&l-perver " oldugu 
ve olagan-di§i durumlara yer verdigi §eklinde tenkidlere ma- 
ruz kalroi§tir. Ger§i bu tenkitlere en iyi crevabi "hay&liytln 
mektebi"nin yeti§tirdigi ediipler vermi§lerdir. 

Ancak Octave Feuillet *nin de bbyle davranmasi aadece 
§u iki prensibe dikkat etraesindendir t "Fazllet” ve "ahl&k-i 
hasene* ♦ . ’*0„ ?, ahl&k-i be§erlyenin en baglicaai" olarak g5r- 
dtigti M meziyet M te ne kadar raUbalagaya gidilirse, o kadar is- 
tifade edilecegi g6rti§tindedir. Kaldi ki eserlerinde tasvlr 
ettigi fazllet ins an kudretinin tistiinde olan bir §ey degil, 
bizzat insanm kendinde var olan meziyetin ta kendisidir*. 

Ve Octave Feuillet bu tasvirlerde hi§ de mtlbalagaya ka§roa- 
roi§fcir: 

M Fazilet-i musavveresi, iktidar-i be§erin hariciiide 
ve bir kuvve-imtitegall ibenin dfchilinde degild ir. Cemiyet- i 
be§erlyede ne gbrtlr, ne i§itirae onlarda bir meziyet arar, 
sonra yazdigi As&rda meziyeti kabul ettirmege sali§xr. Tas- 
vlr ettigi o meziyette mtlbalaga yoktur. §u kadar var ki, o 
meziyet-i be§erlyeyi bir lisan-i latlf-i hayftl-perverfine 
ile gbsterir."^ 


(1) A.y., s. 90. 

(2) A.y., s. 91-92. 

(3) A.y., s. 91 • 
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GOETHE 

Shlevman Subhi, "Tercume-i H&l-i Goethe" adli yazi dl- 
ziBinde, Goethe’nin dogumundan ba§layarak butun hayat hi- 
kSyesini, yetigme tarzini, gevresini, gdrevlerini ve gezdigi 
ulkeleri, eserlerinin ozelliklerini ve ba§ka §ahislarin onun 
hakkmdaki dugtincel erini ele almi§tir. ^ ^ 

Biz burada sadece, Goethelnin edebl gahsiyetinin olu§- 
masxnda rol oynayan ki§i ve olaylar hakkmdaki gorugleri, 
eserlerine dair dtigOnceleri, Goethe'nin hayatmdaki bazi ha- 
yat ol ayl arm in eserlerine tesirini sdz konusu edecegiz. Bu 
yazi dizisi hayat-§ ahs iyet ve eser biitunlugUnh kuran, zama- 
mna gdre dikkete deger bir incelemedir. 

A . Goethe 'nin edebl g ahs iyet inin olusmasmda rol 
oynayan $ahis ve olaylar ; 

Ailesi ; KUlturlb bir insan olan Goethe *nin babasi, ki- 
§iligini olu§turmada ve sanatk&r yonlinlin ortaya gikmasinda 
Goethe i'gin onemli ve etkili bir rol oynami§tir. Sert huylu, 
titiz, disiplinli, akil ve mantik k&idelerine siki sikiya 
bagli bir babanm gozetiminde Goethe, az zamanda geni§ bir 
bilgi birikimine sahip olma ba§ansina ula§mi§tir. Oldukga 
duygulu, hassas bir yapiya sahip, kuvvetli bir hay&l ghcune 
ve anlatma yetenegine sahip olan annesi de onun san'atk&r 
§ahsiyetinin vtictJda gelmesinde daha az tekire Sahip degildir: 


(1 ) Umran, nr. 11, 13, 14, 16, 17, 18, 19; 6 §ubat 1303- 28 
Mayis 1304 (18 §ubat 1888- 9 Haziran 1888), s. 127, 150-151 
I63-I64, 184, 197-198, 209-210, 222. 
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"Pederi, Frankfurt belde-i kadlmesinin muteber&n-i 
ah&llsinden biri olup tsbiat mda'ki mek&net ve fikrindeki 
met&net musellem olmakla Qocrugunu daha erkenden tahslle 
tahsls ve emr-i tahsllinden en muntazam ve en muttarit bir 
sureti tervlQ etmek murad etti. 

"tht imamSt-i dikkat-k&rAnesi s&yesinde, en parlak 
iktid a.rSt-1 fitrlyeye m&lik olan §u Qocuk az vakit iginde 
bir $ok maltim&t sahibi olarak haklkaten pert ev-b&de-i ke-- 
in^l olmak lizere arz-i dld&r etti. 

"Ciddl ve §edld mizaQli olan pederi Goethe 'nin ke- 
mSl-i dikkatle tahsiline nezaret etmekte oldugu gibi bir 
fikr-i sellme ve zevk-i mijstakime m&likiyetle rehln-i mer- 
tebe-i i§tih&r olan valdesi dahi kendisinin kuvve-i hay&~ 

1 lyes ini terbiye ve tevsi' etmekten h&li kalmami§tir. Bit- 
mez tlikenmez hik&y&t ve men&kibiyla Goethe 'yi bu mekteb.-i 
hususlde dahi terbiyeye ve ahl&kmi tehzlb ve tahllyeye 
fevkalAde ikdam e&er idi. 

"Goethe, bu nev'i terbiyeden dahi istifade ve kendi 
kendine bir takira hik&y&t-i mutem&sile lead ve haberi ol- 
maksizm istikbaldeki sanati olacak olan romanciliga ken- 
disini i'd&d etmekte idi." 

Yazar, buytik annesinin Goethe 'ye bir tiyatro kitabi 
hediye etmesinin, onun bu sahava ilgi duymasi ve ileride 
ba§anli bir tiyatro muellifi olmasma sebep te§kil etti- 
gini 6ne sUrer: 

"Goethe'nin ek&rib-i s&iresi dahi hakkmda §efkat- 
k&r&ne suretle hereketten geri durmayip hatta bbyuk anasi 
kendisine gayetle garfiib men&kibi ve eglenceli fikarSti 
muhtevl bir a '16 tiyatro kitabi hediye etmi§ ve bunun mti- 
talfe&si Goethe 'yi bir mUkemrael dram miiellifi ve o kabil- 
den ovunlan vaz'-i mevki^i tema§& eden tiyatro miidbrti ol- 
mak isti'd&dma tehyi'e-i mukaddime eyl emi§t ir . " ^ 


( 1 ) "Tercume-i HSl-i Goethe", Umran , nr. 11 , 6 §ubat I303 
(18 $ubat 1888 ), s. 127 . 

( 2 ) A.y. 
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Herder (Johann Gottfried Von) : Goethe, hukuk egi- 
timini tamamlamak Hzere gittigi Strassburg 'da du§un\ir 
Herder 'le tani§ir. Aral armftaki dostluk, Goethe'nin ger- 
Qek edebi §ahsiyetini bulmasmda kuvvetle etkili olur. 
"Fenn-i intikadda bir d&hi olacagi muhakkak gorUnen" Her- 
der, "Goethe 'ye ilk defa olarak "Shakespeare ve Homeros 'u 
tanitti" ve aynca kadlm edebiyatlar hakkmda geni§ bilgi 
sahibi olmasim sagladi.^ Bununla birlikte Herder, Goethe- 
nin edebi zevk ve al&kakma yeni bir y8n tayin etm'i§tir: 

"Herder Goethe 'ye m&nkdan mahrum ve bir takim san&- 
yi-i vkhiye ile memlti' As&rdan rti-gerd£n ve kalbden feve- 
rkn eden kskr-i latifeye meyyal olmu§ fikrini verdi ve bu- 
vechile dost-i hklisina, yeni. ve n&-mahdCid bir takim &fSk-i 

i i(o) " * ^ 

deha gostermi§ oldu, v ' 

Diik Carl August ve Weimar Yillari : Goethe, Al- 

manya f ya seyahat amacivla gelen ve kendisinden ya§Qa kiigtik 
olan Weimar diiku Carl August-, ile tam§ir. DUk zaten 
eserleri dolayisiyla Goethe'ye hayrandir ve onu Weimar'a da- 
vet eder. Goethe'nin bilgi ve gSrglisHnden yararlanmak is- 
teyen DOk Auguste, ona saraymda "mudlr-i umftr" gorevini 
verir ve bdylece sohbetlerine i§tirak ettirir. Goethe ida- 
rl i§l erin yaninda Weimar §ehrini bir "nUmCtrae-i edeb ii 
marifet" §ehri h&line getirmeye (jabalar.^^ On yil sUren 
bu Weimar hayati, Goethe'de buytik degi§iklik meydana ge- 
tirmi§, Qo§kun, kabma sigmayan gen? Goethe, yerini olgun 
ve sakin bir ki§iye birakmi§ t lr s 

"Goethe bu devirde kendisi pek bUytik suretle tebed- 
dUl etmi§ bulunuyordu. 

Kendisi evvelki gibi etv&r-i mecntintine ve harek&t-x 
inkil Ab-ctiyAnes iyl e vkdi-i hay&lde pftyfin ve enzAr-i uka- 
lAda kUstah-i muhatara-ni§kn olan gen<j Goethe degil idi„ 


(1 ) Umran , nr. 13, 5 Mart 1304(17 Mart 1888), s. 150-151. 

(2) A.y., s. 1 51 . 

(3) "Goethe'nin Terct5me-i H&linden", Umran , nr. 14, 19 

Mart 1304(31 Mart 1888), s. 163-164. 
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Sinn 15 s&l, tecrbbe, insanlar il e ihtiiat ve mu&mel&t, e l- 
h^sil memerr-i hayatta tesadhf ettigi env&’-i hSl&t Goethe- 
nin ahl&k ve has&ilini tebdll etmi§ti. 

Siiktm-i dftr-endl§Ane, hilm, §efkat gibi has&il-i ber- (i) 
gijzide bu zek&-yi mbcessemin ba§lica evsafi hbkmUne girmi§tif 

Schiller *1 e Tanigmasi: Iki yil shren Italya gezisin- 

den sonra Goethe, Weimar* a geri doner. Bu ikinci Weimar 
aoneminde Schiller »le ksr§ila§masi, onun olumiine kadar sti- 
recek olan bir dostlugu ba§lafia.r: 

"Vaktinden pek evvel deh§ et-niim£t-yi zuhftr olan Schil- 
ler’ in vefat^na kadar olan mhddet zarfinda Slemde iki' hti- 
rika zek&yi yekjigerine rabt ve tevhld eden, en m! 5 smir> 
en neclb, en s&fi olan muhadenetl erin bir mis&l-i l&zimhl — 
imtis&l ini ir&e eylediler. 

"tki §&ir veya iki mun§l arasmda zuhttru Stedenberi 
maat-teessbf me§hhd olagelen mhn&fes&t ve muhased&t sevl- 
ibinden bil-khllive Sri olarak bu iki edlb-i bi-mhd&nl d&- 
ima yekdiger^inin sa’y ve i$tihaaa terglb ve tefttl-yi fikr 
h tertlb ederler ve her ikisi muvaff akiy etlerinden memnun 
ve mesud olarak nSt lkal annda gdrdlikleri kuvvet b fever&n-i 
feskaiadeden kendileri de mbte'accib olurlar idi."^ 1 2 ^ 

Schiller ’le dostlugu sirasmda Goethe, bu §Mrin et- 
kisinin aQikga gbrblebileeegi "Wilhelm Meisters’in §akird- 
1 ik Seneleri" (Wilhelm Meisters Lehr.fahre) isimli romamni 
yazmi§tir. 

Schiller ’ in 1805'te blbmb Goethe'yi Qok sarsar. Bu 
gergek dosttan ebedl aynligi onu derin lzdiraplara surbk- 
ler: 

"Her bir ghne inkll&b-i Sleme kar§i maglup olmamayi 
ve nfcgeh-zuhhr bir el erne kar§i iztir^b-i haricl gbsterme- 
mekte sebat etmegi itiyad etmi§ olan Goethe, mbmkun Gibu- 
s ' 3 kadar bu k&idesine ittiba* e tmek istedi. 


(1 ) A.y., s. I 64 . 

(2) Umran, nr. 16, 16 Nisan 1304(28 Nisan 1888), s. 184. 
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"Fakat ne gare ki hasbe 'l-be§eriye bu gibi izdir&- 
bSt— 1 dimyevlyeden mastin dmafe mumkUn olamayip viicutga gun- 
den guns hezal-numtin oiau. 

V&kia ref Ik in in ziya '— 1 ebedly es inden dolayi goz ya§i 
dbkmuvordu. Fakat hasta oluyor idi. 

i§te Schiller 'in irtih&li, reflk-i ber-hayati olan 
Goethe hakkmda ettigi tesir&t bundan ibarett ir . " ^ ^ 

Molifere ' e olan ilgisi ve tiyatro dir ektdrlugb ; Goethe, 
Frannz ediplerinden en gok Malifere'i sever ve onun- eserle- 
rini tekrair.’tekrar okumaktan haz duyar, her yeni okuyugta 
kendini bambagka duygular igerisinde bulur, okuyucul anna 
da buyuk §&ir ve yazarlann eserlerini her- sene yeniden 
okumalanni tavsiye eder: 

"Mol i^re ' in &s£n okundukga yeni bir taaccup ve hay- 
retti d&l olur. 

Ben kalem-i sfthirftneleriyle i'c&zkitr&ne bir takirn 
elv&h-i vuku&ti yapan ltalya ressamlarinm resimlerini ns— 
zar-i tema§&-yi mtit ehayy ir&nemden gegirdigim gibi Molifere- 
in fcs&nndan bazilarmi dahi her sene tekrar okurum. Qunkii 
bizim gibi ftcizler bu gvbi &sAr-i Allyenin hAiz oldugu te- 
sir-i azlmi kendilerinde muhafazaya muktedir degildirl er 
BinSenal eyh vakilt vakit bu gibi SsAnn tecdld-i tesir&ti 
zimmnda tekrar onlara miiracaat etrael idir. " ^ 

Weimar 'da idarl gorevinin yaninda DUk Earl August »un 
emriyle t iyatro ■ ddrektBrltigU vazifesini de ustlenen Goethe, 
eks er ly e tl e Mol 1 & r e ' d en olm ak lizere birgok Fr ans 1 z t iyatro 
eserlerini sahneye koyulmasi amaciyla tercume etmigtir: 

"Fransa'nin e&Zim-i muharr irlninin £s 6 n kendisi igin 
malum ve Paris 'de vuku'a gelen bil-cUmle ne§riyat kendisi 
igin mazbut bir halde idi. Tiyatro oyununun fficialar kismi- 
na ait olan As&r-i edeblye Almanya'da enz&r-i agy&rdan sA- 

(1) Umran, nr. 17, 30 Nisan 1304(12 Mayis 1888), s. 197 . 

(2) Umran , nr. 18, 14 Mayis 1304(26 Mayis 1888), s.209. 
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kit bulundugu bir sirada bulundugu ve Weimar tiyatrosuna 
ovnanmak uzere bu kabilden ol an Frans iz As&r-i edeblyesini 
terciime etmekten geri durm a zd 1 . " v 1 ‘ 

Goethe 'de Tabjat Sevaisi : Suleyman Subhi, Goethe 'n in 
tabiata olan sevgiaini, Weimar dukUniin ona tahsis ettigi 
evin geni§ bahgesine gosterdigi itina ve bakimi anlatarak 
acikl amaya §ali§ir. §ehrin di§mda ve onlinde uzanan lrmak- 
la geni§ gayirliga sahip olan bu evin bahgesini Goethe biz- 
zat kendisi duzenlemi§ ve bakimim iistlenmi§tir. Yazann 
ifadesine gore, Goethe, vazmi§ oldugu bir romanda, bahga- 
vanlik meslegine ili§kin verdigi bilgi ve yaptigi tetkik 
ile bi3 tun bu konudaki malttm&t ve raaharetini ortaya koymu§,, 
sevgisini dile getirmi§tir: 

"Bilclimle te§ebbiis&tmda muvaffak oldugu gibl bahQi- 
vanlik sanatmda dahi kesb-i muvaffakiyet ettiginin seme- 
re-i ciddlyesi olarak, seksen ya§mda oldugu halde, yanm 
asir evvel dikmi§ oldugu e§cArm zil&l-i nisSri tahtmda 
kesb-i istirahat edebilmek ve bu e§c&nn tedrlcen ne§v ii 
nem& bulmasmi mu 'akkib&ne bir nazarla tedklk eylemek saa- 
detine mazhar olmu§tur., 

"Goethe 'nin nazarmda bu e§c£r yalmz lezzet-bah§-i 
uyCin olmak meziyetini h&iz olmayip belki bununla beraber 
her biri bir kit&b-i ser&ir-nis&b hukmiinde olarak fevkal&de 
bir tedklk ile kitabm safahat-i inkilSbmi tedylr eder 
ve tabiatm onda miinderic olan kav&nln-i mahs-dsasmdan' bi- 
rini k e§fe gali§ir idi." ^ 

Goethe 'ye gdre tabiatm esrarli kanunlanni ancak ted- 
kik ve gdzlem yoluyla ke§fedebiliriz. Tabiata h&kim olabil- 
mek, insantn dnceden kestiremeyecegi tabiat hadiselerini 
tesbit edebilmek, her §eyden dnce tabiatm kendine mahsus 
k&idelerini anlamakla mUmkun olacaktir: 


(1 ) A.v., 

(2) A.y« 


s. 210 
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"Bir nazar-i mbteyakkizAne' il e tabiati tedklk etmeli- 
dir. Cunki bazi kere esr&r-i hafiyesinden birinin kendisine 
ragmen, zuhtiru mbmkun oiabiiir. 

,t t§te bbyle istemeyerek vuku bulacak inki§&f&tin tabl- 
et ini zaptedebilmek igin insan daima mb terass id-i firsat 
olmalid lr. " ^ ^ 

Romant izm » in Mb.jdecisi Goethe ; Shleyman Subhi'ye gore 
Romantizm, Goethe sayesinde ortaya gikmi§ ve Frans a'da ge- 
nome zemlni bulmu§turr 

"Frans a dahi Goethe *den gordugu eser-i muhabbete muka- 
bele-i bi 'l-mbcAmele vazlfesini Ifa eylemi§ ve 1820-1830’da 
"romantizm" nSmi tahtmda olarak zuhura gelen inkil&b-i 
edebl kismen o zek&-yi hSrikm sayesinde vuku 1 2 a gelmi§tir. 

"t§te bu muddet esnasmda Fransa’mn bil-cUmle §u&r&, 
ressamln, musiki-§in&sAni mb§t&kane bir suretle Go'ethe’nin 
tedklk-i SsAnna ve Fransa edebiyat ve saniyi’ine tecdlde 
medar olur cih&tim taharrlye musSira'&t gbst erdiler. " ^ 


B. Goethe *nin Eserleri ttzerine ; 

1 • Gbtz von Berlichingen (1 773 ) : (Demir Elli gbvalye von 
Berl ich ingen ) : Hukuk tahsili yillarimn mahstUh bu tiyfetra 

eserinin kahramani olan §8valye, "Don Ki§ot"u andiran bir ka- 
rakteri h&izdir. Yazar'a gore, Goethe, bununla Shakespeare- 
den bu yana gbrulmemi§ bir eser ortaya koymu§tur: 

"Goethe, zamanesi genglerinin efk&nnda olmakla o za- 
manm ahv&li yolunda gormedigini i§'Ar igin b&l&da zikrolu- 
nan Gotz von Berlichingen n&m eserini meydan-i inti§&ra koy- 
mu§ ve Ispanya'li "Don Ki§ot" nfem kahraman ile. bazi ' ahv&lcTe 
miStev&fikU '1-mlzag olan bu §ovalyenin tasnl’i bir suretle 
etvSnni eser-i mezkftrda ir&e eirmi§tir. 


(1) A.y. 

(2) Umran , nr. 19, 28 May is 1304(9 Haziran 1888), s.222 
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Bu eserde ir&e ettigi maharet ve metanet rrrDcib-i hay- 
ret bir derecede olmakla beraber bu derecede muessir ve ga- 
yet ta'mlk&ne muharrer v e hSiz-i nisfcb-i vuzhh bir eser Sha- 
kespeare ' in zamanmdan beri yazilmadigi tahakkuk etmi§tir. " d 

Bununla beraber bu eserde filozof Herder' in az Qok 
tesiri vardir. 


2. Werther (1774) : "Bir ku ? uk roman" niteliginde ol an 
bu eserinde Goethe, ornegi evvelce gorulmemi§ fasih bir ifa 
deyle huzun veren ve mel&l iginde birakan bir k alb in sirla- 
rim orta-^a koymu§tur: 


"...bu esennde de o zamana kadar Almanya'da misli n&- 
me§hhd bir safvet ve fesAhatle evvelce kendisinin kalbini 
sahne-i zuhur eden ahvAl-j hti zro- i z U melAl-englzi hasvlr 
eyl emi § t ir . " ^ ^ 


3'. Doktor Faust : SOleyman Subhi'ye gore Goethe, kal- 
binde gizli kalmi§ i§tiyak ve hisleri henhz ifade edemedigi 
kanaatine vararak, bu gaye ile "Doktor Faust" isimli eseri- 
ni kaleme almi§tir. Bu eser pek 50 k edebiyatgi tarafinaan 
zamanm" en gUzide" eserlerinden biri addedilmi§ tir 

"Bu As&r da Goethe 'n in hazlne— i kalbinde meknftz' olan 
le&ll-yi i§tiy&kat-i mhessireyi sahne-i zuhhra vaz ' etmek 
icin gayr-i k&fl bulundugundan "Doktor Faust" nSmiyla olan 
eser-ini tahrlr ve bunda i'cAz-nUmS elvAh-i §&ir&ne tasvl- 
re muvaffak olmu§ttir. 

"Goethe *nin bu eseri. pek <jok ehl-i hibre-i edeb tara- 
fmdan zamanimizin en me§hiir Aslir-i edeblye-i ber-guzide- 
sinden olmak bzere tel&kki ed ilmi§ t ir . " ' D 

4. tphigenie Auf (1779) : Goethe, bu tiyatro 

eserini, Italva gezisi sirasmda muzelerde gordhgli eski 
Yunan eserleri kar§ismda duydugu hayranligm ifadesi ol a- 


(1 ) "Goethe if&m §feir-i irle^hftrun Tercllme-i HA1 inden", !fmran , 
nr. 13, 5 Mart 1304(17 Mart 1888), s. 151. 

(2) A.y. 

(3) A.y. 
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rak kaleme almigtir. . 0 , Antik gagda Euripides 'in mitolojik 
-sonsuz insan sevgisi ve ruh guzelligi il e dolu- iphigeni- 
sini, sevgiye dayali insanlik idealini yansitan bir eser ola 
rak veniden edebiyat sahnesine gikarmig t ir. Yazar'a gore"se- 
lliset letafet-i muessire'"ye hSiz olan bu eser, "haklkaten 
hal&vet-bah§ olan Ss&rdan ma 'dtiddur . ^ ^ 

5. Wilhelm Meisters'in gakirdllk Seneleri (Wilhe lm 
Keisters Lehr jahre (roman 1796 ) : Yazar, Goethe 'nin Schil- 

ler 'in tesiri altimla kaleme almi§ oldugu bu eserin muhte- 
vasi ve ana fikri hakkinda genig bilgi vermigtir. Goethe 
"bu romanda da insan hayatini en giizel bir surette is 'ti- 
mSl etmig olmak igin ne yapmak l&zim gelecegine dair ef- 
k&nni bey&n" etmigtir.^' 

Bu eserde, insanin bog hay&llerle ugragmayi birakip, 
sadece kendi giig ve kabil iyetiyl e bagarabil ecegi, kendini 
mutlu kilacak en uygun ig ve hakikatlerle meggul olmasi 
gerektigi fikri. ortaya konulmugtur: 

"Bu romanda tevsi* edilen fikre gelince: 

Bu da insan, ekseriya med&r-i igfSl olan hay&l&t-i 
v^hly ey i bir tarafa birakip, Icuv^-yi insanlye ile en ziy£- 
de mUtenfcsip ve mtitev&fik ve imk&n derecres inde n&fl olmak 
emrinde bize mlisait olan sa'yi ve ameli intihab etmekten 
ve insan ancak derece-yi imk&n ile mahdftd olan bu sa'y ve 
aircel ile n&il-i sel&met ve saadet olacagmdan ve her bir 
saadette nis&b-i tevekkul ii kanaat dahil bulunmak l&zim 
geleceginden hadd-i z&tinda bir mahlhk-i zalif ti n&giz 
olan insan, a'16-yi meratib-i kem&l&ta v&sil ol abil ecegin- 
den ib&rettdr . " ^ ^ 


(1 ) Umran , nr. 14, 19 Mart 1304(31 Kart 1888), s. I 64 . 

(2) Umran , nr. 16, 16 Nisan 1304(28 Nisan 1888), s. 184.. 

(3) A.y . 
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HUGO, .VICTOR 


Tanzimat sonrasi Turk edebiy atgil annm biiylik saygi 
duydugu, tel if ve terciime §eklinde tesiri altinda kaldigi 
Avrupali §&ir ve ediblerin ba§mda Victor Hugo gelir* Na- 
mik Kemal, Recaiz&de M. Ekrem, AbdUlhak K&mid gibi' Ara Ne- 
sil’in de baglica kultur kaynakl anndan biri Victor Hugo- 
dur. (1 } 

Ara Nesil mensuplan Victor Hugo'yu TUrk okuyucusuna 
tercUmeler vasitasiyla tanittiklan gibi, onun havati, eser- 
leri ve §ahsiyeti tizerine <?e§itli makaleler de kaleme almi§- 
lardir. Bu yazilann Hugo ’nun oltimiinden hemen sonra ne§re- 
dilmesi dikkat gekicri bir husustur» 

Mehmed Zlver, Victor Hugo ’nun vefati Uzerine .Berk mec- 
muasinda bir dizi makale ne§retmi§tir. .^ 2 ^ Yazisma Hugo ’nun 
Slum haberinin bUtUn dtlnyaya "bir b&rika-i belS. gibi" tel- 
grafla ula§tigmi sSyleyerek baglayan M. Zlver,, bu habeir 
iizerine hissettigi derin UzUntUyu "teskln etmek maksadiyla” 
bbyle bir yazi kaleme aimak ihtiyacmi duydugunu belirtir.. 

Hugo tiyatro, roman ve §iir turlerinde verdigi eser- 
lerle sadece Fransa'mn en Snde gelen §ahsiyetlerinden biri 
degildir. 0, bUtUn medenl milletlerin takdir ve ragbetini ka- 
zanmi§tir . 

Yazarm kanaatince Hugo, edebiyat fcleminde h&iz olaugu 
§6hret i, sanatk&rligi kadar hatta ondan fazla insanl vasif- 
lara sayesind 6 kazanmigtir. 


(1 ) Dr. Zeynep KERMAN, Victor Hugo ’dan TUrkceye Yapilan Ter- 
cUmele r tjzerinde Bjr Ara$tirma . Istanbul 1978, s.. III. 

(2) "Victor Hugo’ya DSir Bir Mul Ahazadir ", Berk , nr. 5,6,7; 
1303(1885-1886), s. 156-159, 191-192, 222-224.. 
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Bunun igindir ki Hugo'nun §ahsiyetnnde var olan insanl 
vasiflar eserlerinin daha gok sevilmesine ve ragbet ggrmesine 
yol agmigtxr. Vatanperverperl ik, suglulan affetme ve affet- 
tirme, tabil Sfetlerden zarar gbrnrug ki^ilere destek olma, 
yetimlere sahip gikraa, hurriyeti savunma gibi moral degerler 
eserlerine de mbk mmel §ekilde aksetmi§tir. l§te Hugec'nun 
eserl erindeki bu f'ikir ve idealler ile hayatmda savundugu 
gorl3§ler arasmdaki tarn mutabakattir ki, ona bu §ohreti hak- 
lx olarak kazandirmi§tir : 

"Mesel&, milletinin refah ve Ss&yi§de bulunmasi icin 
mesSl-yi vatan-perver&nede bulunup daima hemcinsine ri&yet 
ve birkag defalar kantara-i siy&setten gegirilecrek mb c rim Inin 
afvma d&ir hbkbmdarma istirham ve niyaz-n&mel er yazmak; ve 
tugyan-i enhar ve zelzele gibi |f&t-i tabilyeden mutazarrir 
olmu§ zarar-aldeg&na mu&venette bulunmak; yetlm&nx tes&hiip, 
cevher-i htirriyeti iltizam etme<k gibi has&il-i £1 i-cen&bAne- 
den ibarettir. QlinkU Victor Hugo As&riyla ibka-yx nam etmek 
emelinde bulundu degil, av&n-i §eb&blyesinden beri fez&il-i 
ahlSka hbrmet-i mahsftsada bulunmayi med&r-i iftihar tanimis- 
dir. 1,(1 ) 

t§te bu s%beple Hugo her smif insan tarafxndan se- 
vilmi§ ve hak ettigi mevki’i kazanmi§tir: 

"Gxbta olunur o uluvv-i tab»a ki her dimagda bir ha- 
tira-i hazln ve her vicdan-i edebde bir niijSne-i muhabbet 
birakarak terk-i enf&s-i hayat eyl emi§tir . u ^ ^ 

Ba§kalannan hakkina riayet, farkli fikirlere saygi 
duyma ve algakgdnbllb olma Hugo f nun insanl vasiflari ara- 
sindadir. 

Menmea Zlver'e gore bir insanin ,r edip" vasfini kaza- 
nabilmesi icin eser tel if etmekten ziyade "hbsn-i ahl&k sa- 
hibi" olmasi Snde gelen bir §artt.ir. Hugo hayati ve eserl e- 
riyle bu konuda §fiphe gdtbrmez bir drnektir. 


(1) Berk, nr .5, -s. 157-158. 

(2) A.y. , s. 158. 
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Ara Nesil Bati'dan bir hayli tercume yapmigtir. Bunl ar 
arasinda Victor Hugo’dan da bir .hayli vardir. Mehmed Zlver 
DU vesileyle tercume vasitasiyla kisa zamanda gohrete ula§iaak 
isteyen yeni yetmelerin edebl degeri yuksek eserleri Adeta 
den erne tahtasma gevird ikl erini soyler, Ancak bu kotu tercu- 
meler eserin kenaisi igin bir "naklse" degildir, ona §ohr e - 
tinden ve degerinden bir §ey kaybettirmez. Bil&kis bu tbr 
rabterciml erin isimleri kutuphane raf*larmda kaybolur gidcri 


"El sine- i ecneblyede lfcyikiyla meleke kesb eyl'ey emeden; 
tarlk-i tercbmeye dugenler, siyt b gohrete bedeb n&nlariiun 
kbtuph&ne-i edeb igre gbmn&m olmalanndan emin olsunl ar. " ^ ^ 


Sel&nikli Fazli Necib, Hugo’nun bltimunden birkag ay r 
sonra kaleme aldigi "Victor Hugo" baslikli seri makal el erde,. 
Hugo ’nun zek&si, bilgisi, ahl&ki, ciddiyeti ve Stli-cenabligi 
ile yalniz Fransa’da degil, ileri ve medenl memleketlerde de 


( 2 ) 


gohret kazandigmdan bahseder,ve hem bu meghur gahsiyeti ta- 
nimak, hem de "ders-i ibret" olan hayat hik&yesini bgrenmek 
gay es ini gbttbgbnb soyler. 


Hugo'nun dogumu yeni Frans iz edebiyatimn dogugudur* 
Onun gbzel ahl&k sahibi olmasi, gMrligi ve "hakim "1 iginden 
Sncce gelen bir karakter vasfidir. 


Yazarm, henbz makalesinin bagmda Hugo hakkmda sira- 
ladigi vasiflar ise gunlardir: "§ems-i hikmet ve zekSnin §a- 
fagi", "Fransiz edebiyat-i cedldesinin tarih-i vel&deti", 
"hakim- i e&zim", "d&hi"... 

"1802 senesi §ubat’inm yirmi sekizinci gbnb Bezangon 
gehrinde k&in&ta bir d&hi gelmig, Fransiz edebiyatma hayat-i 
taze verecek, hikmet i, ahl&ki ruhl anairacak, tenvlr edecek 
bir gems-i hikmet b zek&nm gafagi dogmugtu. 


(1 ) Berk , nr. 7, s. 224. 

(2) "Victor Hugd", Hamiyet. nr. 12, 13, 14; 1, 15 Tegrin-i 

evvel- 1 Tegr in-i sani 1302 ( 13, 27 Ekim - 13 Kasim 1886), 
s. 94-95, 100-101, 108-110. 
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27 ^ubat 1802 tarihi Fransiz edebiyat-i cedidesinin 
tanh-i velSdetidir. Cunkii o gun Victor Hugo dogmugtu. » 

Hugo yaimz Fransa’da degil bil-cumle mil el- i mu- 
temeddine nezdinde. zekAveti, hikmeti, ahlftki, istikameti, 
ciddiyeti, uluvv-i cenabi 11 e bi-hakkm i § tihar etmigtir. 

Hugo pek ail bir §Sirdir. Fakat §£ir olrnaktan ziyade 
haklmdir. Husn-i ahiaki ise gairligine de, haklmligine d e 
tefAvvuk eder."’ 1 ' 


Bunun iqindir ki Hugo'nun hayat hikftyesi, okuyanlar 
iQin bir "ders-i ibret" te§kil edecektir: 

"Bu dlahinin hayatmda bir gok husn-i h&l 15 hareket 
misalleri geger ki, .Hugo gibi bir muteceddid-i eSzimi ta- 
mmak fayd.asmdan basks. mUtalfi'aai bir ders-i ibret olmak 
gibi diger buyuk bir istifadeyi ten in eder."^ 

Makalede Hugo'nun hav v ati ile ilgili ansiklopedik bil- 
giler di§inda bazi §ahsi hususlyetl er ine de dikkat Qekiimis- 
Bunlarm ba§mda, onun karakteri ve buna bagli olarak 
eserlerine akseden ahl&ki olgunlugu gelmektedir. Hugo bu 
vasfi ailesinden, ozellikle annesinden aldigi ozel ders ve 
terbiveden kazanmi§ti. Bu saglam egitim ileride eserlerine 
aksedecek ve bu eserleri okuyan butlin herkesin de faydalanma- 
sini s agl ayacaktir : 

"Bir taraftan mektepte tahsil eylemekte oldugu halde, 
diger crihetten evde validesinden ahl&k dersi aliyordu. Hugo'- 
nun v&l ides i mukemmel bir valiae ltlakma bl-hakkm §£yeste 
bir kadin idi. 

D&ima evlatlsrinm talim ve terbiyeler iyl e ugra§ir, 
ruhianni fena hissiy&ttan tasfiye ve. uluvv-i ahl&k ile tah- 
llye etmeye pali§iyordu. 

Qocuklarimn ruhlannda, gonu'll er inde, fikirlerinde 
ettigi uluvv-i ahllk ve uluvv-i cenab tohumlan pek &11 bir 
surette mlismir oldu; o seraerSttan bijtun &lem istifgde etti."^) 


(1) Hamiyet . nr. 12, 1 Te§rin-i evvel 1302(13 Kasim 1 886 ), s . 94-95 

(2) A.y. , s. 95. 

(3) A.y. 
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Victor Hugo "m-Ucessem bir htisn-i ahl&k u hamiyet"dir. 
QUnku toplumun menfaatini kendi menfaatinden tistun tutar, 
§ahsi ihtiraslar peginde degildir, kimseye dugmaniik besle- 
ez f kimse ile alay etmez, fakirleri ve gocuklam sever, 
zaten giirlerinde genellikle fakir ve gocuklardan bahset- 
migtir. Yazann i'fadesiyle: 


m 


"Hi? bir vakitte menfaat-i umumlyeyi men&fi-i gahsl- 
yesi ugrunda feda etmemig, bil&kis menfaat-i umumlye igin 
bir gok f el&ketl ere tatiammtil etmigtir. 

§ahsiy&t ile ugragmagi hig sevmez, kendisine edilen 
ta'riz&ta daima husn-i mukabele eder, politika hasimlarmi 
bile affettirmek igin ugragirdi. 

Zayif skill i^JJ. ara bir taltif-i mahstis gdsterir, is- 
tihza etmedigi gibi huzurunda kimse ile egl enilmesine de 
mbsaade etmezdi. 

Pukaravi, ba-husus gocuklan pek sever, daima onla- 
n it ' am ve taltlf eylerdi. E§ 1 annda ekseriya fukaradan., 
Qocuklardan bahsetmigt ir . 11 ^ ^ 

t 

Hugo, o sanatk&rdir ki onbeg yagmda yazdigi ilk 
eserden ihtiyarligmdakilere kadar biitUn hepsi yiiksek ve 
olgun fikirler ihtiva eder.. Nedir bu fikirler? 


"Bilcllmle Ss&nyla cnemiyet-i begeriyenin islah -1 ah- 

l&k u ahv&li igin galigti. Daima sefaleti, fukara-perver- 

ligin meziyetini, saadetin mahiyetini, hayat-i edeblye da- 

hilinde gdrulecek muk&f&t ve muc&z&ti, tahamrmiltin, kanaatin; 

faziletini gbstermig ve gordfigu fenaliklan da soylemekten 

( 2 ) 

asla gekinmemigt ir 4 . " 


0 kadar ki Fransiz edebiyatmda bagha hig kimse Hugo- 
nun eserleri kadar "parlak", "ulvl" ve "tesirli" eserler or- 
tava koyamamigtir. 


(1) Umran , nr. 14, 1 Tegrin-i s&ni 1302 ( 13 Kasim 1886 ),, 

s . 109. 

(2) A.y. 
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Dahasi var: Hugo. Fransa ’da Romantizm'in bayraktar— 

1 igim y apmigtir . Bu ybzden ozellikle KISsisizm’i savunan: 
edebiyatgil arm nefretini kazanmig, fakfet o fikirlerini 
inat ve israrla ssvunarak, geng edipleri etrafinda topla- 
migtir : 


" tcad ve kendisine bir meslek-i mahsus ittihaz 
etmi§ oldugu Romantizm me3lek-i eedldinin terakki ve te- 
vessu’One gayret etmekte ve pek buyuk §s&r-i muvaff akiyet 
gostermekte oldugunu tarz-i kudem& mUrevvigleri Kiasik*- 
ler gekemediler. Ba§ma kaktilar, bOttin matbuSt Hugo ti'ze- 
rine hucttm etti. Bu mi5naka§&t ve mtinaza'&ta kar§i Victor 
Hugo pek biiyUk bir metanetle mukabele ve mudafa’a ederek 

-ok, 


ve pek Qok zamanlEr r;gra§ arsK§ anl i bir 


ill CA x x 


er iy et kazan- 


di*. Tervlc ettigi raeslek mum Fransiz geng edipleri tara- 
fmdan tercih olundu."^^ 


Kihayet hayata baki§ tarzlan itibariyle Hugo ile 
Rousseau ve Voltaire mukayese edilirse §u sonug gikacak- 
tir: 

"Hugo ne Rousseau kadar &lemden mOteneffir, ne de 

Voi fcaire kadar harls-i ikb&l ii dtinya idi. Ikisi ortasm- 

da bir mevki-i cidal ve evsat tuttugu igin daha &11 bir 

( 2 ) ' 

mevkl ihraz etmi§tir. 


(1) TJmran, nr. 13, 15 Te§rin-i ev.vel 1302 { 27 Ekim 
1886), s .100. 

(2) Umran, nr. 14, 1 Te§rin-i sfeni 1302 ( 13 Kasim 


1886), s. 109-H0. 
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LAMARTtKE, (Alphonse de) 

ZAimzAde Kasan Fehmi, Lamartine hakkmdaki bir maka- 
lesinde sbze, M kAffe-i As Aran en btiyiik lirlk §Airi" diyerek 
baglar.namartine’in $ocukluk yillari ve egit iminden bahset- 
tikten sonra $e§itli tilkelere yaptigi sey^hatleri ve sefir- 
lik yillarini anlatir. Yazar daha sonra da eserlerinden de 
kisaca bahseder. 

Lamartine, Tefekktlr At (:Les Meditations) ve Ahenkler 
C(Les Harmonies) isimli eserleri ile taklidi raUmklin olmayan 
bir sanatgi durumundadir. Fakat onun Chateaubriand gibi . 
fazla "hayAlAta sapmasi", n gayr-i muayyen ve §ehvet-englzA- 
ne te§blhAti w fazlaca kullanmasi tenkid edileeek hatal'an- 
dir. Bununl a. bir likte Lamartine, Chateaubriand 1 2 on "edebi- 
yatta b a § 1 atmi§ ol dugu ihtil Ali §iirde yapmak §erefine nAll 
olmu§tur"s 

’ , §tlphesiz hatalan var, §tinktl dogrudan dogruya Chateau- 
briand gibi hareket ediyor; onun gibi ve ondan daha ziyAda 
hayAlAta saparak mtihim ve nAkis efkArda takarrur ediyor, he- 
veskArininm §u-i istimAl edecekleri her §eyi gayr“i muayyen 
ve §ehvet-englzAne te§bihAti israf eyliyor; lAkin Chateau- 
briand’in edebiyatta ba§latmi? oldugu ihtilAli §iirde yapmak 
§erefine nAil oldu; put-perestlik te§bihAt ve hissiyAtini 
ondan nefyetti. 


(1 ) "Lamartine ve AsAn", MalhmAt, nr*. 1 ?, 5 Te§rin-i evvel 
1311 (17 Ekim 1895), s. 361-362. 

(2) A.y. , s. 362. 
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MAUPASSANT, GUV DE 


Maupassant ’m hayati, eserleri, edebl §ahsiyeti 

tizerine $e§itli bilgiler ihtiva eden imzasiz bir makalede^^ 
yazann Szellikle "Kalbimiz” is 1ml i romani hakkinda da 
bazi g8rti§ler yer alir. Bu roman, hay at in her ttirlti zor- 
luk ve sikintilanna ragmen bir Ailenin dimdik ayakta 
durmaya gabalayarak kendisini devam ettirmeye $ali§masi- 
mn hikfeyesidir. Maupassant bu eseri ile Pransiz ratinekkit- 
lerinin takdirlerini toplami§tir: 

" Mum&ileyhin "Kalbimiz" n&miyla yazmi§ oldugu rcma- 
nin esasi^fiile fikr-i medenisi olup zevc gayet hadld, §edld 
re her ttirlti harek&t ve etv&rda mes *uliyet-i manevlye ara- 
yan takimdan oldugu gibi zevc® dahi bu ttirlti mezAhim ve me- 
§akk-iU> nefs&nlyeye tahammtil eder nisv&ndan olmak tizere 
tasvir edilmi§tir. Lfckin kadinin zevci be§ sene sonra ve- 
fat edince daldigi tkl.em-i htirriyet iginde gegirdigi veka- 
yi f -i mtlhimme o dereee kemfel-i ehenuniyetle y azilmi§ tir ki 
Frans a erbab-i intikadi bile romancinin maharet-i edibfuie- 
sini takdlr eylemif tir. 

Maupassant ’in eserleri tizerinde geni§ vukufu ol an 
Victor de Rouy isimli mtinekkide gbre bir yazan iyi tani- 
mak i$in sadece eseri erini tedkik etmek yetmez, yazarin 
fizikl ve §8hsl Bzelliklerini de incelemek gereklidir.. Bir 
kitap nasil "ratitekellim-i fikir ise, $ehre de gbrtinen ruh- 
tur". Makale yazann in da i§tirak ettigi bu gbrti§, o devir 
Ttlrk tenkidi i$in yeni bir dikkat sayilabilir. 


(1) "Maupassant”, Servet-i Ftinfln, c.I, nr. 9, 9 Hay is 
1307 ( 21 Mayis 1891 ), s. IO 3 -IO 4 . 

(2) A.y. 
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CerrahlzAde Ali Sacld, Maarif mecmuasinda ne§rettigi 
makalesine Maupassant *m blilnrfintl duyurarak ba§lar. Aynca 
bu diiiimin Frans iz basin mdaki akisleri lie yazarin hay at i 
ve eserlerl tlzerine Qe§itli biigiler verir* 

Maupassant dergilerde ne§rettigi ilk hikAyelerindeki 
ilsltibu ile dikkati ^ekmi§ ve kisa zamanda Zola ile ayni der- 
gide hikAye yazma ba§arisini gdst«rmi§tir: 

"Av£n-i sabAvetinden beri rcraan telifine me*nOs ol an 
'Maupassant, Paris's, o bender-i ulhra u medeniyete geldigi 
zaman ufak bir takim hikayAt kaleme alarak cerAid ile ne§re 
ba§lami§ ve tarz-i tahrlr tl ifadede kullandigi de'b umtraun 
nazar-i dikkatini celbe sebebiyet vermi§tir. Hittiphanelerde 
kifAf-i nefs icin dola§ip da az bir zaman zarfinda fevkalAde 
i§tthAr kesbeden rae§Ahlr-i tidebAdan Emile Zola'nin nAmdar 
bulundugu zaman olmakla Maupassant, Zola'nin refakat-i tah- 
ririyesine kabul edilrai§tir. " ^ ^ 

Maupassant edebl ekollerin i$erisinde "hakikl, tabil 
ve ahlAkl n olan Nattiralizra yolunda eserler vermi§, hatta bu 
sahada tistad sayilan Emile Zola’dan tisttin addedilmig tir: 

"Asr-i hAzirm kabul ettigi tarlk ki en esleradir. 0 da 
muharrer romanm Nattiralizra yani hakikl, tabil ve ahlAkl ol- 
rcasidir. Maupassant hakikl ve ahvAl-i be§erin bir mir'at-i 
mttcessemi olarak ahlAkl roman tahrlrinde tistad-i ktill olan 
Emile Zola'ya tefevvuk edebilecek iktidara mAlik bir harika-i 
edeb idi. " 

Maupassant, romancilikta yeni tarz olan Natural izm *i 
seqmi§ ve bu tarzda birgok eserler vererek kendisine "mtieid" 
dedirt ecek bir seviyeye ula§mi§tir: 

" Yeni usulti iltizam ederek o yolda viicuda getirdigi 
raahAsil-i hSroesi bugtin enAfis-i AsArdan addolunmus ve kendi- 
sine bir mucidlik §erefini i'ta ile Maupassant nAminin lev- 
ha-i edebiyata hakklni rattcib olmu§dur. •it) 

(1 ) "Guy de Maupassant", Maarif, c.IV, nr. 104, 8 Teramuz 
1309 ( 20 Temmuz 1893), s. 409-410. 

(2) A.y., s. 410. 
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Aym makalede Maupassant Zola lie mukayese edilir. 

Zola, insan hayatim en ince ayrintisma kadar aragtinr 
ve derinl igine ntifuz etmeye galigir. Buna kargilik Maupas- 
sant, fazla teferruata girmeden okuyucu igin faydali bul- 
dugu noktalari kisa ve 8zlti bir §ekilde agiklar: 

"Zola ahvAl-i be§eri en Adi bir roahalline kadar tav- 
sif ve tavzlh ettigi halde Maupassant fazla tegrihAttan ic- 
tinAb ile hAfAya ve Ad At ve Sabi* at - 1 be§erlyenin en amlk 
bir noktasmi dahi kariine gayet rauhtasar, mamafih gayet 
rati fid olarak bildirmeyi kendisince usul ittihaz etmi§ idi." ^ ^ 

Servet-i Rintm raecrauasi Maupassant *in Sliimtl tizerine 
bir bs§ka raakale ne§reder. Bu yazida onun vticut yapisi, 
gtinltik hayati, zevkleri, eserleri, hikAyeciligi ve tisltibu 
tizerine bilgi verilir.^' 

Maupassant s iri kemikli, saglara btinyeli biridir.. Bu 
vticut yapisma gtinltik hayatinda ugragtigi cimnastik ve ktirek 
gekrae speruyla ugragmasi sayesinde sahip olmugtur: 

"Guy de Maupassant^ . kaviyytil-btinye, iri keraikli bir 
geng idi, hele meslek-i tahrlre mtlbAgeretinden evvel hfil in- 
den erbab-i kalemden olacagi hig umulmaz, z am an in 1 enva'-i 
cimnastik ile gegirir. MeselA sandala bindigi vakit saat*? 
lerle ktirek geker, eline kagit-kalera verseler ktirek isti’mA- 
line nisbeten kalerai pek At ll surette kull anirdi. * ^ ^ 

Maupassant ilk yazilarini "nAm-i ratistear"la yazrai§, 
daha sonra eserleri ragbet bulunca kendi imzasini kullanmif- 
tir. 

Maupassant *in bagari kazanmasi ve eserlerinin ragbet 
gtfrmesinin asil sebebi, tisltbundaki yenilik ve agikl ikt ir. 
Maupassant, hagivden ve tafsilAttan kaginir, dogrudan dog- 
ruya meselenin rflhuna iner, olaylan gayet agik ve sade bir 
gekilde ifadeye galigir: 


(1) A.y. 

(2) "Guy de Maupassant", 15 Teramuz 1309(27 ®eramuz 1893), c.IV, 
nr. 124, s. 318-319. 

(3) A.y., s. 318. 
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"Maupassant * in fcsftri $oktur; muvaff akiyet-i edebjbye- 
yi as il tarz-i t aiir j. r mci ek i t acaddUd va aijik iis j. up 

ile kazermi§tir. 8yle usttl lie, kav&id ile yazi yazmaz, 
ha§ivden, tab’a kei al veren tafsil&ttan kaQan, dogrudan 


dogruya bahsin rbhuna intikal ederek rtih-i mes'eleyi hak- 
kiyla tedklk eder® Intihab ettigi zeminlere s aline- i vukti *- 


ttta cev®lln ettirdigi a'za-yi vak'ada gayet sade §eyier- 
dir, bunlari kelfe 11 a's&bdan ziyade kaninm sevkine. mftti * 
surette gSsterir . " ^ ^ 



(1 ) A«y»j 8® 3^9® 
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SCO'iT, WALTER 


Walter Scott, "ne§rettigi As&rm ctimlesi herkesin na- 
zar-i tahsinini celb etmi§ ve ihtir& ettigi ustil-i in§& ln- 
giltere edebiyatimn numtime-i terakkiyfcti, serroaye-i miibA- 
h&ti sayilmi§tir« " ^ 

Scott 'un "her ttirlti shv&le kar§i yazdigi sbzler buglin 

dahi birer b£Srhan-i haklkat gibi tel&kki edilmektedir. " Ona 

asil § 8 hreti, 1811’de kaleme aldigi "Adalarin Lordu" ve 1814' 

de yazdigi "Waterloo Muharebesi" is 1 ml i eserleri saglami§- 

tir. Bn eserlsr "onion kudret— i kale^l^esini bUtUn eihana ta- 
(?) 

mtxni§tir 

Walter Scott, ilk Sneuili eseri ol an "Duht er“ i GUl n 
manzhmes ini "bir nev'i roman a ibtidt etmek fikr u §iyesiyle” 
kaleme almi§tir. 

Yazar, bir 50 k eserini mahlAs kullanarak "setr-i mtt- 
seramfc" ile yayimlami§tir. : "Bir takim bo§bogaz mtinekkitle- 
rin muh&cemesiyle onlara cevap vermek gibi bir g&ileye dtu;Ar 
olmamak igin bu yolu seQmi§tir . " ^ 


(1) "Walter Scott" -imzasiz 

(2) A.y. # s. 119-120, 

(3) A,y., s • 120, 


9 


Zerr&t , nr. 4 , s. 115 
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SHAKESPEARE 

TanzimatJla birlikte Bati'ya ve diinyaya agilan ,Tiirk 

edebiyatmm buyuk ke§iflerinden biri de Shakespeare olmus- 

(1 ) 

tur. Makale hacminde ona d&ir edebl ve biyografik yazi— 

lara Ara Nesil'de de rastlamr. 

Ismail Hakki n Shakesp:eare ' in Hayati" isimli uzun ma- 
kalesinde "bizde Shakespe®re 1 2 e d&ir heniiz hir kitap 
ne§redilmedigi" igin, bu makaleyi yazma ihtiyacmi duydu- 
gunu belirtir. Yazisma, Ingiliz ediplerinden Steevens'in 
Shakespeare hakkmdaki ara§tirma ve g£5ru§lerine yer vere- 
rek ba§layan yazar, <jagda§i olan sanatQilann eserlerinde 
Shakespeare ’ in hayati hakkmda vesikaya dayali fazla bil- 
giye rastlanmadigmi, sadeee tiyatrodaki rol "arkada§lan 
tarafmdan isnad olunan bir takim rivay&t ve nakl iyattan" 
ibaret" malt&n&ta tesaduf olundugunu §oyle anlatir# 

"Mu&siri bulunan tideb&mn &s&rmda ise Shakespeare ' e 

dAir pek az malttm&ta tesaduf olunur. Yalniz Staratfird §eh- 

rindeki kuytid&t-i muntazama ve tahrlr-i ntifus defterleri' 

vasitasiyla bu b&bda biraz malCimSta dest-res olunabilmi§ 

ve §u kadar ki yine umtimiyeti itibariyle §6hreti kfein&ti 

ih&ta eden Ingiliz edlbinin hayati el* tin bir sir makaminda 

kalmi§tir. Deha-yi hulkisi cumlece musaddak ve mtisellem ol- 

dugu halde bu haslsanin tasavvuruyla perver n§-y&b-i kernel 

oldugu bilinememektedir. Bin&enaleyh Shakespeare r in &s£n 

dyle bir nehr-i azlme te§bih olunabilir ki menfcbi'i el'&ni 

( 2 ) 

ke§fblunamami§tir. " ' ' 


(1 ) Dog. Dr. Ingi ENGlNUN, Tanzimat Devrinde Shakespeare . 
Istanbul 1979V 326 s.. 

(2) Servet-i FUnftn , c.I, nr. 17, 4 Temmuz I 307 (16 Temmuz 
1891), s. 197. 
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Yazinin devaminda, Shakespeare ' in dogumu, gocuklugu, 
anne ve babasi, tabs ill. a lies in in maddl durumunun bozulma- 
si, evlenmesi, gocuklarimn dogmasi ve izinsiz avlanmasi 
dol ayisiyla §ehirden uzakl agtiril i v.e son olarak da Lon- 
dra'ya geligi hzerine tiyatro hayatma adim ati§i anlati- 
Yazar bu son noktayi ele alarak o siralarda Landra- 
daki -tiyatro hayati hakkmda da bilgi verir: 

"Shakespeare yirmitSg yagmda Stratford 'u mecburen terk 
edip de t ivatroculukl a para kazanmak igin Londra'ya gittigi 
vakit tiyatro 'ya fevkalMe ragbet ve ehemmiyet verilmekte 
idi. Biraz iktidar-i tefekklire, arzu-yi i§tih&ra m&lik ve 
san’at-i edeblyeve vSkif olan her geng tiyatro yazmakla ug- 
ragir ve hemen daima mazhar-i tahsln U terglb olurdu. " 

Yazar'a gbre "Shakespeare ’den bnceki Ingiliz tiyatro- 

su ondbrt sene zarfmda elli ikivi mtitec&viz" yeni oyun or- 

taya koyabilecek kadar genig bir faaliyet igeris indeydi. Bu 

az zamanda oldukga yuksek sayida oyun sahneleme gabasi, so- 

nunda tiyatro yazarlarmi konu bulma sikmtisiyla kargi kar- 

§iya birakmigti. 0 devir Ingiliz oyun yazarlan, ya eski 

Roma ve Yunan tarihindeki konulan tekrarlayarak, veya tn- 

giltere’nin mill! tarihinden yola gikarak, daha da olmazsa 

Italyan hik&yelerinden ilham alarak bu konu ve ilham darli- 

( 2 ) 

gim gidermeye galigiyorlardi. Ingiliz sahnelerine oyun ka- 
zandiran sanatgilar, bugilnktt tabirle, mektepli ve alayli 
olmak tizere iki kisimdi. Birinci grup sanatgilar, tiniver- 
sitede yeti§ni;i§ her tUrlh edebiyat bilgisine, san’at kul- 
ttlrUne sahip, oyun yazarligini kariyer olarak segmig kim- 
selerdi. Diger grup ise, hem oynayip hem de bizzat eser or- 
taya koyan sanatgilardi. Yazar'a gore Shakespeare ile Moli- 
fere bu ikinci gruba d&hildi: 

"CL sirada f accia yazan mliell ifler iki kisim idi ki 
bir kismi hniversiteden mezun ve kuvve-i edeblyeye mSlik 
muharrirln olup yalniz tiyatro kitaplan tahririyle ikti- 


(1 ) A.y . 

(2) A.y>,.s. 198-199. 



152 


fa ederler, Diger kismi da hem bizzat icrA-yi lu'biy&t eder 
ve hem de iktiza -yi ahvftlde kendi tiyatrolanna lttzum g<5- 
rbnen As&ini .vazarl ardi. 

Shakespeare ile Moli^re bu ikinci kisma dahdldir. n 

l§trfe "edlb-i nev-zuhbr" olan Shakespeare, az zamanda 
bbybk ba§ arilar gbstermi§, rakiplerine bile kabiliyetini 
tesllm ettirmi§ti: 

" Bu 1 edlb-i nev-zuhur az vakit zarfmda ref ik-i -raklp- 
lerini gblgede birakip birinciligi kazanmi§ ve hatta rakip. - 
lerinden Greeni kendisini "her bir rolii icr&ya mb staid ve 
kadar ki ba§kalannm kalemiyle mbzeyyen" diye tarif et- 
mi§ idi. Bu sonraki kaydi anlamak igin der-h&tir etmelidir- 
ki Shakespeare evvelA ne§rettigi eserlerde Yunan ve Latin 
Ss&r-i etlkasim merci-i ittihaz edinmi§tir." 

Yazar, Shakespeare 1 in txyatro eserlerinden sadetre 
Hamlet, Krai Lear ve Macbeth* in isimlerini ve ne§ir tarih— 
lerini zikretmekle yetinmi§tir. Ancak Shakespeare ayni za- 
manda §&irdi. MeselS onun "Venbs ile Adonis" ve "Lucr&ce" 
isimli § iirl er, kendisini himayesine almi§ olan Kont de 
Southampton* a ithaf edilmi§tir. ^ 

Bir ba§ka makalede "d&hi" olarak vasiflandinlan 

Shakespeare, Pransiz klAsik tiyatro yazarlan ile muka- 
( o ) 

yese edilir. Shakespeare 'im "Cor iol anus »u ile Fran- 
siz tiyatro yazan Corneille 'in "Horace"! §u yonlerden 
kar§ ll a§ t lr ll ir : 

t?Q bjrljk kurali : Shakespeare eserlerinde klksik ti- 

yatronun bu kuralma uygunluk endi§esi £a§imaz: 

"Shakespeare, Fransiz kl Asikl erinin t&bi oldugu Uq 
esasa hasr-i nazar-i dikkat etmemi§tir. Shakespeare *de ne 
vahdet-i zaman ne vahdet-i mekAn, ne vahdet-i hareket var- 

Cl) S ervet^i ^n^n ^nr. 18, 11 Temmuz 1307(23 Temmuz 1891), 

Jf, 212 Vt.Xj 

C2) '‘Corneille ve Shakespeare",. Servet-j Fbnhn. c.I, nr *8 
2 Mavis 1307 (If May is 1891), s. 87-89. 

( 3 ) A . y . , Si. 87 . 
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Halk: Fransiz tra.iedilerinde "halk" unsuruna rast- 
1 anilmad igi halde, Shakespeare ' in eserlerinde, halka ba- 
zen piyesin olay aki§mi degigtirecek derecede onemli 
bir rol verilmigtir: 

"Bundan ba§ka Shakespeare ' in yazdigi dramlarda Syle 
bir § ah 1 s vardir ki Fransiz trajedil erinde bulunnuaz. Oytun- 
da ehemmiyetsiz bir vazife lfa eder, fakat harekAta kan- 
§ir, piyesin hey'et-i umfrmiyesini tahrlk eder, Hatta bazen 
birinci derecede mevki’-i rauhimmi tutar. Bu §ahis "halk"tir. 

Shakespeare * in SsSrindaki bazi sahneler -ki g&yet 

ftv&ra-pesend&ntfflir- — mti§&rijn-ileyhin muharr erftt-i me§htire- 

sinden ma'dftddur. HiilSsa Shakespeare, ingiltere halkim bir 

(1 ) 

§ahis olarak gosterir.”' ' 

Tabiat unsuru ; Fransiz kl&s iklerinde tabiat heraen he- 
men yok gibidir. Sharespeare 'de ise tabiat gideta onemli bir 
§ahis gibidir . MeselA Romeo ile Juliet 'teki gayirku§u, Mac - 
beth »deki dag kirlangici oyunlann onemli § ahisl anndan sa- 
yilabilir: 

’’Fransiz kl as ikl erinde bed&yi-i tabllye hemen mefkud 
gibidir. Tabiat bazen nakl-i hik&ye tarzmde trajedilere 
girerse de sahneye Qikmaz. Halbuki Shakespeare »de tabiat 
^deta bir §ahs-i miihim hiikmundedir. Mesel& gayirku§u Romeo 
ve Juliet ’ in e§has-i es&slyes inden degil midir? Dag kir- 
langici Macbeth 'de §ahisdan ma'dhd degil midir? Krai Lea r- 
de firtmali orman, Romeo ve Juliet 'deki ziyS-yi kamerle 
mesttir baggeler, eserl er idieki teesstir&tm miihim esaslarin?- 
dan sayilmaz mi?"^^ 

tislhp : Shakespeare 1 in eserlerinde, Fransiz kl§sik 
eserlerinden farkli olarak, her tabakadan halk kendine has 
konugma tarzivla birlikte gorbnbr. Bir bagka ifadeyle, bir 


(1 ) A.y. 
(2 ) A.y. 
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oyunda "teklifsiz bir eda ile fill ttslttp" ig igedir. Aynca 
aym oyunda komedi ile trajik unsurlar, §iirle nesir kangik 
gekilde bulunur. Sahne ise her olaym durumuna gore degigir. 
Shakespeare fideta "hayat, hakikat ve tabiati birbirine mezc 
etmek istemigtir . " ^ ^ 

" Fikr-i hakikat "in varligi ve hakikat e uygunluk endigesi 

Her iki yazarm eserlerinde esaa olan gbzlemlenen haya- 
tin kendisidir, insan gergegidir: 

"0 da Frans iz kl&sikleri gibi hakikate tercUmanlik 
eder. Yoksa hakikatin fotografim almaz. Esas halde dligti- 
ntlltirse §u ufak rniicAdelAt-i edebiye kadar hig bir gey £- 
AsAr-i meg&hlrde nazar-i dikkate garpmaz. Shakespeare ka- 
ri'lerinin yahud tiyatrosunu seyredenlerin kuvve-i muhayyi- 
lesine ilka-i hiss 'eder, nazarl anni mtitehassis etmez."^^ 

Eser verm ad e tutulan yol ve gaye : Shakespeare ile 
Corneille' in eserlerinde hareket noktasi ve nihal maksat 
hemen hemen aynidir, fakat bu maksada ulagmak igin tuttuk- 
lari yol farklidir: 

"Mamafih her iki takirain da nokta-i hareket! bir, 
yani: Tabiatfar . Maksadlari bir, yani:: Hakikattir. Menzl- 
le-i maksadlari bir, yani: tltizam-i hakikattir. Yalniz 
nokta-i hareketten menzll-i maksfida gitmek igin tuttukla- 
n yol ba§kadir."^^ 

Yazar, bu gdrtl§Unti saglam' bir delile dayandirmak 
igin Corneille'in "Horace”! ile Shakespeare ' in "Coriola- 
nus "unu ana fikri, konuyu ele ali§ tarzi, muhteva, ga- 
hislar ve ins ana bakig agilarmdan mukayese eder. "Horace" 


(1 ) A.y., $. 88. 

(2) A.y. 

(3) A.y. 
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ile insan-ustu ozelliklere ve yuksek ideallere sahip, sadece 
o devirde tabil kar§ilanabilecek bir tip kar§imiza Qikanl- 
mi§tir. Cor iol anus ise "§&y&n-i hayret, fakat tarn ve her 
asirda ber-hayat sayilacak bir insan" tipini ortaya koymu§- 
tur . Bu bakimdan Shakespeare daha ba§ aril idir* ^ ^ Bu §u 
demektir ki, Shakespeare ' in eseri tarihl degeri oldugu ka- 
dar estetik degeri de htiz ebedl bir eserdir* 

F^ik Hilmi Sebat dergisinde, Shakespeare hakkmda hay- 
ranlik ve ovgii dolu bir makale kaleme almi§t iri ^ ^ ^Alem-i 
edebiyafea cidden §erfff-bah§-i tettS.1 olan ek&birden biri de 
Shakespeare 'dir" diye ba§ladigi makalesinde, yazar once 
onun hayat hikAyesmi nakleder. Londra'da Qektigi s ikin _ 
t ilar dan bahseder, Israrli ve gavretli cali§malarla .haket- 
trigi it ib aril mevki'i kazandigim sbyler. Shakespeare tabf- 
atin kendisine bah§ettigi zek& sayesinde fikirlerini geli§- 
tirlp eseri er vermi§tir. 

Fisa zaman i?erisinde o kadar ’'All" eserler vuctida 
getirmi§ , kazandigi §an ve §ohret o derecede artmi§tir ki 
kendisine atfedilen "§&ir-i §irln-zeban" sifati, "efk&r-i 
umt&nlyeye ettigi tesir&tmi takdir ettirmege k&fi" gel- 
mi§tir. 

F&ik Hilmi son ol arak Shakespeare ' in konusunu Ingi- 
liz tarihinden aldigi "f&cia"lar yazdigmi, Romeo ve Juliet. 
Hamlet , Krai Lear gibi eseri erinin yabanci dill ere Qevril- 
digini, hatta onun i$in bir heykel dikilmi§ oldugunu soy- 
leyerek makalesini bitirir. 


(1) A.y . , s. 89. 

(2) "Shakespeare", Sebat , nr. 5» 15 Mayis 1302( 27 Mayis 
1886 ), s:. 36-37. 

(3) A.y., s. 37. 
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VERNE, JULES 

Jules Verne, gUqlU muhayyilesiyle "fennl romanlar" 
yezan bir roman ve hik&yecidir. 0 , muhayyele gtictinti, basit 
bir cinayet vak’asmi ele alan romanlarda degil, fennl bir 
vak'amn teferrufctinda g5stermi§tir s 

"Lisanuniza mUtercllm roraanlarindan herhangi biriai 
mtitalAa edilirse, Jules Verne ’ in kuvve-i muhayyile-i fennl- 
yesi nazarlara $arpar; bu kuvve-i muhayyile-i fevkalfcde, 
$Bir ki§ gecesi fevka’l-hadd kar ve tipi esnasinda girdigi 
bir odada hemcinsinden birinin mahv ve hel&kine tasaddi et— 
meyip, belki fennin bir suret-i harikul&dede icra ettigi 
vezSifden ve bu vezaifin nriitef erriat xnaan ibarettir. " ' 

Eserlerine dikkat edilirje^ Jules Verne’ in asil gayesi- 
nin "eglenese i$inde fen" vermek oldugu anla§ilir: 

"Eglence i$inde fen... Jules Verne fenni yed-i maha- 
retine alarak bir rol If a ettiriyornki, bu roltl teraA-sA 
edeh bir zat kendisini Wuroltin kar§isinda bir rol ve hay- 
ret-i tSmme i$inde bulundurmaktan geri duramiyor. " 

Jules Verne fikirlerini bir roman in 5 erg eves i i$;eri- 
sinde okuyuculara ula§tinr. Hayall bir olayi, sirf san’at 
yetenegini ortaya koymak fgin stlsleyerek sunmaz; hakikl ve 
ciddl bir hikgye yazari olarak fennl bir olayi gbzler dntlne 
serer: 

"Karilerini bir roman mtitalfeasiyla me§gul ederek vtl- 
cudlarmi bir rehavet-i vaki’adan kurtardigi sirada diger 
taraftan da fikirlerini tenvlr ediyor. Bu halde Jules V§rne 
bir hik&ye-nflvisdir,. Fakat sirf hayall ve tasnlfittan ibaret 
hikiye muharriri degil, belki hakikl, ciddl ve fennl bir 
h ikfey e rauharr id ir . " ^ ^ 

BBylece Jules Verne, "zihni vfesi 1 , fikri mtlnevver, 

/ \ 

kalemi sert^ birromanci olarak kar§imiza gikar. 

(17 "Jules Verne ", Maar if , c.Y,nr^lO$, 15 Temmuz 1309 (27 
Temrauz 1893), s. 15 . 

(2) A.y. 

(3) A.y. , s. 16. 
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ZOLA, EMlLE 

Ali Nihat'a gbre Zola, hayatmda vaqadigi zorluk ve fa- 
kirligi bazi eserlerine aksettirmiqtir. Zola’nin qocuklugu se- 
falet iqerisinde geqmiq ve ekmek parasi iqin qe§itli iqlerde 
qali§mi§ ve yogun bir §ekilde sikintili bir hayat ya§ami§tir, 

l§te' Zola, yaqadigi bu sikintili zamanlanni ve gSzlera- 
ledigi degiqik sefil ve fakir insanlan bazi eserlerinde tas- 
ederek yer vermiqtir. Ozellikle "muharririn sergUze§t-i ah- 
vAlini musavver olan" "Claude'un Itirafi" isimli hik&yesi 
bize onun hayatmm bu devresi hakkinda onemli ipuqlan verir: 

"Claude’un Itirafi" nfemiyla ilk As&nndan olan bir hi- 
k&ye, bu zamanlarda geqirdigi hayat-i me§akkat-fcltid ile, §ah- 
sma iid yine bu yolda pek qok tafsil&ti §&mil oldugundan, 
genq muharririn ne gibi mti§kil&t-i tahammtil-ferslLya gbgtis 
gerdigine d&ir ciddl bir fikir verebilir." 

Zola "Thferise Raquin" isimli romaninda da, eser kahra- 
manlarmi psikolojik ve fizyolojik aqidan teferrufetli bir §e- 
kilde tasvlr etrniqtir. Thferise Raquin, "tasvlr ettigi e§hasin 
ahv&l-i rtihlye, esrar-i kalblyeleri pek keskin bir nazarla 
tedklk edilmi§ ve pek qok mez&y&.-yi muhtelifeyi h&iz" bin 
eserdir. ' - - - 

"Madeleine Fkrat" isimli eserinde ise Zola, felsefe ve 
fizyoloji ilimlerindeki bilgi ve derinligini gbstermi§tir. Bu 
eserdeki tasvirler ilk bakiqta mtlbalfcgali gbrllnse de, dikkafe- 
le incel enirse "tabil oldugu anlaqilir": 

"Madeleine Fferat »da tasvlr edilen h&l&t, ilk nazarda 
mUbal&gali gSrliltirse de, Zola'nin meslek-i felseflsi, ilm U 
vezAifli 'l-a * z&nin ke§fiy&t-i ahlresi nazar-i dikkatten dtir 
tutulmazsa, bunlarin tabil oldugu anlaqilir."^ 


(1) "Emile Zola", Musavver Cihan. nr. 25, 12 §ubat 1307 ( 24 
§ubat 1892), s. 195. 
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Emile Zola, Servet-i Rinftn y da nesrol unan imzasiz bir 
makalede, J5nce, tabiatx hakikl ve maddl ySnleriyle ara§txran; 
Realizra mesleginde §dhret bulmu§ bir yazar olarak vasxflan- 
dxrxlxr, 

Zola, tabiatx ve §ahxslarx dikkatli ve teferruatlx 
bir §ekilde ara§txrarak yazmasx ve cemiyette gbrtllen ahl&k- 
sxzlxgx, sefaleti oldugu gibi kaleme almasx ve taavlr etrae- 
ai dolayxsiyle bazx Qevrelerin tepkisine inaruz kalmx§txr: 

"Bn edib-i milt e f ammxk, bahsedecegi t ab&y i 1 ve ihtilS- 
f&tx f ikr-i ta'mlk ve nazar-x tedklk lie tetebbu* ederek 
yazdxgxadan ve hel e cemivy&t-i bes eriye iQ inde kemfel-i deh- 
§etle htlkmeden seyyifct-x ahl&klye ve §en&yi’-i vicdfcnlyeyi 
bir auret-i alenlyede §erh ve hik&ye eylediginden iffet tL 
iamet-i §edlde erbabx I^ilt&l& , asxndan ihtiraz eder. Qtinkti bu 
romanlarda fuhu§ ra’§eleri, tezelztil&tx, mttroekkin£.t-x hay&- 
liyesi velh&sxl kisve-i ciddiyetiyle gSrlinerek nazar-x aflfi 
korkutur, $ehre-i iameti kxzartxr."' ' 

Zola vak’alarx anlatmada ve tabiat taavirlerinde "indi" 
htikliml erden ka$xnmx§txr. Bu ytizden onun eaerlerinde her oku- 
yucu iQin "fikrince bir net ice” bulunur: 

"Zola, muhfikem&t-x indlyeye ratttemliyil degildir, Hatta 
ihtiyacx bile yoktur. Zlra enz&r-x umumlyeye arz ettigi va- 
kayi*, tabiatx, cifldiyeti ile beraber oldugundan kariln ve- 
lev ne:=kadar sathi-nazar olur ise olsun, fikrince bir netice 
bulur, bir karar verir, Halbuki bazx rauharrirln efkfir-x ka- 
riini irmhakem&t-x indlyeye meyl ettirmek tarafxnx iltizam 
ediyorlar. 


"(1 ) "Emile Zola", c. I, nr. 6, 18 Niaan 1307(30 Nisan 1891), 

. s» . 69 • . ... 

• (2) A^y.- ' - « 
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Bu son htikllmle stlbjektif htlktlraler ta§iyan edebl eser- 
ler de tenkid edilmi§ olur. 

Bn itibarla csmiyet igerisinde meydAna gslebilscek 
ktTttiltik ve sefaleti taavir eden olaylarin bilinmesi ve sa- 
nuQta onlardan ahlAki bir- netice Qikar llmas i sQismdan Zo- 
la ’nm eaerleri okuyucu igin yararli olacaktir. Fakat bu 
eserlere sadece §ehevl duygulan arttiran ve ahl&ki olmayan 
olaylan aksettiren bir vAkia gibi yakla§ilacak olursa, ee- 
miyet igin arzul an an tesirler gSrUlemez: 

"Zola’nin AsAri her vechile mucib-i istifadedir. Pa- 
kat mbtaitk 5 asi aeyyi&t-i ic timely eyi gbrrnek ve onaan netA- 
yic-i ahl Aklye istinbat eylemek suretiyle olur ve ale*l- 
amyA okunuraa arz ettigi elvfih-i §ehvAnlye ve vakayi*-i 
§e’ni te ’ s irfet-i lfizimey i mahveder.." ' 

AvanzAde Mehmed Stlleyman'a gdre Zola, son senelerde 
Avrupa edebiyatmin bnde gelen roraancilanndan biridir. Zo- 
la, n mesAlik-i edebiye-i muhtelifeden haklkat ve tablat 

( 2 ) 

meslegine ittiba edenler-Mesdir. 

Hatta Zola, Avrupa edebiyat dttnyasmca bu akunin Sn- 
ot! sti, "mho id i "dir: 

"Yani tedkiklerini gSrdllkleri gibi tahrir ve taavir 
etmek ve Adeta hey’et-i ictimalyenin hAlini fotografla ai- 
mak tarlkine giderlerin pi§vAsi (Emile Zol a ) ’dir 0 Bu cihet- 
le Zola, bir meslek-i edebl mftcidi addolunuyor. n 

Zola ilk eserlerini ne§rettiginde zamanin edipleri ve 
tenkitgileri tarafindan yadirganmi§* fakat daha aonra onim* 
a an* at kabiliyeti ve kudreti kargisxnda bu ki§iler susmak 
veya hakkmi tesllm etmek zorunda kalmi§lardir : 


(1) A.y* . ' ' >■ “ ”' 4 * * f 

(2) "Emile .Zola", MaArif, 'c.IV, nr. 85, -25 §ubat 1308 ( 9 
Mart 1893 ), s. 107 
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"Zola Pr ansa ’da ilk es£ri 6 rini,ne§rettigi zaroan 
tJlfet ve itiyada muh&lif gdrtininekytabir&ti nez&het-i ede- 
gBzedenlere saht veya Qirkin gelmek hasebiyle pek 
$ok mtoaka§ati d&l olmu§tur* 

t^akat 50k ge$meden dti§manlan da Zola'nin iktida- 
n kar§isinda teslimiyet g8stermi§ler, asr-i h&zirm bi- 
rinci muharrirleri sxrasinda oldugunu tasdlk etmegi hak- 
§ in as lik §Snina muvfefik buli?ra§lardir..»(l ) 


(1) A.y* 



= EDEBlYAT* 

= AKIMLARI = 
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EDEBiYAT AKIMLARI 

I. ARA NESlL'E KADAR EDEBIYAT IM I ZDA AKIMLAR 

Bilindigi gibi Tiirk edebiyatimn iisltip, §ekil ve muh- 
teva bakimlanndan degi§me ve geli§mesinde en biiyuk rolti 
Bail 'dan yapilan terclimeler oynami§tir. 

1860’larda ba§layan ve giderek hiz kazanan tercuiee 
faaliyetiy edebiyatimiza yeni ttirler kazandirmasmin yamnda, 
"mektep", "rneslek”*, "crereyan"- gibi isimlerle adlandinlan 
akimlari da TUrk okuyucusuna tamtmi§tir.. 

Bizde bu faaliyet, tanitma ve tarti§malar devam eder- 
ken Avrupa'da JQ&sisizm Qoktan sons ermi§, l^omantizm de ya- 
vaf yava§ yerini . ^.ealizm ve J/atUral izm^ birakmaya ba§la- 
mifti. 

Yeni edebiyatimizda bir akim olarak Bati kl&sisizmin- 
den bahsetmemiz mtimkun degild ir. Sadeee kl&siklerin NSraik 
Kemfil ve A.H&nid gibi edebiy atgilanmiz tizerindeki tesirle- 
rinden s5z edilebilir. 

Tankimattan sonraki TUrk edebiyatmda &£sisizn?in rag- 
bet bulmayi§mda iki sebep vardir: Birincisi, o yillarda bu 
akmm Bati’da $oktan sona ermi§ olmasi; ikincisi, Yeni TUrk 
edebiyatimn ilk neslinin klfcsik edebiyatta mevcut sabit ve 
musyyen kAidelere t&bi olan Divan §iirini yikmak istemeleri- 
dir. Szellikle Namik Kemal, AbdUlhak Hlimid ve RecSizMe M. 
Ekrem, i{l&sisizn?in k&idecil igine kar§i Qikan ve "Ben^in hUr- 
riyetini ilSn eden Romantizm’i benimsemi§lerdir. Bazan aos- 
yal fikirlerini bile romantik bir kiliga sokan Namik Kemal 
mizaciyla, ideal izmiyle, UslUbuyla, bizim kl &s ikl erimiz olan 
Eskiler'le hesapla§masiyla vUcUda getirdigi "Kahraman ve kah- 
rajsanlik kUltU"yle, tarihe ve maziye dt>nU§Uyle ilk bUyUk ro- 
mantigimizdir. ’’Cel&l Mukaddimesi” Yeni Turk edebiyatmda, 
sadeee klAsik tiyatroya kar§i romantik tiyatronun savunul- 
masi degildir. BUtUn bir {(omantizm beyannamesidir . ve Bati- 
nin l&Asisizm'ine yine Bati'mn fyom ant izmiyle cevap veri§tirv 
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Hamid* in Slum kar§isinda aldigi tavir, "ig ve di§ ta- 
biat" anl ayi§i, Tann ve kader telSkkiai, biiyiik ferdi buhran, 
lztirap ve ihtiraslara dayandirdigi muhtevacil lgi, "§ekil ki- 
nciligi" Ronrant izm * in ta kendisidir. 

Rec&iz&de M. Ekrem, tercumeleri ve bizzat kendi eserle- 
rindeki santimantal hassasiyetiyle {^omantizm^in bir bagka y£5- 
nUnU edebiyatimiza getirmi§tir. Onda ne Namik Kemal'in roman- 
tik igt im&ll igi, ne de Abdulhak Hamid* in metafizik endl§eleri 
vardir . Ya§arrmi§ veya muhayyel ferdi lzdiraplarin ve hassasi- 
yet^lerin bu §£iri, g8zya§i edebiyatim "Bir kUguk maslak gibi'« 
d^jjrmadan akitmi§tir.- 

Sami PagazSde Sez&l, roman ve hikayeleriyle Tanzimat 
sonrasi TUrk edebiyatmda l^omantizm kari§ik sanatkarane 
realizme geQi§i terns il eder. NAbiz&de Nazim *m Karabik'i ise 
Naturalist edebiyatm ilk ornegidir. 

late Ara Nesil. Bati edebiy atl arindan yaptiklari tercu- 
melerle edebiyatimizda Romantik ve Realist eserlerin taninma- 
sma yol agmi§lar; ayncca edebl akimlar Uzerindeki nazari go- 
rU§ ve tenkidl eriyl e ilk edebl akim mUnaka§alanm ba§latmi§- 
lardir. Devrinde "hayAl iyytm-hakiklyytin" diye adlandirilan ve 
Be§ir Fuad'm ba§im gektigi realistler grubu ile MenemenlizA- 
de M. Tahir 'in oncUlUk ettigi Romantizmin savunuculan arasin- 
da getjen bu ^eal izm-Rom anti zm mUnaka§asi, Be§ir Pdad.'m Victor 
Hugo hakkmda yazdigi monografinin ne§ri ile ba§lami§, gazete 
ve dergilerde bUyuk yankilar uyandirmigtir . 


II. ARA NESlL'tN EDEBlYAT AKIMLARI tJZERlNE 
G5Rtt§LERl 

Edebiyat akimlan ile ilgili yazilar daha ziyade Be§ir 
Fuad ' m, mukaddimesindeki kayda gore 20 Haziran 1301 *de (2 
Temmuz 1885) yaymlami§ olaugu Victor Hugo adli eserinden 
sonra ba§lar. 



Victor Hugo dolayisiyla Romantizm'i tenkid eden ve 
onun kar§isma Natural izm'i Qikaran Be§ir Fuad, eserini 
tenkid etmesi igin Menemenl iz&de M. Ttthir'e gondermi§ } 0 da 
goru§lerini Gayret mecmuas lrida bir dizi makalede agikl ami§- 
tir. (1) 2 3 4 

Gerek Kenemenl iz&de T nin bu makaleleri, gerekse Be§ir 

Fuad’m Sa&det gazetesinde verdigi cevaplarla diger yazar- 

larm konu hakkindaki g6ru§leri, "hay&liyyOn-hakiklyybn mii- 

naka§asi" ba§ligi altmda ce§itli ara§tirmacilarca increlen- 
( 2 ) . — 

mi§tir. Biz ara§tirmamizin b^r> bdlurminde, Tiirk tenkid ta- 
rihinde Snemli bir yer tut an bu miinaks§anin teferru&tma 
girmeden Romantizm, Realizm ve Natilralizm gibi devrin akim- 
larinm Ara Nesil' kazandirdigi baki§ agisi ile Be§ir Fuad- 
in Victor Hugo isimli eseri ve Menemeniizade : nin eser iize- 
rine Gay ret mecmuas mdaki tenkidleri $er<;evesinde kalacagiz.. 

BEStR FUAD : 

Romantizm, en basit m§n&siyla, kl&sik edebiyata son 
veren bir cereyan olarak, edebiyatta htirriyet yenilik ve 
siki kAidelerin zincirlerini kirma demektir. Be§ir Fuad 
Romantizr?i asil bu ydnleriyle degerli ve s'vguye l&yik bu- 

Be§ir Fuad ' a gbre i hakikiyytin M uni .Realizmin 

Romantizm 'le tek benzerligi, eskiyi yikip. yeaiyi turaakt in, 
Ve bir* §ey d&har "Heslek-i .hakikiyyto, . Smile . Zola’nm ilt i- 
zam eyledigi tarlkdir ki. edebiyata. f enne.. tatbik etmekt en. 
ibarettir. 


(1 ) "Victor Hugo", Gayret, nr.3» 4 , 5, 6; 17 KAnun-i s&nl- 

7 §ub at 1301(29: Ocak-19 §ubat 1886); s. 10-11,, 15-16, 
18-20, 23-24. 

(2) M.Orhan OKAY, Besir Fuad, Istanbul 1969, s, 138-171. 
Necat BlRlNCl, Menemenl iz&de Kehmed Tahir, (Basilmamig 
Doktora Tezi), 1 ,t) .Edebiyat Fak.lstanbul 19811, s .-91-1 08*. 

(3) Be§ir Fuad, Victor Hugo , Istanbul 1302 ^®®^^ 55-56. 

(4 ) A.e. , s. 6l. 
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Realistleri ortaya $ikaran gaye, vehira ve haySle daya- 
li eserler Uzerine kurulan Garp edebiyatim lslah ve tabiat- 
ta vuku bulan olaylan herhangi bir degi§iklig e ugratmaks 1 - 
zm tasvlr etmektir: 

"Evham&t ve hayalAttan ba§ka bir esasi olmayan edebi- 
yAt-i garbiyeyi lslah niyatinde bulunarak tabiatta vukult ve 
e§ya bize ne yolda z&hir oluyar ise, tagylr ve tebdll etmek- 
sizin o yolda tasvlr ederler. " ^ ^ 

Real izm ve Natural izm 1 2 3 4 i birlikte mUt alS 1 a eden ve o za- 
manki TUrk okuyucusuna aralanndaki farki belirtmeyi lUzumsuz 
goren Be§ir Fuad, bu ekollerin esasim hay SI den, mUbalAgadan 
kasinmak, ger$egi oldugu gibi anlatmak §eklinde a$iklami§tir : 

" M Esasi dSire-i haklkat'i' tecavGz etmemek ve mUbal%gftt ve 
tagylrAttan tevaggl ve ict'ihtb.. eylemekten ib&rettir. " 

Eserinde Natural izm f in esaslan Uzerinde geni§ mUtelSt’a- 
larda bulunan Be§ir Fuat»a gdre "Bnile Zola mektebi«nini esas- 
lan Bzetle §unlardirs 

1. Sanatga sadece muhayyelesinden yola $ikarak eser ver- 
meye Qali§mamalidir. Bir sanatqi i$in asil kaynak, be§ duyu 
iie algxlanan hay atm kendisidir. Bu itibarla Romantikl erin 
yaptigi gibi hayat ve dUnya kendi hayallerine gSre degi§ti- 
rilerek ba§ka bir kilikta okuyucuya sunulmamalidir: w Tehay- 
yiil etmemeli, bakmali, tedklk etmeli ve gbrdUgUnU bi-hakkm 
tavslf ve tarif etmeli”dir. ^ 

2. San’atta gaye, hakikati oldugu gibi ortaya koymak- 
tir. Zaten "yalniz haklkat tLsSr-i sanayi’e hustile getirebi- 
lir, 

3« MU§Shede edilen Slemi ”tavslf ve tarif” etmeye Q a- 
li§an sanatkSrin mlzaci da eserine tesir edecektir. 


(1 ) A.y. , s • 180* 

(2) A.e., s. 180-181. 

(3) A.e., s. 181-182. 

(4) A.e., s. 183. 
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4 • Rom fin cil llcfc s. mii^felifidsnin yflLnind.fi. "fc©ci*i}lD6 d© g©i*Blc~ ■ 
lidir; fr NU§£hsde goster-ir, tec rube SgSh eder. :s ^^ 

5. Natilralist bir roman&a yer alan olaylar ve insan 
davrani§lan, pozitif il iml erdeki sebep-netice mlin^sebe ti- 
ne uygun bir seyir takip. eder. 

6. Naturalist tarzdaki roman, sosyolojinin bir §ubesl 
sayilabilir. QUnkUher ikisinde de aynx ara$lar kullanilmakta 
ve ayni sonuca vanlroaktadir. 

7. Naturalist roman yazmakla cemiyete hizmet edillr. 
QUnkli am tip r omanl ar hakkinaa, "haySll bir vak'ayi tasvlr 
etmeyip her^ gUn tesaaUf olunan ahv&lden bir ini meydana koy- 
madigi i$in, bir^ hay&I-i §airSneden ibSrefctir demege mahal 
olmadigmdan" cemiyet I$in "tesiri pek ziySdedir."^ 

8. Naturalist romanci, "insanlarm ahvllini ne yolda 
mU§ Shade ediyorsa, o yolda tasvlr etmi§, yalniz kdtU cihet- 
lerini meydana koymayip, iyiliklerini de yazrai§tir. " Bu 
bakxmdan romantik eserlere gdre daha objektiftir. 

9 . Realist romancilar, "tasvlr ettikleri SI erne tablb 
sxfatiyla giriyorlar; §UnkU tababette en mUhim mesele te§- 
his-i emrSzdir. Bir hastaligin mShiyeti bilinmedikge teda- 
visi mUmkUn olamaz." t§te Realist ve Naturalist roman bu 
itibarla cemiyet in aksakl lklarmi ve kdtU Sdetlerini, bUtUn 
bunlarm "esbab-i hakikiyesi" ile birlikte ortaya koyar. 

10* Romantizm, gUzelin ve idealin pe§indedir. GUzellik 
geQici ve izafldir. Realizmin temel prensibi olan hakikat ise 
mutlak, ebedl ve degi§mezlik vasiflarina sahiptir: "Hakikatte 
bulunan zevk, letafet, ulviyet hi$ bir yerde bulunamaz." 

11. HaySl ve"kuvve-i muhayyile", ancak hakikati ara§tirma 
ve "ke^fe Qali§ma" yolunda kullanilirsa, insan i$in iUzumiu ve 
f aydalidir* (4 ) 

G-brUlaUgU gibi Be§ir Fuad* in Natural izro’i Romantizm *e 
tercih edi§inde ilmllik ve hakikat e uygunluk gibi unsurlarin 

(1) A . e. , s. 164« 

(2) A . e. , s. 191. 

(3) A. e* , s. 201-203. 

(?) A. e. , s. 230-232. 
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Bnemli roll} vardir. 0 edebiyati, sosyolojhk ve ahlAkl bir.' 
vAkia olarak gormu§ ve edebl eserlere ilmi-fennl kurallan 
tatbik etmekle Turk edebiyat tenkidine belli bir baki§ tar- 
21 kazsndirmi§ tir . ^ ^ 

Ara Nesil’in bnde gelen § ahs iyetl erinden Menemenli- 
zAde Mehmet Tahir ’in Victor Hugo ve aolayisiyle akimlar hak- 
kmdaki g8ru§leri ise §unlar.dirr 

MENEMENLlZADE MEHMET TAHtR t 

Once de belirttik: Be§ir Fuad, Victor Hugo isimli ese- 
rini tenkid etmesi i§in Menemenl izAde M. TAhir 'e gonderir; 
Menemenl izAde de kendi ne§rettigi Gay ret mecmuAsmda bir di' - 
zi makale hAlinde bu eser hakkmdaki gorh§lerini ortaya 
koyar. Menemenl izAde M, TAhir, "Zola Mektebi" diye nitelen- 
dirdigi Nattiralizm 1 2 i tenkid eder ve aQikga Hugo'yu ve roman- 
tizmi savunur. Daha sonra ise Be§ir Fuad, Menemenl izAde 'nin 
bu makalelerine SaAdet gazetesinde cevap verecektir. ^ 

Ara§tirmamiz mecmualara aayandigi igin, biz gazete- 
lerdeki bu mi5naka§al am s8z konusu etmeden sadece Mene- 
menlizAde M. TAhir 1 in, Be§ ir Fuad’m sdz konusu eserindeki 
gdru§lerinden yola gikarak, Realizm ve Natural izm'i tenkid, 
edi§ine ve Romantizm hakkmdaki dii§l3neelerine yer verecegiz- 

Menemenl izAde 'nin gdrii§leri §u ana ba§liklar altmda 
incel enebil ir: 


(1) BUttln bu gdrU§ler in geni§ §ekilde tesbit ve tedkiki 
igin bk 2 . M. Orhan:' OKAY, Be$ir Fuad . Istanbul 1969, 

243 s. 

( 2 ) Be§ir Fuad'm SAadet'te yer alan cevabl inakaleleri, 26 
§ubat 1886 tarihli (nr. 470) nhshada ba§lamakta^ir. "Vic- 
tor Hugo tfnvanli Makale- i Intikadiyyeye Mukabele" ba§ligi 
ta§iyan bu raakaleler, nr. 591, 13 Aralik 1886 tarihli nils- 
haya kadar araliklarla devam eder. KenemenlizAde M. TAhir 
Gayret 'te Be§ir Fuad'a aevap verir: nr. 29, 30, 31, 33; 18 
Temmuz-19 Eylbl 1302(30 Temmuz-1 Ekim 1886); s. 11 3-116, 
117-120, 122-123, 129-130. 



168 


a ) Ro^anlarda Kahramanlann Idealize Edjlmesi : 

Be§ if Fuad, kitabmda, Victor Hugo 'nun insanlann se- 
faletini i§ledigi ”Les Miserables" gibi eserlerinde, ”e§hfi.s-i 
zellleyi” d&ima yticeltmesini tenkld eder. Gna gdre "bir §eyi 
tefcll ettirecregim diyerek haklkati tagylr etmek, o §ey hak- 
kinda yanli§ bir fikir vermektir." 

Kenemenl iz&de M. T&hir, bu fikre kar§i Qikar ve "bir 
eseri mu&heze etmek i§in her §eyden evvel, o eserin maksacL-i; 
telifini bilmek” gerektigini sbyler. Hugo ’nun "Les Mis Arab- 
les”! yazmakt an. maks adi "gird&b-i fuh§a dU§mti§ her kadinin 
Fantin gibi safvet-i kalbe m&lik&ir" iddiasmda bulunmaktan 
ziy&de !, o zulmetg&h— i derioet e yuvarlansn her kadinin §?iy^n-i 
merhamet”, 'Isez&v&r-i i&net”, ’'muht&c-a him&yet” oldugunu 
gbstermektir. ” 

Bin&enaleyh Hugo, okuyucuya ”num'ftne-i imtiskl” olac-ak 
§ahislan ”dS.ima cfclib-i hayret aurette" takdlnfc ve tasvir 
ederek esas maksada ula§mi§ ve"erb&b-i mbtalSaya" fikrini 
kabul ettirmi§tir, ^ ^ 

b ) " K&hiyet-i egy^ ,l ya Bakig : 

Be§ir Fuad eserinde, realistlerin gtinltik hayatta geQen 
veya gegebilecek olaylarm tasvlrinde, romantiklerden ziy&de 
haklkate uygun davranmaya itina gosterdiklerini, hayati hi'<j 
degi§ tirmeden, oldugu gibi gostermeye gali§tiklanni sbyler.. 

Menemenl izSde M. TShir ise "vukhat-i fediyeye itibar 
edilmek 1 §LZims,a.. ; :gbziimb zlin bnbnde bin tbrlb. romanlar, bin tUr- 
lli . tiyatrolar_gbrb.lUp” durdugunu, bunlan yeniden ayni ile 
romana aktarmanm yeni bir §ey vermeyecegi kanaatindedir„ Bu 


( 1 ) ”Vi ctor -Hugcp” Garret* nr* 3% k&nun-i sSni 1301 ( 12 §u- 

-bat lB8fi;),.. s. J9-20. 



bakimdan da "Victor Hugo 'nun kalemi nOr-i maha, Emile Zola 
nmki ise mum ziyasina benzer", "biri m&hiyet-i e§yfeyi ol- 
^ u g u gibi nazarl sra ibr^z etmez, fakat o kadar ulvl, o ka- 
dar latlf bir atrette gdsterir ki gbniillerde hasil edece- 
gi hiss-i hayretle her fikrini erbab-i mtjtal&aya kabul et- 
tirmege muvaffak olur . Digerinin ise hizmeti yalmz ggs- 
termekten ibaret kalir."^^ 

c ) Roman Yazma Sanati Tann Vergjsidlr ; 

Menemenl izade M. Tahir 'e gore, gozlem yetenegine sa- 
hip herkes Naturalist tarzda bir roman kaleme alabilir.. Bu 
nun i?in sadece biras paba ve gali§ma yeterlidir: "Bir 
adam $ali*irsa yani adat ve ahiak-i be§erlyenin tedklkiyle 
ugra§irsa Emile Zols'nm mesleginde bir roman yazabilir." 

Pakat Romantik tarzda bir roman yazmak ancak Tann 
verglsidir, bu meziyet "bir mevhlbe-i HUda 'dir", Qali§ma 
ve gayretle elde edilebilecnek hUnerlerden degildir: "Ro- 
mantik yolunda bir eser yazmak ve tasvlr ettigi hav&rik-i 
mahlUkati herkes in nazar-i tahslnine §ayan bir sfirette bu- 
lundurarak tehylc-i efk&ra muvaffak olabilmek sa’y ile, 
gayretle iktis&b olunur kudretlerden degildir. 0 bir mev- 
hlbe-i Hilda 'dir ki pek n&diren tecelll ettigi i<jin sa'y 11 
gayretle hasil olabilecek meziyetlere fSik addolunur. " 

Hugo, bu bakimdan Zola 'dan UstUndUr. Zola 'da farkli 
olan tek §ey, inceleme ve ara§tirmadir. Bununla birlikte 
"Les Mis^rables 'de bir beiagat-i fevkaiade, bir te'slr-i 
h^riku '1-misai " vardir ki, Zola onu yapmaga muktedir de- 
gildir. 


(1 ) "Victor Hugo", Gayret, nr. 6, 7 §ubat 1301(19 §ubat 
1886), s. 23. 

(2) k.j, (Menemenl izade M. Tahir 'in Be§ir Fuad ile olan 
mUnaka§asi, Necat BlRtNCl'nin ara§tirmasinda geni§ ve 
derin bir §ekilde increl enmi§ tir : Menemenl izade Mehmed 
Tahir (Basilmamis Doktora Tezi), 1 .V.Edebiyat FakUltesI, 
Istanbul 1981, s, 91-105. 
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SELANtKLt FAZLI KECtP : 

Fazli Necrip, Halid Ziya'nm Realizm ve Romantizm 'i mu- 
kayese ederek agikga Realizm\ ovirp Romantizm' i yerdigi bir 
mektubunun Nihal raecmuasindd ne§ri Uzerine kaleme aldigr ma“ 
kales inde, Halid Ziya'nm dunyada Realizm 'den ba§ka meslek 
bulunma&gi yolundaki iddiasim reddeder. Fazli Neeip'e gSr'e 
eget* bdyle bir iddia kabul edilirse "hftl-i hazirda Osmanli 
edebiyatmda da hi$ bir meslek bulunmadigma htikmedilmek lft- 
zim gel ir . i . QiinkH bugiin Kemal, Midhat, Ekrem, Hftmid Beyefen- 
diler hazerftti gibi eftzim-i tidebft ve hUkemftmiz hep Romantizm 
mesleginde yaziyorlar . " ^ ^ 

Kendisi de Realizm'i diger akimlara tercih eder, ”fa- 
kat digerlerine de faydasi 2 dir, mesleksizl ikdir hukmunti" 
hi? vermeyecektir . Zira ister Realizm olsun, isterse Roman- 
tizm olsun, "hep bir merkeze gider, yollar ayn ise de mer- 
kez birdir”. Kaldi ki her iki akimm da tek bir gayesi var- 
dir: "... maks ad birdir, ikisi de ahlftk ve efkftr-i umtimiye- 
nin tasfiyesi i?in ugra§iyor." 

Yazar, Halid Ziya'nm, "her nev'i elfftzi lisftn-i edebe 
kabul ettigi” r$in Victor Hugo'yu tenkld edi§ine de cevap ve- 
rir; ona gore Hugo, "Ber-akis hizmet etti. QUnkii Huge lisani 
madhd bazi adamlara mahsus olmaktan ve mahdftdlyetten kurtar- 
di". tistelik Realistler "her tl3rlii elfftzi kullanmak hustisun- 
da, Romantik'lerden daha az taassub” gostermi§lerdir^^ ^ 

Halid Ziya, "dftimft fezftili tasvlr ettikl erinden" KTft- 
sikleri Realist 'lere tercih ederken, Victor Hugo'nun "fazl- 
letten bil-killllye mshrtim" ki§ileri tasvlr etmesini ele§ti- 
rir. Halbuki Hugo "olmayan fezftili insanlarda gostermege ?a- 
li§tigi iQinihayftl-perestlikle itham" edilmi§tir^ 

- 

(1 ) "Bir Cevapnftme", Hamiyyet, nr. 16, 1 Kftnun-i ewel 1302 
(13 Aral lk 1886), s. 124. 

(2 ) A . y . 
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Pazli Necrip'e gore haklkati tasvlr etmek gayesiyl e 
cemiyetin yalniz "en serf 11 mahsllerini, rezttil ve senA-r 
Atmi" tasvlr edenler veya sadece fazlletleri gbsteren- 
ler hat all davramrlar. Syle ki, "her ttirltt sefAlet ve 
rezAletin" yanmda fazlletlerin de tasvlr edilraesi gere- 
kir. Zlra "insan her hususta hadd-i i'tidAli muhAfaza et- 
melidir. ,r 

Halid Ziya, Homantik eserler i'Qin "sahte §eylerdir, 
olmayan faz&ili gostermeye Qal ^lyorlar ' 1 2 yolunda bi‘r id- 
dia ortaya atmi§tir. Bunun cevabi §udur: 

"Alemde her edlbin RealistL olmasi pek a'lAdir; fa- 
kat KlAsik olmaktan ise Romantik olmak bin kat iyidir.. 
Rci*iS.n tikler Acsm iidebAsi gibi hayAl-i mil}’! S vi crr» Q .Qrn q #7 

Alem-i vuchdda vuku ! bulmasi muhtemel ol an vakAyi ' i tasav- 
vur ve tasvlr ederler..." ^ 

Keza biittin <riddl muharr irl er kendilerini, "Eealist- 
lerin dahi yaptigi gibi her turlb sef&let, her ttlrlu re- 
zAleti gbstermege" mecbtir hiss etmel idirl er* ^ ^ 


MEHMET RE * FET i 

Mehmet Re'fet, "Tavsif” ba§ligim ta§iyan makalesin- 

(2 ) 

de, edebl akimlarm insana ve olaylara baki§ tarfcmi 
mukayese eder. Yazara gbre be§ duyu ile idrak edilen Ale- 
min, ya§anilan ve gortllen tabiatm sozlerle "tavslfi, in- 
san dimagimn ve zevkinin geli§me ve terbiyesinde mtlhim 
bir rol oynar: 

n . . . terbiye yalniz ihtir&t-i ebeveynden, ir§Ad-i mu- 
all imden ib&ret degildir: HAdisAt-i me§htide, mu'tekadAti-x 


(1 ) A.y . , s . 125. 

(2) Hazine-i FUnfln . nr. 44, 29 Nisan 1310(11 Mayis 1894),. 
s. 354-356. 
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mutenevvl'a, imlbahesAt-i muhtelife, gegerken duydugumuz bir 
kag soz, bir takun tesir&t-i s&mite te§kil ederek fikr-i be- 
§ere gayet hafl bir surette sokulur; bu suretle terbiyemize 
yardim eder. Igte hep bunlar "ilka'&t-i tabi'at-i muhlta"yi 
tegkil eder. 


Bizde bu m&n&da "tavsif&f'a ri&yet edilmez. Hatta bu- 
giin, Emile Zola ve Alphonse Daudet gibi "haklkiyyCtn"dan 
olan romancil ar bile "tavslf&t-i edebiye" ile ugragiyorl ar- 
Onlar eserlerinde artik "ahv&l-i rhhlye ve ihtis&s&t-i kal- 
biye-i begerlyeyi" tedklk ve ta’yln ile megguldiirler * 


Bir ilim adami (yazarm ifadesiyle "mutef ennin” ), bir 
bocregi incelerken nasil onun §ekil ve rengini tayin eden 
tizerinde y a§ adigi bitkiyi uzun uzun tahlil etme dururriunda 
bulunuyorsa, bir M haklkiyytln ,, hik&ye ve romancisi da ese- 
rinde sadece insani "tavslf" etmekle yetinmez, o insanin 
iQinde ya§adigi sosyal gevreyi, di§ dilnyayi (tabist) da el e 
alir. QlinkU onlara gbre "'insan, tabiat-i muhltadan ayrila- 
maz; insan elbisesi, hSnesi, gehri, vil&yeti ile ikrafil olun- 
mugtur". Bunun igin Realist »ler "bir hAdise-i diit&glye v.eya 
kalblyeyi Izsh igin tabiat-i muhltada taharrl-yi esb&b-i 
(ribe ederler; gttnkii te’esshrAt, tabiat-i hariclyenin netire-i 
tesir&tidir". 


Bu §u demektir ki Realisl&er insani tek begins bir 
fert olarak degil, onu tesirinde kaldigi di§ fclein gartla- 
n igerisinde gbrmeye ve tasvlre galigirlar: 

"...Eserlerinde tabiat, filem-i vesi'i haricl insan 
kadar yer iggal eder; giinkU onlar insani infirAd-i mutlak 
iginde olarak: pi§-i nazar-i muhakemeye almazlar; bilAkis 
hay&t-i beserin hakiki fSci’alanm anl amak igin mevctld&t 1 , 
muhitAti da istintak ederler. ^ 

0 halde Realis^lerin anladigi mttnMa "tavslf" ne de- 
mektir? 


[ 


(1) A.y., s. 355. 
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"...tavslf, tabiAt-i muhltanin , ahvAl-i rCihlye ve 
kalblye-i be§erlyeyi ikmAl ve tayln eden bir h&lini tarif- 
ten ib&rettir. 

"Haklkiyytin tavslf Atta insAniyeti tevsi* etmeyi dtigtt - 
niirler; hissiyAt-i kalblyeyi kayalarda, Qigeklerde, e§yAda 
ararlar; hikAyeleri silsile-i garAib-i vuktiAttan ibAret de- 
gildir. » (1 ) 

Real istlerin eserlerinde gbrttlen tabillik ve sad el i'- 
ll in sebebi budur. 

Mehmet Re’fet, "tavslf "in, Muallim NAci'nin IstilAhAt-i 
Edebjyye r de tanimladigi gibi "bir §eyi gdz Sniine getirerek, 
tecesstim ettirecek surette, o §eyin h&line miinAsip bir takim 
tabirAt ile tarif etmektir" mlnasmda du§iinuimemesi gerekti- 
gini, bir olay, bir obje, bir insan kar§ismda yine insan 
kalbinden ge<*enlerin de nazan itibara alinmasi Itizumuna i§a- 
ret eder. SanatkAr sadece okuyucunun gSzUne, dimagma ve ha- 
yAline hitAb etmekle yetinmemeli, onun duygu ve duyularina da 
tesir edecek §ekilde di§ Alemi tavslf ve tasvlr etmelidir.. 
Yazar, bu g8rli§iine a$iklik kazandirmak iQin Emile Zola'nin 
Madeleine Fe*r&t isimli romanindan drnekler verir„ Zola bu 
eserinde, "tablat-i muhltanin ahvAl-i mAnevlye ve kal.blye-i 
be§erlyeyi ikmal ve ta*yln eden bir hAlini gSstermegi esas 
i§tigAlAt addetmi§", bbylece deNAei'nin tavslf tarif indJen 
hayli farkli bir anlayig ortaya koymugtur.. 

Nihayet Realiist 'lerin toplum tarafmdan ragbet gbrme- 
sinin asil sebebi, eserlerini "terbiye-i dimAgiye" gayesiyle 
"miitalAAt-i metlne-i fennlye ve hikemlye" tizerine kurmu§ ol- 
malaridir. Qkuyucular bu gibi eserleri, eglenmek veya vakit. 
geQirmek i<jin degil, o eserlerde "kendi gibi insanlar" gbr*- 
diikleri i§in okurlar ve bdylece de "kavAid-i fennlyenin tat- 
bikAt-i hikemlsiyle igtigal" etmi§ olurlar. KisacaSfi "bu 
eserler insana insanlari bgretir."^^ 


(1) A.y. 

(2) A.y., s. 356 
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tBN-t FiKRI LtJTFl 

Ibn-i Fikri LUtfi, Naturalist tarzda kaleme almmi§ 
romanlan sosyolojik bir v&kia olarak gorUr. Ona gbre bu 
tUr romanlar, her gUn bizzat mU§Ahede ettigimiz olaylann 
sihhatli bir §ekilde "tedklk ve tahklki" i§in yararli ola- 
cagi gibi, daha sonra gelecek nesiller igin de ge$mi§te 
ya§ami§ atalannm hangi sosyal durum ve §artlar altmda 
bulunmu§ olduklarmi bilmelerinde de faydali ve lUzumlu bir 
kaynak te§kil edecektir: 

"Natural izm ustilUnde yazilmi§ romanlar, bize her gUn 
gozUmUzUn onUnde cereyan eden bunca vakayi’ ve ahvttlin sih- 
hati veghile tedklk ve tahklki hususunda mUkemmel bir iti- ‘ 
yad verecegi gibi, ahl&f igin dahi hangi asir ve hey*et-i 
iQtimalyede yazilmi§lar ise onlardn da sUret-i mUkemmel ede 
tanmmasinda fevk&l&de hizmet eder."(l) 

Yazann yukandaki ifadesine gdre Naturalist romanlar-, 
toplumun ya§ayi§ biQimi(ahvAli) hakkinda okuyucuyu bilgi se- 
hibi kilar. Romantik eserler ise muhtemel olay ve hisleri 
konu edindigi jQin okuyucularla birlikte malzeme olarak ro- 
man, hikfeye, tiyatro gibi eserleri kullanan filozof ve psl- 
kologlari yaniltabilirs. 

"Halbuki hayAll ve hissiy&t-i Miye-i bfc»ide ile me§- 
hUn r omanl arm yazildiklan zaman hakkinda tedklkfct-i fel- 
seflye ile i§tigal eden bir feyleso.fa, bir psikologa pek 
o kadar f&idesi olamadakdan. ba§ka hatta ileride tekfcmUl ile 
hushle gelecek olan hissiy&t-i raklkeyi guy& vaktinden evvel 
mevcud imi§ gibi tasvlr ederek kendisini azlm hatalara bile 
ilk& edebilir, ^ 

fcshasi var: Naturalist romanlar, felsefenin bir §ube- 
si olan"ilm-i ahl&k"a da yardimci olur. Zlra insan hayati- 

(1 ) "Tabil Romanlar", Maarif. nr. 2, 7 KAnun-i evvel 1311 
(18 Aralik 1895)^ s„- 24- 

(2) A.y. 
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nin en imk&nsiz gugluklerinden ve aci gerqekl erinden bahse- 
den "tabil romanlar"i okuyanl ann. hayat kar§ismdaki tavri 
daha tedbirli ve kararli olacaktir. "Hay&ll, hiss! romanlar 
bizi d&ima haklkatten" uzakl a§t inr, fikrimizi tatli hay&l- 
ler, 1 at If hislerle dopdulu kilar. Halbuki boyle tatli his- 
ler iqinde byyiimu§ bir adam, ya§adigi hayatin binbir ttirlu 
zorluguyl a kar§i kar§iya geldigi vakit "azlm bir sadme ile 
bl-hti§ dii§er." 

Halbuki tabii romanlar, "ahvfcl u hak&yik-i fclemi" -hiq 
bir §eyi saklamaksizm- tasvlr ettikl erinden, bu tiir eserler- 
le me § gul olanlar, hayatin her tUrlii zorluk ve kederlerine 
kar§i dir en<jl i olurlar, hatta bn suretle "kedersiz ya§amak ka 
bil olur.« (1 ) 

" tCMAL-1 SAL-1 EDEB1( tmzasiz Bir Makale) : 

Nattiralizm'in artik omriinti tamamladigi yolundaki id- 
dial ar a cev.ap olarak kaleme al man imzasiz bir makalede, 
sadecre "Emile Zola’mn atfettigi mfcn&-yi h&s verilirse" bu 
fikrin dogru olabilecegi sbylenir. Eger Naturalizm'e daha 
geni§ bir mfin« verilecek olursa, bu hukiim yanli§ olacaktir. 
Nitekim Emile Faquet "Natural izm mahvolmami§ tir, degi§mi§- 
tir" demekle bunu g8stermi§tir. Makalede, bu akimin ba§lan- 
gicmdan itibaren gosterdigi geli§me safhalari anlatildik- 
tan sonra buglin bQUncti safhaHin ya§andagi ileri stirUltir.. 

Emile Faquet r ye gdre Nattiral izm * in birinci merhalesi* 
"Balzac tarzmda Real izm ust0.1i"dUr: 

"Bunlarin birinciai Balzac tarzmda "Seal izm" usblti 
idi® Real izm, su‘-i ahlfckm ve bilhassa burjuvazi denilen 
suntif-i ahalldeki ahlttk ve fcd&tin musavviri idi. Yalnizr, 


(1 ) A »y« j s • 25 » 

(2) "Icm&l-i S&l-i Edebl", Maarif , nr » H, 8 §ubat 1 3H 
( 20 §ubat 1896), s. 164-165. 
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dogru olmamakl a beraber bilfi-iht iyar, bu ahl&k ve fcdfttin 
fenalanni intihab ederdi. Fransa'da Realizm mesleginin d&- 
irna bir maksad-i hafl-yi hiciv-gUyanea i bulunmu§tur . !! ^ ^ 

Ikinci merhalede "Natural izm" adini alan akxm aslmda 
ilkiyle aynidir* bir isim degi§ikligi olmu§tur.. §u da var ki 
eserlerde §ahislar daha a§agi tabakalardan se?ilmi§t ir . 

§imdiki -yani UgUncU merhalesindeki-NatUralizm ise 
daha Ust tabakadan §ahislara da yer vernieye ba§lami§, b5y— 
lece bu akim her simf* ve cinsten insanlan da i^ine alan 
bir geni§lik kazanmi§tir. 

Bununl a beraber Natural izm 1 in bu Uq merhal es inde de 
tabiat tel&kkisi aymdir, aynca "zenginler, §iklann i§si'z- 
gU^sUzle i§tig&le hasr-i mestii etmeleri" degi§meyen ortak 
bzellik olarak yer alir. 

Natural izm 1 in ge§irdigi geli§me safhalarmda ilk ba- 
ki§ta gbrulen farklilik, daha ziyade sosyal tabakala§maya 
baglidir. B&lzsc, PI aub er t ve Zola ornekleri bu f*ikri dog— 
rul ar : / 

"Bu s af ah&t-i rnUte*kkibe beyninde ir&e olunan ihti- 
l^f^t, haklkat-i h&lde o kadar cUz*idir ki hemen bunlar 
ahv&l r i cemiyetten, bir de muhtelif muharrirl erin ahvSl — i 
medenlyesinden ne§ *et etmi§tir, denilebilir. Balzac esasen 
burjuva idi. Kibar fclemine pek g eq d£Biil olmu§tur. Bin&en- 
aleyh bu &lemi pek fena, hem de §&y£n-i dihk u istihza bir 
sUrette tasvlr eylemi§tir. Onun rfealizmi Louis Philippe za- 
mani bur juvalannm tasvirinden ibaret idi. Flaubert de ki- 
bar aiemine mensup degildi,. Eserlerinin realist olan kis- 
mmda Flaubert* in bir Qok mUddet ya§adigi. kU<;Uk §ehirlere 
mahsus felemler gorUlUr. Emile Zola pek f aklr&ne ge§en gen§- 
liginin Paris, hatta kismen ta§ra av&n-i ah&lisi hakkxnda 
pek Q ok, burjuva simfi hakkinda a*, kibar ve zenginler hak- 


(1 ) A.y. ^ f. \ 
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kind a hemen hig denecek mertebede tedkikatta bulunmii§tu # 
l§te iht tmal ki kendisiyle seleflerinin realizmi arasmda 
far km tekmil sebebi budur* Kalbuki genQ romancil arm kS.f— 
fesi kibar &leminde yeti§mi§ clduklanndan, tanidikl an bu 
aieme seleflerinin umtiml suretteki fikirlerini tatbik et- 
mi§lerdir. fl ^ ^ 

Frans iz edebiyatmda h&len "natiiral izm ff adi altinda 
devain eden realizmin bn son doneminde* artik yazarlar 
f, tarz-i bedblnfene ,f den sikilnn§lardir . "Kibar klemlerini 
musavver clan romanlar daha hit£ma n ermemi§tir. Aynca 
okurlar, insanligm sadece f efial lklarmi ortaya Qikart*- 
maktan ba§ka bir §eyde lezzet bulmak istemektedirler • Bu- 
nnn iQin ,r Dumas gibi« Georges Sand gibi 5 hatta bunlardan 
tta bir derece a§agi bir muharrir gelerek, "sa&det-i ftile- 
yi tasvlre Qali§irl arsa, herkesin kendilerine &gn§lanni 
a$arak takdls edeoekleri stiphesizdir. " ^ 

QUnkU insanoglu, yaratili§i icabi, "aci haklkatleri 
dAima htisn-i tel&kklye hazir olmayip; tatli hiilyalarla te- 
selll bulmak ister". Zira nihayetsiz elem ve kederlerle 
dolu ins an ruhu artik "tatli bir sadanin h&y u htiy-i mti- 
c&delAt; arasmda kalpteki cerihalara merhem-s&z olmasi ,! ni 
temennl ediyor. Fransiz okuyucusu buglln artik bu "ahv&l-i 
rtfluyenin tesiri altinda bulunuyor. Bunun igin de L£on 
Tolstoy ve Henrik Ibsen gibi yahanci yazarlara ragbet g5s- 
teriyor. Kendi edebiyatlarmdaki bedblnl ikt en, "Altm u 
ekd&r-i bi-nihAyeden" kagarak "ecnebl edebiyatimn tarz-i 
nevln ini" tercih ediyor.. 

Q halde bizdeki geng edebiyatgilar da aym yolda 
eserler vererek bu edebiyat Alemine "ustadlik" edebilir- 
ler. (3) 


(1) A.y. , s. 164-165. 

(2) A.y., s. I 65 . 

(3) A.y. 



178 


HALID SAFA : 

Edebl mecmualarda "meslek-i hay&liytin" tAbiri ile 
kar§ilanan Romantizm akimi hakkinda derli toplu ilk maka- 
le, Halid Safa 'nin"Ondokuzuncu Asir Edebiyati" ba§ligi 
ile ne§rolunan yazisidir. ^ ^ Yazar bu makalesinde, fioraan- 
tizm*in dogq^u, KLAsisizm'e kar§i duyulan ilk tepkiler 1 , 
Almanya, Ingilt ere ve Frans a'da bu akimm kaydettigi ge- 
li§meler gibi konular ele almi§tir. 

Aim an edebiyati 17. asirda Fransiz edebiyatini ter- 
cikne v© tsidid yoluy.i.s takip ©derken, 18. asrm sonlar**^® 
dogru Lessing, Goethe ve Schiller gibi isimler sayesinde 
millile§mi§; daha sonra da Fransa'da hukiim surmekte olan 
KLasis izm ’ e kar§i yeni bir sigir ba§l atmi§tir. "Les rom an- 
tiques " diye adlandirilan bu akim mensuplan Almanya'da 
olaganustli bir ilgi gormii§tur. Romantizm KLAsik'e gbre 
"daha ziyade ruhlu, daha ziyade miiessir, daha ziyade ta- 
bil oldugundan" ondokuzuncu asirda hemen hemen biitiin Av- 
rupa’ya yayilmi§tir. 

Alman Romantizm 1 in in Bzellikleri ise §udur: 

"Hay&l iyyfin §ekl in, tarzm mUkemmel iy etini nazar-i 
itibara almazlar, hissiy&ti uyanairmaga ve bu suretle ic- 
rfe-yi te'slr etmege gayret ederlerdi.. Bunlar teesstir&t-i 
derhnlyelerini anlatmagi pek ziyAde severler. Eserlerinin 
mevzulanni h&disAt-i yevmlye-i hayattan aldiklan gibi 
maziyi sahne-i beyana getirmek isteseler kurfin-i atlkadan 
degil kurttn-i cedldeden iktibAsAtt a bulunurl ar; Cermanya 
tarihinden Egmant, Guillaume Tell, Wallenstein ntoann- 
daki tig kahramani tercih ederler; tislhb-i Adi ile yazar- 
lar, tisltib-i mtizeyyene ragbet etmezler idi. Kulfetle de- 


(1 ) Kaarif , nr. 11, 8 §ubat 1311 (20 §ubat 1896), s- 169- 
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gil, belki ibtilA-yi meftbniyetl erinin sevkine tebAiyetle 
yazi yazmak ve yazdiklari eserl'erle karilni heyecAna, 
u hurti§a getirmek maksad-i y.egAnel eridir . Eserlerini vAkia 
vmrCtm-i suntifa hitAben yazarlardiysa da orta halli bulunan 
ahAllyi terclh ederl erdi. " ^ ^ 

Romantizm Ingiltere'de 18. asir sonunda ortaya Qik- 
migtir. Ancak bu akimin bncilleri, o zamanki §iirin "tarz-i 
aleyhinde te§ekkUl etmi§ gtir£ih-i muArizlnden ibAret olup, 
§iire a§agi ve orta simf ahal is in. muhAverAtt a kull'andigi 
Adi sbzleri idhAl etmek isterler, kurtm-i vustA §iirine 
ragbet ederler, §iirde yeni tarzlar lead ederlerdi. D.aha 
sonra gelen "filozof hayaliyytin" ise bu yeni temayUllere 
bir akim niteligi kazandirmi§lardir.. Cowper ve Wordsworth 
gibi f ilozoflardan sonra, §iirde Shelley ve Byron, roman- 
da Walter Scott romantizmi inki§Af ettirmi§lerdir, 

Romantizm, Eransa'da Napoleon zamanmda. Madam de 
Stael * in Fransizlara Almanya’yi tanitmasiyla ba§lami§, 
"Restauration" dCneminde tamamen yerle§mi§ ve Victor Hugo- 
nun Cromwell 5ns5ztt ile kat 'lle§mi§tir. 

Romantik tiyatroya gelince, Romantikler, KlAsiklerin 
"sahte ve eski tarzlardan ibaret olan" trajedi ve komedi- 
lerinin yerine, her iki ttirU birle§tirerek, "dram"i ik&me 
etmi§lerdir. Artik tiyatro eserleri konu ve ilhamlanni 
eski Yunan ve Roma'dan degil, orta-Qagdan, "Almanya, ts- 
panya, §ark, devr-i teceddtid' (=la Renaissance ) ’den ali- 
yordu. Eserlerdeki kahraraanlar, bulunduklan mevki'e g5re 
konu§uyorlar, giyiniyorlar ve hissediyorlardi. Romantik 
yazarlar "lisltib-i mlizeyyen ile degil, "nazar-rtibA ve mti- 
tenevvi* bir lisan ile” yaziyorlar, KlAsiklerin begenme- 
yip dilden kovduklari "AvAm-pesendAne" kelimeleri kulla- 
myorlar, "lisan ve §iiri zenginle§tirmek igin ltigat, ki- 
taplannda istilahAt-i fenniye ve kavAfi-yi cedlde" ara§- 
tinyorl ar„ klAsik usultl de "sahte, yeknesak ve tatsiz 


(1 ) A.y sv 169 
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olmakla ithal ediyorlardx. "BUtUn bu gayretl er inde tek ga- 
yeleri vardx: "...daha ruhlu ve daha mbtenevvi’ bir lisan, 
tabiata muv&fik olacak ve dogrudan Ebagruya kalbe tesir ede- 
cek bir usUl tesis etraek. " ^ 

Halid SafS Frans iz fiomantiklerini iki grupta degerlen- 
dirir: » . . . Bunl ard an birincisi Victor Hugo etrafmda topla— 
nan ftomantiklerdir ki "tesadUfl er e, vakayi'e, merakx tatirlk 
edecek §eylere eheromiyet vermeyerek vak'aca az fakat tedkik 
H teftl§-i hissiy&t eihetiyle oldukija rauhim hik&ye yazmi§- 
1 ardxr . ” Diger grup, Alexandre Dumas ’nxn aptxgi pxgxrx ta- 
kip edenlerdir. Bunlar hik&yelerin konularxnx "k&milen ta- 
rihten" alxrlar ve "a§k derec:e-i s&nlyede bxrakxlxr "dx. ^ ) 


NUREDDIN FERRTJH ; 

Nureddin Ferruh, "Sanat" ba§lxgx altxndd yayxnladxgx 
bir dizi makalede/^hce sanatxn geli§mesini, akxmlarxn bir- 
birine reaksiyonu fikrine baglar. Tarih boyunca fikrin ol- 
gunla§masx ve medeniyetini terakkisi nasxl tez-antitez §ek- 
linde bir "nazm-x umtiml (rhythme universe! ) ’ye t&bi ise, 
san'at akxmlarx da "felsefe usUlleri gibi birbirini raUtefc- 
kxben ve ITItin&vebeten ,, hUklim sUrer. 

Bu bakxmdan Romantizm ve Realizm birbirine zxt ikx 
akxm olarak tezahUr etmi§tir. Victor Hugo ile"derece-i 
kernel "ine varan Romantizm "KL&sikleri har&b ettigi" gibi 
Romantikleri de Natural is tier "t&r u mlir" etmi§lerdir. Bu- 
glin ise Natural istl er artxk -Zola’nxn kendi if ades iyle-ih- 

(•z) 

tiyarlamx§lardxr. 


(1 ) A.y. , s . 170. 

(2) Servet-i FUnftn, nr. 262-265, 7-14-21 Mart 1312(19-26 
Mart- 2 Nisan 1896), s. 24-26, 42-43, 56-58. 

(3) A.y., nr. 262, s. 43. 
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Yazar, bu yazi dizisinde Realizm il e Romantizm'i ta- 
biati taklid agismdan mukayese eder, Emile Zola'mn roman- 
ciligi hakkmda bilgi verir ve Nattiralist romanlann ozel- 
1 akleri iizerinde durur. Ana konular bunlardir. 

a) Tabiati Taklid Zaviyesinden Realizm ve Rbmantizm : 

Yazann "ideal izm" tabiri ile kar§iladigi flomantizm, 
"bazi mevhum §ekillerin vuc&dunu farzeder, mezfcCir §ekiller 
vasitasiyla zihinde hustil bulan fikirleri ifade" eder. Bu- 
na kar§ilik Realizm sanatm haklkat ve tabiati taklidlnden 
ib&rettir. Sanatm gayesi tabiati katlid demekse her sanat, 
d&ima realisttir ve realist olmak lttzimdir: 

* .bir tarafa meyletmek veya hak vermek mtimkttn olursa, 
her halde sanati sanat diye icra edenler, sanata sanat diye 
meftun olanlar, sanatta tabiati taklidden ba§ka bir fazllet 
aramayanl ardir. " ' 

Ancak yine de sanat sadece tabiati taklit olarak kal- 
m am all, konu ve gaye daha m&n&li, "All" ve be§erl olmalidir:: 

"Zaten tabiatta roevctiti bir gigegi, bir manzarayi, bir- 
ku§u sahlhen ve tamamen taklit etmekle yetinmemeli; belki o 
gigegin, o ku§un, o manzaranm sanatk&rda hSsil ettigi hu- 
susl tesirleri aniatacak surette gortinen bir m&n£yi da jh- 
tiva etmelidir." 

Bununla beraber taklit, sanatta "en l&zim ve iptidal 
bir §art» olduguna gore, flomantizm ve Realizm’in ortak bir 
noktada, "taklit" noktasmda birlegmeleri kagmilmazdir. 

§unun igin ki "sanatk&rin tahasstlslerine, teesstlrl erine, 
dllgtincelerine mevctidtLt-i hakiklyeye vasita-i icra oldugu 
igin taklitsiz hi? bir sanat" diigttnttlemez.. 

Sadece tabiati taklitle yetinen bir Realizm "zanaat" 
giemektir. Tabiat ve hayati taklide Ittzum hissetmeyerek, 

"siflf aklm tasavvurlanni, gbnhlden teesstirlerini ifadeye 
ba§ka bir vasita arayan ideal izmin" geligmesi mlimklin ola- 
mayac-aktir. ^ ^ 


(1 ) A.y . 
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b) Zola ve Romancil lgi : 

Nureddin Ferruh, Zol a 'nin "Documents Littdraires" isim- 
li eserinden hareketle Zola'nm sanat anlayi§i ve Nattiralizm- 
in prensipl erine d&ir de bilgiler vermi§tir. 

Bu eserin "fenne daha yakm olmasi" ve "binasi hakikat 
tizerine kurulmu§ bulunmasi" sebebiyle, "natural izm efeetliyen 
b&ki kalacaktir." 

Zola roman teknigini "Claude Bernard "in tiptaki meto- 
dunu ornek elarak gel i§tirmi§t ir. Zola’ya gbre romanci bir 
cerrah gibi olmalidir: "Nasil bir cerrah? Hakikat e ula§ma 
maksadiyla kadavramn bir ince asabmi kcval ly or ve pislige 
aldirmadan vazifesine devam ediyorsa, bir romanci da kencli 
zamanimn samiml bir surette tarz-i mal§etini gbstermelidir. 
Hakikat kendi ho§una gideccek yclda olmazsa olmasm. " Bir ro- 
manci, insanlan ve olaylan, kendi '"tahayytil ettigi gibi 
gdstermelidir. " Bu bakimdan en bliylik romanci, "zamanmin: ve 
ya§adigx hey*etin en samiml fotografi olandir."^^ 

Romanci, "hay&line mtiraca&t edecek degil, fakat fenne 
dana§acak ve hayatimn vak'alanna derinden derine v&kif ol- 
masi l&zim gelecektir." BSylece bu tarz romanla, "hakikl 
bir h&li tasvlr etmi§" olacaktir. 

Nitekim Zola, hi$ bir romanmi "tahayytil ile yazma- 
miftir". Germinal ' ini, maden ocaklanni gezdikten sonra, 
(L’assomoir )u gama§irhane, demirhane, meyhane ve ratize gibi 
yerleri dola§tikdan sonra ve aynca "Paris ahalisinden avam 
takiminin hay at mi en kti$tik tafsil&tma varmcaya kadar 
imtihan ve tedklk ettikten sonra yazmi§tir.» Bu itibarla 
w tecrUbekfirlik"i(l » experiment alisme) romanda ilk tatbik eden 
Zola'dir. Ve Zola, bu metodu "fennl bir usul derecesine" 
yiikseltecek kadar ba§an gostermi§tir. Zola, aynca "vuku- 


(1 ) Servet-i Flinftn . nr. 264, 14 Kart 1312(26 Kart 1896), 
s. 25-26. 
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&t-i be§ erly ey i sirf zartirl ihtiyaglann dogurdugu entrika- 
larla tarif ederek, o esaslar uzerine" kurmugtur. 0, "mU- 
dekkik" bir romancidir, onun "tedklk ve tahlil tar.zi fcdeta 
fennldir", "vak'alan oldugu gibi arz eder, kendi hay&linden 
bir §ey uydurmaga h&cet gormez. 1§ i tabil cereyanina bira- 
kir. Yalniz soyledigi sozlerin dogru olmasim, naklettigi 
vak’alann hakikate muvAfik bulunmasmi du §UnUr . " ^ ^ 


c) Naturalist Roman Nedir vg Nasil Olmalidir? 

"Ideal 1st "Romani a Mukay es es i ; 

Nureddin Ferruh ele aldigi konu vesilesiyle roman* an- 
layi§mi da aciklars "Romanlar daima cemiyet-i begeriyenin 
bir hfelini, bir tarz-i malgetini, bir ihtiy acini, bir zarU- 
retini arz ettiginden gahsiyat d&iresinde kalacak kadar kU- 
gUk ve miskin maksatli olmadigi gibi &§ik ve ma’gttk hik&ye- 
leri kadar da ehemmiyetsiz, beyagi ve hususl degildir.." 

Yazann bu ifadeleri, onun "naturalist" romani ter- 
cih ettigini gosterir. QUnkU bu tUr romanlar, olaylara "gah- 
siy&t d&ireSi"nden degil, objektif ve ilml bir metodln yak- 
lagir: Naturalist romanlar "cemiyetin en meghtil kalan sefll 
tabakalanni yoklar, kangtinr. En pis vak'alanni, en mur- 
dar malgetini tedklk eder, murdarliga bakmaz."^^ tster gU- 
zel, ister girkin olsun, naturalist romanda higbir konu Us- 
tUnlUgU yoktur. Ancak §u nokta-i nazardan sbylenebilecek ba- 
zi geyier vardir: "Mutlakiyet Uzeer dogru bir usftl yoktur; 
her usttl hakikate ancak bir taraftan dokunur. 0 halde 

Natural izm* in baki§ tar zinin ve prensiplerinin mutlak dogru 
olduguna hUkmetmek yanligtir. Natural izm hakikate uygunluk- 
ta bagan gbsteriyorsa da, hakikati taklit hususunda agin- 
ya kagtigi igin tenkid edilebilir. Zlra Rem Real izm, hem de 


(1) A.y., s. 26. 


(2) Servet-i FUnftn. nr. 265, 21 Mart 1312( 2 Nisan 1896 )•, a. 56. 

(3) A.y., s. 57. 
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NatUralizm, "sUbjektif bir s anstk&rl lk aramadigi igin taklid- 
den ib&ret kaliyor, ""objektif bir halden kurtul army or . " Ba§ka 
bir if adeyle ’'Bir naturalist romanci, romanmaa en ziyade 
dogruluga merak ile vak'alann cereyanim oldugu gibi goste- 
rerek, yalniz bir vak'a sergisi arz etmekle kanaat eder ve 
anlamak hizmetini kari'lere terk eder." 

Bu bakimdan Natural izm Yrnan heykeltra§ligma benzer:: 

"Natural izm yalniz vak'alan te§hlr etmekle kaldigi. 
i?in -eger aldanmiyor isek- tamamiyle Yunan heykeltra§l lgi- 
na benzemekt edir . Yunan heykeltrag'ligi gibi ifade (expres- 
s ion ) 'den mahrumdur. (Ob jektif ) ' t ir. Bu halden kurtul amaz. » 

Dahasi da §u ki, Natural izm ' in haklkati ve tabiati ol- 
gibi taklid ve tasvlr kaidesi, sanatQiyi bir mecburi- 
yete t&bi kiliyor ve simrliyor: "Ne i§in bu mecburiyet? Ne 
igin bu mahdhdiyet J " 

Ancak "sirf hakikl ve tabil vak'alan taklid menzlle- 
sinde kalmadigi" i§in "Balzac 'm natural izmi" farklidir. 
Balzac, "mevzu'un hem biraz haricindedir, hem mA-fevkinde- 
bir, belki daha dogrusu bir haklkati soylemek itjin mevzu'- 
unu vasita olmak Uzere se$er." 

Zola'nin "Doktor Pascal "1 da bu bakimdan begenilmeye 
1 Ayiktir: "McsyU Emile Zola'nin Doktor Pascal ' 1 veraset ka- 
nununu muhtelif netciceleriyle arz etmek I<jin vasita olarak 
seQilen mUteaddid vak'alardan ibarettir." 

Yazar, ayni z&viyeden "idealist romanci" dedigi ro- 
mantiklerin de vak'alan tasvirl erinl ve onlara kendilerin- 
ce mUdahale edi§lerini tenkid eder: 

"...idealist bir romanci vak'alann tabil olan cere- 
y&nma uymaktan ziy ade, kendis incce mutasavver olan bir vak'a-i 
hayallyeyi hususl bir niyet ile gostermek iqin tabil vak'a- 
lan fikrine uydurmak ister. Tabilligini feerbad eder, 1 q in- 
den Qikar. ^ 


(1) A.y. 
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Romantizm, en geni§ m&nAsiyla »tabiat"in ink&ndir, ha- 
yat ve ins an ger<jeklerine aykmliktir. Ote yandan romantik 
yazarlar, her ne kadar eserl er.indeki §ahislan "hakikl &lem- 
den" seQmi§ olsalar da, vak ' alarm tabilligini bozdukl anndan 
§ahislann gergekl ikl eri kaybolmaktadir : 

"...fakat arz edecegi vak'anin §ahislanm hakikl Slem- 
den se$ebilir, Bununla ideal is tl ikten aynlmasi Ifizxm gelmez, 

- ideal is tl ik, vak'al arm tabii olan cereyamm bozmakta 
ve vak'al an mevzu' edecek yerde kendisince mutasavver olan 
ve hakikate muv&fik oldugu herkesge mus addik bulunmayan bir 
fikre tfebi kilmaktadir. " 

Natural izm ile Romantizm arasinda, ikincinin aleyhine 
olan mUhim bir fark da §udur: 

"Naturalist bir romanci te'lifinde ver&set, merkez-i 
muhit, tesir&t-i hariciye, terbiye veskir tabii olan mUes- 
sir&ta riayet eder; bu gibi tesirleri ba§lica sebep olmak 
Uzere arz eder, idealist ise bu hususlara esasen ehemmiyet 
vermez. Yalniz kendi fikri ve iltizam ettigi maksadi ne i'&e 
onu ortaya koyabilmek i$in tabii vak'al arm hakikl cereys- 
nini degi§tirir ve kendi itikadmca fazllet addettigi sifati 
romanmm kahramanma, §ahislanna kuvvet-i b&zu ile giydl- 
reffek eserin dUmenini kteyfine gdre dondUre dondUre bir takim 
fayda vermez cihetlere gider. Yahua ki bu vechile faziletin 
resml batakliklannda saplanir kalir."^^ 

Nureddin Perruh buradaki "idealist romancilar ,, "fazile- 
tin resml batakliklannda saplanir kalir" ifadesiyle ya§adik- 
lan (jaginj degerlerini, ihtiyaq ve zarUretlerini unutmamala- 
n gerektigini ifade etmektedir. Her devir ve ins ana hitap 
edebilen bir sanat eseri olmasi gereken romanlann itibari 
unsurlar ta§imasi bir kusurdur, Zira "itibari faziletler, 
§ahsly&t d&iresinde k'aldigi vakit gUlUnQ olur,” Octave Fe- 
uillet'nin "Le Roman d'un Jeune Homme Pauvre" isimli r omani 
buna ornektir. Bu romanda bahsedilen "(fazllet ?)'leri yapa- 


(1 ) A.y. 
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cak, boyle tasvirlere inanacak ki§iler" artik "cemiyet-i 
mutemeddineden olmadikl anna kani' olmal ldirl ar". "Boyle 
ki§iler kendllerine §u zamanin adami nazanyia degil, bel- 
ki kurun-i vustfenm §5valyeler bekay&s indan feiri nazanyia 
bakilacagi elbette dogrudur. " 

Bir diger husus, romantik romanlann, hay&le dayali 
olduklari igin hayat ve insan gerpeklerini tahrlf etraesi 
ve nnsani aldatmasidir : 

"...ciddl tedklklere ve mU§&hedelere bedel tahayyUTtit 
il e kendi aklini goklere u^uran, insani melek, ciham cren- 
net suretinde gdstermek isteyen bir hayal-perest romanaa- 
mn eserleri insani aldatabilir. " ^ ^ 

Nihayet Naturalist romanlar, her ne kadar tabiati 
taklit gayesi gUtseler de yine tarafglrl ikten, yani sUb- 
jektifl ikten kur tul am a zl ar . QUnkU bu eserlerin hem konusu, 
hem de yazari nihayet insandir, insan da higbir zaman bir 
fotogr af kadar ger^ege sadik olamaz: 

".. .natural izm ne kadar taklld-i tebiati ileri sUrer- 
se yine mutlaka bir tarafliga mahkUmdur. Hakikat bir insan, 
insan olmak haysiyetiyle taklidde ne kadar ileriye varsa yi— 
ne insandir ve bir fotograf kadar samiml bir sadakat arz et- 
mekten fecizdir."^^ 

Aksi takdirde Natural izm 'de bu cUz'l tarsftarlik olma- 
saydi, onun bir sanattan ziyade fen oldugunu iddia edenleri 
hakli bulmak gerekirdi. Sanatta da, hayatta oldugu gibi in- 
sanin var oldugu her yerde subjektiflik daima mevcuttur. Na- 
tural izm'e sanat hUviyeti ve haysiyeti kazandiran ozellik 
de budun 


(1 ) A.y. 

(2) A.y., 
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DAUDET, Alphonse : "Jack” -hikAye tefrikasa - S.?a§ azade Sezai, 
Servet-i Rinftn, nr. 53-61, 5 Mart-9 Temmuz 1308 (17 Mart- 
21 Temmuz 1892).. 

: "Bir Pikra" -rresir- Ali Nihad, Servet-i Fttntin. nr. 68„ 

18 Hazlran 1308 (30 Haziran 1892), s. 250-252. 

: "Yalanci" -hikAye- Ali Nihad, Musavver Cihan, c.IX, 

nr. 42, 11 Temmuz 1308(23 Temmuz 1892), a., 331-352. 

: "Yalanci" -h ik Ay e- - U § § akl z Ad e Halid- Ziya, Mekt eb, c-I, 

nr. 10, 5 Mayis 1310 (17 Mayis 1894^, s. 465-469. 

: "Gen$ Fromont ve Btiyttk Risler" -tefrika roman- Ahmed. 

Ihsan, Servet-i Rintin, nr. 191-241- (27 Te§rin-i evvel- 
1310 -12 Te§rin-i evvel 1311(8 Kasim 1894- 24 Ekim 1895).. 

DE LAMBERT, Madame (Maria): "tnzivA" -nesir- Af Ak, nr. 4 , 3 Sa- 
fer 1300 ( 14 Aralik 1882), s. 120-121. 

: "Lavallier’e Hediyelerim-Sadakat-, Sevda" -nesir- SAmi, 

GUlaen, nr. 11, 10 Nisan 1302 (22 Nisan 1886), s„ 42. 

DE LANDY, EugAne? "Bir Gen$ Kizin SergUze§t-i Hazlni" -hikAye- 
SelAnikli Tal’At, Resimli Gazete, nr. 1-2, 5 Te§rin-i 
evvel 13H U7 Ekim 1895), s. 29-32. 

DE LlLLE, Edward: "Gocuk" -hikAye- Ahmed RAif, Servet-i Rintin. 
nr. 136, 7 Te§rin-i evvel 1309(19 Ekim 1893), s. 95-96. 

DE LtLLE (Fransaz tidebasmdan) ; "EzhAr" -giir- Say, nr. 4 , 

1 KAnun-i evvel 1303 (13 Aralik 1887), s. 26-27.. 

DE LtSLE : "Allah" - 3 iirin nesren terc.- Muallim NAci, Gtlneg, 
nr. 6 , 1301 ( 1885 - 1886 ), s. 249 - 250 . 

: "De Lisle’ in AsArindan" -mensur- Mehmed Fikri, Se - 

hat, nr. 2, 31 Mart 1302 (12 Nisan 1886), s. 13-14.- 

DUMAS FtLS, Alexandre: "Alexandre Dumas-zAde ’den" -nesir- E.. 

NAzim Bey, Hazine-i Evrak,nr. 35,1297 (1881-1882), a ..182-183. 

DURAND, Henry: "Henry Durand’dan" -nesir- Muhlt, nr. 3, 1305, 
.(1889-1.890), a. 44-45. 

: "Bir Dilbere Tesadlif" -§iir- Muhlt. nr. 4, 1305( 1889- 

1890), s. 51-53. 

: "Bir Qiqek" -s iir- Muhlt , nr. 6, 1305 (1889-1 890), s. 86. 

: "Hep Sen" -a iir- Muhlt, nr. 6, 1305(1889-1890), s.87-88. 

DERUSE, Bustave : "VAlide"-hikAye- Halit Ziva. Servet-i FUrtfln, c„ 


/ S T-T • _ _ 


i o r\-2 \ « 1 QX 
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FENELON : "Kissaden Hisse" -nesir- Bagge . nr. 40, 10 Temmuz 
1297 (22 Temmuz 1881 ), 

: "tki Tilki" -nesir- Af|k, nr. 6, 25 Rebiiil-r&hir 

1300 (3 Mart 1883), s. 278-280. 

: "Duc.de Bou^onje’ye Mektup" -nesir- Af&k, nri 7, 

23 Cemaziy e2«-evvel 1300 (2 Nisan I883), s . 321-323'. 

•' "Fen el on ’dan Due de &>urgonie*ye Mektup" -nesir- Ayn 

Cevdet, §u»le , nr.l, 1 Zilhicce 1302 (H Eyliil 1885), 
s. 15-16. 

s "Ahd-i §ebAb» -nesir- Halil Edip, Sebat. nr-. 2, 

31 Mart 1302 (12 Nisan 1886), s. 12. 

__________ . "Miistef lz-Felsef e-i H&dimenin Ya§ayi§lan *ndan"— nesir— 

Mecmua-i Mu all im , nr. 26, 23 Mart 1303 ( 4 Nisan 1887), 
s. 102-104; nr. 53, 28 Eyllal 1304 (10 Ekim 1888), s.212.. 

FEUlLLET, Octave: "Talisiz" -tefrika roman- Ismail Hakki, 

Mekteb , nr. 1-11, 30 K&nun-i evvel 1309- 19 Mayis 1310 
(11 Ocak 1894 - 31 Mayis 1894 )• 

5 "Hayatimdan Birkag Sene-Stir et-i Izdiv&cim" -hik&ye- 

Mustafa FAzil, MalttmAt. nr. 20, 23 Haziran 1310 ( 5 
Temmuz 1894 ), s. 15. 

FLAMMARtON, Camille': TY.az Uecesi" -hikAye- Mustafa Fazil, 

MaltimAt , : ,nr. 9,~ 7 Nisan 1310 . (19 Nisan 1894) s. 66. 

: "Bttlbtil Yuvasi" -nesir- Hazine-i FUntm , nr. 47. 

19 Mayis 1310 (31 Mayis 1894), s. 373-375. 

FLORlAN : "Florian . 'dan" -§iir- lbnU»r-Re§ad Ali Ferruh, 

Mir ’ at-i Alem, c.II, nr. 8, 1302(1884-1885), s.118. 

s "Yaban Ansi lie Balansi" -§iir- lbniir-Re§ad Ali 

Ferruh, Mir'at-i Alem. nr. 9, 1302(1884-1885), s. 134. 

: "Flor* an’dan" -hikAye- HAzim, Hamlyet. nr. 7, 

15 Temmuz 1302 (27 Temmuz 1886), s. 49. 

: "Bulbtil-Tavus" .-§iir- Halil Edip, Hamlyet. 

nr. 14, l v Te§rin-i s&ni 1302 (13 Kasim 1886 ), s. 106-107. 

s "Flor» an *dan" -§iirin nesren terctimesi- Halil Edip, 

Berk , nr. 8, 1302-1303 (1886-1887), s. 227-228. 
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: "AsilzAde lie Define Yahut Kanaat" -hikAye- Ibniil 

Melekl Edib, NAhld ,nr.7. .1 Nisan 1303 (13 Nisan 1887), 

cs • 49~ 50 • 


: "Alim Qiftlik SBhibi" -hikAye- Say , nr. 3, 15 Te§- 

rin-i sAni 1303 (27 Kasim 1887), s. 17-18. 

: "Ayine-gocuk"-hikAye- SAy, nr. 4 , 1 KAnun-i ewel 


1303 (19 Aralik 1887), a. 27. 

_ : "EfsAne ve Haklkat" -§iir- Say , nr. 7, 15 KAnun-: 


sAni 1303 (27 Ocak 1888), s. 50-51. 

: "gocuk ve Ayna” -§iir- Niltlfer, c.IV, nr. 38 , 

1 Kebiul-Ahir 1307 ( 25 Kasim 1889), a, 408. 

FQQUET, Fernand :«Anne" -nesir- Mehmed Zlver, Nihal , nr. 8, 

1303 (1887-1888), s. 265-269. 

•f OQUjiT , "FerdA-yi memAt" — remand, an b ir b cl tin— Htid A y 1 

TeAvttn-i AklAm , nr. 17 , 13 Te§rin-i ewel 1302 ( 5 Kas-im 


1886), s. 65 . 

FORSTER, Charles : ”§arl Foster ’den »'-§iir- Mehmed Fikret, 

MaltunAt , nr. 26, 11 Agustos 1310(23 Agustoa 1894), a. 


202-203. 

: "§arl Foster* in Bir Manzfcmesi" -§iir- Ismail SafA, 

MalftmAt , nr. 33 , 29 Eyltil 1310 (11 Ekim 1894), s. 257. 

CALAIS, Madam Anaisse: ”HAlet-i nizAda bir gen? kiz" ~§iirin 
nesren terciimesi- Ali U1 vi, KevkebUl-ll im. nr. 2, 1 Re- 
bitil-evvel 1302 (19 Aralik 1884), a. 41-43. 

: "Fakir Hadin'* -§iirin nesren terciimesi- Ali Ulvi, 

Kevkebiil-llim , nr. 4 , 1 Rebilll-Ahir 1302 (18 Ocak 1885), 
s. 108-111. 


GlBB s "KuQlik Mavi" -hikAye- Ahmed Ihsan, Servet-i FUnQn . 

nr. 77, 19 Agustos 1308(31 Agustos 1892), s. 398-400. 
G+LBERT, Joseph: "Hiikm-i Ahir" -nesir- IbnUl-Meleki Edib, 

NAhia, nr. 2, 15 KAnun-i sAni 1303(27 Ocak 1887 ), s .9-10. 

— j "Le Jlugement v f)ernier 'den Tercilme" -§iirin nesren 

terciimesi- Muallim NAci, TeAvUn-i AklAm . nr. 11, 11 
Eyltil 1302 (23 Eyllil 1886), s. 41-42. 

GlRAUD, * "Tifl-i SAil" -§iir- Mehmed Rii§dtl, Terakki, nr. 2, 
1303 (1887-1888), s. 14. 
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GOETHE : "Veda" -nesir- Muallim NAci, GUneg , nr. 9, 1301 
(1885-1886 ), s. 385-386. 

• Werther ’den 4. Mektup” -nesir- Ahmed Rasim, GUI gen . 

nr * ^-9, 19 Haziran 1302 ( 1 Temnruz 1886), a. 74. 

{ "Werther 1 den 3. Mektup” -nesir- Sebat, nr. 8, 30 

Haziran 1302 (12 Temmuz 1886), s. 59. 

: "§evk ve §Adi” -giirin nesren tercUmesi- Sebat . nr-.. 

13, 15 Eyltil 1302 (27 Eyltil 1886), s. 100. 

"Werther’ in hAtirAtindan” -nesir- Ahmed Rasim, Nihal. 

nr. 1, 1303 (1987-1888), s. 22-26; 28-29. 

: "Werther” -nesir- Say , nr. 4-11, 1 KAnun-i evvel 1 303- 

15 Mart 1304 ( 12 Aralik 1887- 27 Mart 1888) 

* "Hazret-i Muhammed” -§iirin nesren tercUmesi- Mehmed 

Emin, Mekteb, c.II, nr. 30, 27 Nisan 1311 (9Mayis 1895), 
s. 151-152. 

GQEFFROY : "Goef fr oyYtur AsArindan” -nesir-, Say, nr. 2, 1 Te§rin-i 
sAni 1303 (13 Kasim 1887), a. 9-10. 

GONCOURT, Edmond: "Bir SevdAcik” -hikAye- Ali Nihad, Mus avver - 
Cihan , nr. 41, 3 Temmuz 1308 (15 Temmuz 1892), « 

GONZALES, Emmanuel :"VehAmetli SevdAlar” -tefrika roman- Ismail 
SafA -Ahmed VefA, Mirsad , nr. 12-25, 30 Mayis-29 Agustos 
1307 ( 11 Haziran- 10 Eyltil 1891 ) 

- H - 

HALBVY, Lud -ovic/'Demiryolu MUhendisi”, -hikAye- Ahmed thsan, 
Servet-i FUnftn , nr. 89,12 Te§rin-i sAni 1308 (24 Kasim 
1892) 

: "SUr’at Katannda” -hikAye tefrikas 1-, Ahmed Ihsan, 

Servet-i FUnftn, nr. 94-96, 17-31 Kanun-i ewel I3O8 
(29 Aralik 1892-12 Ocak 1893). 

HERDER, : "tj§ Dost” -hikAye- Tevfik Riza, AfAk, nr. 3, 27 Mu- 
harrem 1300 (8 Aralik 1882), a. 76-77. 

HU6E UKoUX’.'Bir HikAye"-hikAye- Nureddin Ferruh, Mekteb . c.I, 
nr. 11, 19 May is 1310 (31 Mayis 1894), s. 516-519. 
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HUGO, Victor: "Victor Hugo'dan mefilen terclimedir" -§ij.r- Ekrem 
Bey, Hazine-i Evrak , nr. 3, 11 Mayis 1297 (23 Mayis 1881), 
3. 39-40. 

: "Bir Ktigtik §ocugun . Kabri ttzerine Muharrerdir* 1840" 

-siir- Muallim Nfici, Affile, nr.2,1 Kuharrem 1300 ( 12 
Kasim 1882), s. 34-35. 

: "Atideki §arki Victor Hugoc'nun Mecmufi-i E§ ’firmdandir" 

-§iir- Envar-i Zekfi , nr. 1, 1299 (1883), s. 8-9. 

s "Fikara" -hikfiye- Nikolfiki Efendi, Envfir-i Zekfi. 

nr. 2, 1299 (1883), s. 35-38. 

i "Victor Hugo 'nun Bir Ne§idesinin Terclimesi", Envar- i 

Zekfi. nr. 2, 1299 (1883), s. 51-52. 

: "Victor Hugo'nun Asfinndan" -nesir- Hiiseyin Hulki,. 

Envfir-i Zekfi . nr. 5, 1300 (1884), s. 152-153:. 

: "Victor Hugo f nun Bir §iirinin Nesren Terctimesi" M. 

Hfilid, Nevrtiz, nr. 1, 1 Mart 1300 (13 Mart 1884 ),s. 14- 

i "Suret-i Terctime" (Les Miserables) -nesir- Hfiver. 

nr. 2, 1 Receb 1301 (27 Nisan 1884), s. 41-42. 

'• "Atideki He§lde Victor Hugo'nun Mecmua-i E§'finndan. 

Mlintehfibdir" -§iir- Envar-i Zekfi . nr. 6, 1300 (1884) s. 
175-176. 

. : "Victor Hugo'nun Bir Manztfcroesi" ^-§iir- Murad Bey, 

Envfir-i Zekfi . nr. 11, 1300(1884), s. 370-372. 

* "Victor Hugo 'nundur" -§iir- Muallim Nfici, Envfir-i 

Zekfi , nr. 13, 1300 (1884), sj. 387. 

• "Bliyiik Vfilide" -hikfiye- U§§akizfide Mehmed Hfilid, 

Envfir-i Zekfi . nr. 19, 1300(1884), s. 441-442. 

J "Soytari" -tefrika piyes- Be§ir Fuad, Envfir-i Zekfi ., 

nr. 19-23, 1300 (1884). „ 

:• "Mfiil-i Gurtib" -§iir- Kevkeblil- ll* m. nr. 2, 1 Rebitil- 

evvel 1302 (19 Aral lk 1884), s. 44. 

: "Tasvlr-i (5mr-i Be§er» -§iir- Kevkeblil -11* Ji . nr-. 2, 

1 Rebilil evvel 1302 (19 Aralik 1884), s. 45. 

. i "Kitabe-i Seng-i Mezfir", KevkebUl - llLm , nr. 2, 1 Re- 
bilil evvel 1302 (19 Aralik I884), s. 48. 

: "TefekkUr", Kevkebtil- ll*Ji . nr. 2, 1 Rebilil-evvel 

1302 (19 Aralik 1884), s. 45. 
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: "Tabiat" -nesir- SelAnikli Fazli Necib, Kir 1 at-i 

Alem, nr. 9, 1300 (1884-1885), S.I 33 -I 34 . 

; "Bir Ak§am ki AsmAra Bakiyordum » -siir- SelAnikli 

Fazli Necib, Mir'at-i Alem . nr. 11 , 1300(1884-1885), fc, 
166-167. 

: "Kir* Alemi" -§iirin nesren tercilmesi- SelAnikli 

Fazli Necib, Mir'at-i Alem . nr. 12, 1300(1884-1885), s.182.. 

1 "tstigrak" -nesir- RecAizAde Mahmud Ekrem, Mir * at-i 

Alem, nr. 14, 1300(1884-1885), 3.217. 

s "Bir Gence Naslhat" -nesir- KevkebUl-flfim. nr. 3, 

16 Rebiill evvel 1302 (3? Ocak 1885), 3 . 75 - 76 . 

: "Bir HitAB-i A§ikane" -nesir- SelAnikli Abdi Tevr- 

fik, Kevkebtil -'ll tun. nr. 6 , 1 Cemaziyel evvel 1302 ( 16 
§ubst 1885 ), s= 179 , 

s Shakespeare Bir Heykele MuhtaQ midir?" -nesir- 

Mehmed NAdir, EnvAr-i ZekA . nr. 26 , 1301 (1885 ), s. 561- 
565. 

: "Mirabeau" -hikAye- Mehmed NAdir, EnvAr-i ZekA , nr. 

27-28^ 1301 (1885), s. 593-607, 636 - 645 . 

• "Firavunun Kizi Lisanmdan Ref ikal anna Hitab"* , £ocuk" 

-Sea ir-: Eavfrr-i ZekA. nr. 28, 1301(1885), s. 634 - 635 . 

s "Qocuklanma" -nesir- SelAnikli Fazli Necrib, Envgr-i 

ZekA. nr. 30, 1301 (1885), s. 691-699. 

* "Kitabe-i Seng-i Mezar", Env^r-i ZekA. nr. 32, 

1301(1885), S'. 728. 

: "Bir Geng Kiza Hitab" , Halil Edip* EnvAr-i ZekA, 

nr. 32 , 1301(1885), s. 729. 

. * "Victor Hugo 'nun AsArmdandir ", SelAnikli Fazli 

Necib, Envfer-i ZekA. nr. 33 , 1301 (1885), s. 785-800. 

: "Okuyordum" -nesir- SelAnikli Fazli Necib, EnvAr-i 

ZekA, nr. 34, 1301(1885), s. 824-827. 

s "Victor Hugo 'dan" -nesir- M.Veysl, Berk, nr. 9, 

1303(1885-1886), s. 274-275. 

: "Dilb ere Hitab" Terakkl, nr; 1,1 303 (1885-1 886), a.. 3 . 

— :• "Victor Hugo 'dan TercOme" -§iir- SelAnikli Abdi 
Tevfik, Teraftki, nr.l, 1303 (1885-1886), s. 3 . 
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_ : "Muhabbet Mektupl anm " -nesir- SelSnikli Abdi Tevfik, 
Terakki , nr. 3, 1303(1885-1886), s . 17-18. 

_ J "Bir Geng Kiza". -nesir- §. Mazhar, GUlgen. nr. 3, 

13 §ubat 1301 (25 §ubat 1886), s. 10-11. 

: "Istigrak" -nesir- Ahmed Rasim, GUI gen , nr. 4, 20 

§ubat 1301 ( 4 Mart 1886), s. 14. 

: "Birinci Bftse - Bir Mahktimun Son Gununden Bir Parga", 

Menem enl izSde M. Tahir, Gayret , nr. 9, 28 §ubat 1301 (12 
Mart 1886), s . 35-36. 

_ : "Kitabe-i Seng-i Mez&r" -§iir- Mehmed CelSl, GUlgen, 
nr. 6, 6. Mart 1302(18 Mart 1886), s.22. 

_ : "BaharJ" -giir- Sel&nikli Fazlx Necib, Gayret . nr. 

10, 7 Mart 1302 (19 Mart 1886), s.38. 

_ : "Victor Hugo’nun Bir Manztimesinden Iktibasen TercU- 
medir" , MenemenlizS.de M. TShir, Gayret, nr. 11, 14 Mart 
1302 (26 Mart 1886), s.42. 

_ * "Makberle GUI” -giir- Slimed Rasim, S eb at . nr. 2, 31 
Mart 1502(12 Nisan 1886), a. 13. 

_ : "Tifl-i NAim" , Edhem Pertev Paga, GUI gen, nr. 1 % 

24 Nisan 1302 ( 6 Mayis 1886), s. 49-50. 

_ :• "Claude Gueux” -roman tefrikasi- Menemenliz&de Mehmed 
TShir, Gayret , nr. 21-28, 23 Mayis-11 Temmuz 1302' ( 4 
Haziran - 23 Temmuz 1886 )1 

_ : "Bir Bedbahtin Figani", SelAnikM Abdi Tevfik, Nokta , 
nr. 1, 26 Temmuz 1302 ( 7 Agustos 188&). 

: "Victor Hugo’nun Bir Negidesi" -giirin nesren tercU- 

mesi- Muallim NAci, TeSvUn-i AklSm. nr. 10:, 4 ; EylUl 1302 
( 16 EylUl 1886 ), s. 37. 

. : "Sahra ki Kudret-i FAtiranm. . . . " -nesir- M. BahAeddin, 
Hamlyyet , nr.ll . 15 EylUl 1302(27 EylUl 3c886 ), s. 83-84. 

. : "Kizima", SelAnikli Fazli Necib, Manzara. nr. 1, 

1 Mart 1887), s. 5. 

. s "Bir VAlidenin Kizina Nasihati" -nesir- SelAnikli 
Abdi Tevfik, Nahld . nr. 7, 1 Nisan 1303(13 Nisan 1887), 
s. $0-51. 

. r "Zulmet iginde Efgan", SelAnikli Fazli Necib, Manzara, 
nr. 4, 15 Nisan I303 (27 Nisan 1887), s. 39-44. 
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: "Tef ekkUr&t-i 11 Ahi "-nes ir- Receb v'ahyi, NilGfer, 

nr. 14, 15 Ramazan 1304( 7 Haziran 1887 ), s. 1-2. 

: "Victor Hugo 'dan" -§iirin nesren terc- NabizAde 

Manzara, nr. 9 ,.l Temmuz 1503(13 Temmuz 1887 ), 
s. 100 - 101 . 

: "Tarih" -nesir- Sa£, nr. 2, 1 Te§rin-i SAni 1303 ( 

Kasim 1887), s.lCT. 

s "iievz&d " -hikSye- Say_, nr. 4 , 1 KAnun-i evvel I 303 

( 13 Aralik 1887 ), 8.27. 

: "Victor Hugo'nun 93 tJnvanli bir Eser inden. . . " -nesir- 

Mehmed Ziver, Nihal. nr. 7, 1304 (1888-1889), a. 216-217. 

: "Victor Eugo’dan Bir Qocuga", timran . nr.l, 21 EylUl 

1305 ( 3 Ekim 1889 ), s. 10. 

: "tstirham". -§iir- Balikesirli Bir GenQ, KilUf er . 

. nr. 52, CemAziyel-Ahir 1308 ( Ocak 1891 ), s. 635 ., 

: "Hatirfet-i §ebAb" -nesir- Kandiyeli Nusret Hilmi, 

Ma&rif . nr. 118, 14 Te§rin-i evvel 1309 (26 Ekim I 893 ), 

S. 215-218. 

: "Victor Hugo'dan" -§iir- Halil Edip, Mektep, nr.l, 

30 KSnun-i evvel 1309 ( 10 Ocak 1894), s.7. 

: "Qocuk" -§iir- P.H., Mekt eb. c.I, nr. 16, 15 EylUl 

1310 (27 EylUl 1894), s. 103-104. 

___ : "Bir Mahbhbe-i Dilti§ttba HitSb-i GaribSne" -nesir- 
Mehmed Rifat, Mekt eb , nr. 33 , 8 Haziran 1311 ( 20 Ha- 
ziran 1895), s. 297-298. 

. : "TUy veya Karnak’da Bir Gece", Yusuf Ziya, Mekt eb , 

nr. 36 , 20 Temmuz 1311 (1 Agustos 1895), s. 435-436.- 

: "Ufukda Bir Ziya" -nesir- Yusuf Ziya, Mekteb, c.II, 

nr. 36 , 20 Temmuz 13H ( 1 Agustos 1895), s. 437. 

_____ : "H&b-i MAsum" -3 iir- F.H., MalUmAt, nr. 9, 3 Agustes 

, 1311 ( 15 Agustos 1895 ), s. 183. 

: "Qc«uk*| Ahmed Kern SI, MS&rif Risalesi , nr. 2, 7 K&- 

nun-i evvel 1311 (20 Aralik 1695), s. 20-21. 

: "Istigrak", Ahmed VefS, Maarif Risalesi, nr. 14 

(Bayram nUshasi), 1311(1895) 

_____ : "Victor Hugo’dan- Kizma HitSben Menshre-" Resimli 
Gazete. nr. 16, 19 KAnun-i sSni 1311 (31 Ocak 1896), 


s. 251-252. 
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• "Victor Hugo 'nun Bir Eseri", Nureddin RArnih, Malfc- 

E!tL» nr * 30, 19 KAnun-i s&ni 1311 (31 Ocak 1896), 
s. 662. 

: "Victor Hugo'nun Bir Manztimes inden Iktibasen Ter- 

ctimedir", Meneraenlizftde M. Tfehir, Maarif. nr. 12, 15 

§ubat 1311 (27 §ubat 1896), s. 192. j 

L 

- J — 

JAVEL, Pierman, : "Cebren TeehbUl" -hikAye- Bedil Ntlri, Mu- 
aavyrer Cihan. nr-. 9 -1C, 16-23 Te§rin~i avvel 130? 

(28 Ekim - 4 Kasim 1891). 


L 


LA BA ILLY j "Ortimcekle Ipek BBcegi" -§iir- Amir Tevfik,, 
Mirsad, nr. 8, 2 Mayis 1307 (14 Mayis 1891), s. 58. 

LA BRTJYERE s "MuhAvere” -nesir- Say, nr. 11, 15 Te§rin-i 
evvel 1303 (27 Ekim 1887 ), s. 5-6. 

: "Zengin ile Fakir'*' -hikAye- Bnv&r-i ZekA. 

nr. 3, 1300(1884), s. 84-87. 

LA POROTJE : "Fabien- Bir Mayis Getresi' 1 -hikAye tefrikasi- 
Umran, nr. 26-28, 5-19 Te§rin-i evvel 1304 ( 17-31 

Ekim 1888). 
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LA FONTAINE : "Karga il e Tilki" -neair- Ekrem Bey, Hazine-i 

Evrak, c.I, nr. 2, s. 21-22, 7 Mayis 1297(19 Mavis 1881). 

: "Agustos Bocegi ile Karmca" -nesir- Ekrem Bev. 

Hazine-i Evrak , c. I, nr. 2, 7 Mayis 1297(19 Mayis 1881), 
s. 20-21. 

s "Me§e ile Saz" -nesir- Ekrem Bey, Hazine-i Evrak . 

nr. 4, 21 Mayis 1297( 2 Haziran 1881 ), s. 54-56. 

J "Efsane-Kurbaga ile Oktiz" -nesir- Ekrem Bey, Ha - 
zine-i Evrak , nr. 5, 1297 (1881), s. 67-68. 

: "Qigek" -nesir- Ekrem Bey, Hazine-i Evrak . nr. 5 

1297 (1881 ), s. 68-69. 

s "Horoz ve Inci" -nesir- Ekrem Bey, Hazine-i Evrak. 

nr. 7, 1297 (1881), s.100. 

; "Hasbihal" -nesir- Ekrem Bey, Hazine-i Evrak . nr.. 

7, 1297(18812, s. 100-101. 

s "Biri Tuz, Digeri Stinger Hamtlleli Iki E§ek" -§iir- 

Ekrem Bev, Hazine-i Evrak . nr. 10, 1297(1881), s.149. 

’• "Kegi lie Tilki", -nes ir- Ekrem Bey, Hazine-i Evrak . 

nr. 17, 1297(1881 ), s. 267-268. 

: "Palamut ve Balkabagi" -§iir- Cafer, Hazine-i Ev- 
rak , nr. 32, 1297(1881), s. 511-512. 

: "Altin Yumurta Yumurtlayan Tavuk" -§iir- M.F&ik, 

Mir * at -i Alem. C. II, nr. 7, 1302(1884-1885), s.98. 

: "Lafontan ’den" -$Lir- Abdullah Enver, GQ1$ en . nr. 

12, 17 Nisan 1302(29 Nisan 1886), s.47. 

: "Oduncu-Mevt " -§iir- Say , nr. 11, 15 Mart 1304 

(27 Mart 1888), s. 83. 

t "Qali§alim" -§iir- Recreb Vahyl, Niltifer, nr. 27, 

1 Cemaziyel-evvel 1306 ( 30cak 1889 ), s. 235-236.. 

i "Sarma§ik ile Gtil " . -§ iir- Nil lifer, nr. 28, 1 CemA- 

ziyel-Ahir 1306 (2 §ubat 1889), s. 245- 

: "Suda Kendini G5ren Geyik" -fiir- H£i lifer , nr. 29 

1 Recreb 1306 (.3 Mart 1889), s. 262. 

. : "Arslanla Fare", -§ iir- Niltlf er , nr. 30, 1 §aban 

1306 (2 Nisan 1886), s. 277. 

________ : "Lafonta ine ’den" -§iir- Niltifer , nr. 31, 1 Rama- 
zan 1306( 1 Mayis 1889), sj. 293. 
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_ : "Avci ile Balik" -§ii r - 
Shir 1307 ( 25 Kasim 1889 ), 


Nilljf er . 
s. 408. 


nr. 


38, 1 Rebittl- 


_ • "QiftQi ve QocJkl ara ", r -§iir- Niltifer 
1 CemAziyel-Ahir 1 307 (23 Ocak 1890), s. 
_ . Tavus Tuyleri lie MUzeyyen Saksagan 
fer,l CemAziyel-Ahir I307 (23 Ocak 1890), 

- 1 " Tilki i le Leylek"-$iir- Njlhfer .nr. 
1307 (21 Subat 1890), s . 455. 


, nr. 40, 
437-538. 

" -§iir- Nilti- 
s. 438. 

41 , 1 Receb 


L^JfALDEN : "Frans in" -hikAye- Ahmed RAif, Servet-i FOnfln. 
nr. 138, 21 Te§rin-i evvel 1309 ( 2 Kasim 1893).. 

LAMARTlME, Alphonse de: "Kit 'a" -§iir- Ekrem Bey, Hazine-i 
Evrak, nr. 36, 1297 (1881-1882), s. 563. 

: "Mevt " -nesir- M. NAdir, AfAk, nr. 6, 25 Rebiiil- 

Ahir 1300 ( 3 Mart 1883), s. 283-285. 

: "MAzi"- -nesir- HAsim*. JSavAr-i ZekA , np.23, 1300, 

(18840; s. 500. 

s "La Martine * in Bir S6zU* -nesir- Rasim, EnvAr-i 

ZekA, nr. 23, 1300 (I884), s. 500. ~~~~ 

:■ "KitAb-i Hay at" -nesir- Fazli Necib, EnvAr-i ZekA 

nr. 24, 1300 (1884), s. 527-528. 

__________ • "Kar Altmda Kalanlara" — litesip— Mehmed Zlver, 

EnvAr-i ZekA . nr. 34, I30I (1885), s. 845-846. 

* "Ak§am MUnAcAti" -nesir- Halil Ed ip, EnvAr-i ZekA . 

nr . 35, 1301 (1885), s. 800-801. 

: "Sabi-i MAstmiun HAl-i Sahvmda MiinAcAti" -§iir- 

R. Ekrem, Gayret. nr. 3,17 KAnun-i sAni 1301(29 Ocak 
1886), s. 9-10. 

:"Hentiz byktidan Uyanmi§ Bir Qocugun MlinAcAti" -nesir- 

Ibnii '1-Meleki EdiJ>, NAhld, nr. 2, 15 KAnun-i sAni 1302 
(27 Ocak 1887), s, 11. 

:"MAzl" -nesir- Halil Edip, Berk , nr. 3, (1302-1365 

(1886-1887), s.. 86-88. 

■ : "Bir Gbzya§i" -nesir- Mehmed Rerazi, Berk , nr. 6, 

1302-1303 (1886-1887), s. 187-190. 

: "Maskat-i Re'se Avdet" -§iirin nesren fcerctimesi- 

Ali Ulvi, Berk, nr. 9, 1302-1303(1886-1887), 3.-268-269. 
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: "Fikdan-i Vukbf-i B,e§er" -nesir- ArapzAde Ibrahim, 

Nihal, nr. 2, 1303(1887-1888), s. 33-35. 

: "Kazan” - nesir - Say , nr. 2, 1 Te§rin-i sAni 1303 

( 13 Kasim 1887), s. 12. 

• "Kelebek" -§iir, iktibas- Menemenl izAde M. TAhir, 

Mbhlt , nr .2, 1305(1889-1990), s.17. 

•* "Bir Kiz Tarafmdan Bir Kirlangica Hitab" -§iir- Ab- 

Abdttlfeyyaz Tevfik, MaArif, c.I, nr. 16, 9 C,emAziyel- 
Ahir 1309 (10 Ocak 1892), s:. 244- 

: "Nlisha-'i zend eg Ani "-nesir- H.Rii§dl, Mekteb. c.I, nr. 

3, 27 KAnun-i sAni 1309(8 §ubat 1894), s. 137-138. 

_____ : "Bir Qocuk Lisamndan" -§iir- R.Vahyl, FevAid , nr. 

11, 28 Nisan 1310 (10 Mayis 1894), s. 81-82. 

i "Ebediyet” -§iirin nesren ter climes 1= Yusuf Ziya, 

Mekteb , nr. 23, 12 KAnun-i sAni 1310(24 Ocak 1895), 8.439. 

t ”L ajft jart ine *den " -nesir- Ali Muzaf f er, Maarif , nr. 1 38. 

9 Haziran 1310 (21 Kaziran 1894), s. 89-90'. 

i "Uykudan Uyanmi§ Bir Qocugun MtinAcAti" -nesir- Kilisli 

M. Rifat, Hazine-i FUrrCm . nr. 10, 20 Haziran 1312 ( 2 
Temmuz 1896), 

LAP RACE : "Kit * a” - 5 i ir- Halil Ed ip:, Hazine-i Fun tin. nrv8, 

19 Agustos 1309 (31 Agustos 1893), s. 62. 

LAJIENNAtS : "MenfA" -hikAye- Ali Kemal, GUI gen, nr. 25, 18 
^ Eyltil 1302 (30 Eyliil 1886), s. 97-98. 

: "Iki Kom§u". -hikAye- Say , nr. 1, 15 Te§rin-i evvel 

1303 (27 Ekim 1887), s. 3-5. 

LlTARTOVlg, Teophil e : (Leh §uar Asmdan ). "....bir numtihe" -hi- 
kAye- Kazhar, Berk, nr -7, 1302-1303 (1886-1887), s. 219- 
222 . 

LlVRF D»0R : ' "Kit* a" -slir- Feyzl, Berk, nr.9, 1302-1303, 
(1886-1887), s. 287. 
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- M - 

MALAM® : "Pcr^ekizl i Kont" -hikAye- Musavver Cihan . nr.. 5 

18 EyltJl 1307 (30 Eylttl 1891), s. 39-40. 

MALHERBES : "Kitabe-i Seng- i MezAr" -§iir- Ahmed Rasim, Ha- 
miyet , nr.l, 1? Nisan 1302(29 Nisan 1886), s.4. 

r "Manzum Bir Mersiyenin Nesren Terciimesidir" SelA- 

nikli Abdi Tevfik, Hamiyet . nr. 7, 15 Temmuz 1302 (27 
Temmuz 1886), s. 50-51. 

MALLE, .. haur ice- j "Guy de Maupassant ’in Ilk Sufidu” -nesir,gezi- 
Ali Nusret, Maarftf. nr. 85-86, 28 §ubat 1308- 4 Mart I309 
(12 Mart 1893-16 Mart 189£) 

MARGERET, FsUl : "HikAye" -hikAye- Ahmed RAif, Servet-i Flinftn . 
nr. 120, 17 Esziran 1309 (29 Haziran 1893). s.242-245. 

MARMONTEL, : "Gibta" -hikAye- H.H., Mekteb. c.I, nr. 24, 30 KA- 
ntin-i sAni 131®(11 §ubat 1895), s. 519-520. 

MASSlGNON : "Massignon 'nun bir Fikr-f MuvahhidAnesi"-nes i'r- 
Muallim NAci, TeAvUn-i AklAm. nr.l, 3 Temmuz 1302 ( 15; 
Temmuz 1886), s.1-2. 

MASTER, Octave de: "Nisfu »1-1 eyl " -nesir- Fakirullah, Maarif, 
n.YI, nr. 16, 21 Mart 1312( 2 Nisan 1896 ), S..247-249- 

MAUPASSANT, Guy de: "PederJ " -hikAye- Ali Nihad, Musavver C i- 
han, nr. 6-7, 25 Eyltil - 2 Te§rin-i evvel 1307 ( 7- 14 : 
Ekim 1891), s. 43-46; 51-53. 

: "Bir Qiftl'4k Bizmet<ji Kizinin SergUze§ti" -hikAye 

tefrikasi- Ali Nihafli, Musavver Cihan. nr. 29-33, 11 
Mart-8 Nisan 1308 (23 Mart - 20 Nisan 1892). 

: "Qocuk" -hikAye- Ali Nihad, Musavver Cihan. nr. 

34-35, 15-22 Nisan 1308 (27 Nisan-4 Mayis 1892). 

________ : "Bir Kir Alemi" -hikAye- Ali Nihad, Musavver Cihan, 

nr. 36-38, 2-16 Mayis 1308 (14-28 Mayis 1892). 

: "Manton Kabristani Nev-resldegAni" -hikAye- Kanddyeli 

Nusret Hilmi, Maarif, nr. 119, 21 Te§rin-i evvel 1309 
( 10 Kasim 1893), s. 233-234. 

: "FerdA-yi §ebAb" -hikAye- Kandiyeli Nustet Hilmi, 

Maarif , nr. 120-1 21 28 Te§rin-i evvel- 4 Te§rin-i sani 
1309 ( 9-16 Kasim 1893 ). 
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: "§A11" -hikAye- U§§aklzAde Halid ZiyA, Mekteb . 

c.I, nr. 8, 7 Nisan 1310(19 Nisan 1894), a. 366-374. 

: ,! Bir Aile" -hikAye- All Nihad. Mekteb. n.I, nr. 

13, 16 Haziran 1310 (28 Haziran 1894), s. 611-615. 

: "Igne" -hikAye- Rauf Yicdanl, Mekteb , c.I, nr. 13, 

16 Haziran 1310 (28 Haziran 1894), s. 615* 

i "SHs" -hikAye- Mekteb, c.I, nr. 22, 29 KAriun-i 

evvel 1310 (10 Ocak 1895), s. 428-432. 

: "Bir QiftQi Kizin HikAyesi” -hikAye- Mustafa Hay- 

rullah, Maarif . c.VI,, nr. 171-174, 16 §ubat 1310 - 9 
Mart 1311 (28 §ubat-21 Mart 1895). 

: "Sarho§ M -hikAye- M.Seyfullah, Maarif, c.VI, nr- 

10-11, 1-8 §ubat 1311(13-20 §ubat 1896). 

: "Dil end” -hikAye- Mustafa Hayrullsh. Maarif , c.VI, 

nr. 177-181, 30 Mart-27 Nisan 1311 (12 Nisan-9 Mayis 1895)* 

MENDES, C atull e : "Siy ah Leyl &kl er ".--.hikAye- Halid Ziya, Ser- 

vet-i Flintln, c.IV, nr. 11 5, 13 Mayis 1309(25 Mayis 1893)* 

K^REl MadameieanneV'Haf if Miza§" -hikAye- Maarif, nr. 167-168, 
19-26 KAnun-i sAni 1310(31 Ocak-7 §ubat 1895). 

MtCHTER : "Nisfu '1-1 eyl " -nesir- Ahmed Rasim, Berk, nr. 9, 

1302-1 303(1 88fi-l 8&^9, a. 283-284. 

MlLOVA : ”Hatira-y ahut- Bir RCtz-i FelAket" -nesir- Mehmed 
Zivgr, Nihal. nr. 6, 1304 (1888-1889?), s -183-185. 

: " Yapraklar Bi5§erken" -§iir- SAmi Bey, Muhlt, nr.l 

1305 (1889-1990), s. 4-5. 

Ml£)/ONET, ‘Marcel : ”M.Minyonet ’ ten Bir H ikAy e ”.-h ikAy e' : t efr ikas 1 - 
18 Te§r.in-i^ sAni-13 KAnun-i sAni 1309 (30 Kasim 1893- 
25 Ocak 1894), nrd23>- 120, 

MOLTKE, General: "Balfor Muhasarasi" -nesir- Ayn.Sad., Mus av - 
ver Cihan , nr. 13-14, 7-12 Te§rin-i sAni 1307 (19-24 
Kasim 1891). 

MONTESQTJtETJ : "Paris'te Bir Iranli" -nesir- Muallim NAci, 

Mirsad , nr. 2, 21 Mart 1307(2 Nisan 1891), s.. 51. 

: "FArisl iler ” -nesir- Envar-i ZAkA, nr. 32, 1301 

(1885), s. 770-773. 
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MUSSET, Alfred de: "Kom§umun Perdesi" , Af Ak , nr. 5, 25 Re- 
bitil- evvel 1300( 3 §ubat 188?), s. 150 . 

: "Bir §iirinin Nesren Terctimesi", M.HAlid, Nevruz, 

nr.l, 1 Mart 1300 (1 3 -Mart 1884), 3 . 9 . 

5 "S&ir-NAsir" -nesir- Halil Edip, Sjbst, nr. 1, 

15' Mart -±302 (27 Mart 1886 ), 3 . 5-7. 

f "Alfred de Muss«t»nin Bir Sonnet r s i" -nesir- Halil 

Edip, Berk , nr. 7, 1302-1303(1885-1886), s -195-1 9&. 

: "Alfred de Musset *nin MiinAcAtmdan" -§iir- NAbi- 

zAde NAzim, Mekteb, c.I, nr. 6, 10 Mart 1310 (22 Mart 
1894), s. 260. 

: "Alfred de Mussut’nin E§ 1 Arindan" -§iirin nesren 

terctimesi- SAmih, Hazine-i FUnfln, nr. 17, 20 Te§rin-i 
evvel 1310 ( 1 Kasim 1894), S.I35. 

s " B ir Qocugun Uykusu" -§iir- M.R., Mekteb. c.I, nr. 

22, 29 Kanun-i evvel 1310(10 Ocak 1895), s. 391. 

• "HAb-i MAsumAne" -nesir- Ehu'l-KemAl H.Pethi, Maarif. 
nr. 12, 8 §ubat 1311( 20 §ubat 1896). 

• "Alfred de Musset f den bir §iir" -nesir- Ebu »1-Ltibeyb, 

Mekteb, c. IV, nr. 26, 14 Mart 1312 (26 Mart 1896 ),s -401- 

: "Keder” -§iirin nesren terctimesi- Ahmed Rasim, 

§£fak, nr. 2 1 Mayis 1301 ( 13 Mayis 1885 ), s. 33. 

NASTt, Mad ami i "CAybAr" -nesir- NAhld, nr. 4, 15 §ubat 1302. 

27 §ub at 1887), 8:. 26 . 

OHNET, Georges: "Demirhane Mtidtirti" -tefrika roman- Nevruz , 
nr. 1-10, 1300(1882-1883). 

: "Croix-mort Kadmlan" -tefrika roman- Umran, nr-. 

1-23, 21 Eyltil 1304-23 Temmuz 1305( 3 Ekim 1888 - 4 
Agustos 1889). 

: "Hirsiz Kadin" -hikAye- Servet-i FUntai. c.I, nr. 

15, 20 Haziran 1307(2 Temmuz 1891), s. 174. 

:"Tasvir" -hikAye tefrikasi- Maarif. nr. 159-166, 

7 Te§rin-i sAni - 5 KAnun-i sAni 1310 (19 Kasim 1894- 
17 Ocak 1895). 

» Pierre : "Kir mene3c§esi"- -hikive.-. ^usavver Cihan. nr-. 

4, 11 Eyltil 1307(23 Eyltil 1891), s. 27-30. 
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PALAPRATj Brunei r. "Hiddetli" -piyes-komedi- Af Ak, nr. 3, 

27 Muharrem 1300 (8 Aralik 1882), s. 78-82. 

PARNY : "Bir Portakal Agaci Uzerine Mahktik EbyAt" -§iir- 
Ali §efik, Muhlt , nr. 2, 1305(1889-1890), s* 18.. 

PETRARCA : "Petrark'in Arkada§l anna Bir Nutku" -nesir- 

E.Nazmi, Nokta, nr. 6, 1 Ramazan 1305(12 Mayis 1888), 
s. 71-72. 

POJANS ,CKarlej "Nevbahar" -nesir- Mazhar, Hazine-i PUnftn . 
nr. 32, 3 §ubat 1309 (15 §ubat 1894), a. 253. 

PROVOST, Abbe : "Kan on Lescaut" -roman tefrikasi- 

Ahmed, Maarif. nr. 192-204, 20 Temmuz- 9 Te§rin-i ski 
1311 ( 1 Agustos -21 Kasim 1895^. 

PROUST, Marcel : "Merhamet" -hikAye- Ali Nihafli, Mekteb , c.I, 
nr. 17, 29 EylUl 1310 (11 Ekim 1894) S.157-1&0. 

peRRSHQS : " Bir fetim Lisanindan" -§iir- Mehmed Remzi, Bi- 
vAr-i ZekA, nr. 4, 1300(1884), s. 123-125. 

PRUDHOMME, Edward: "GUzel Madam Bernardo Bruzellos" -hikAye- 

Umr__an, nr. 6-8, 28 Te§rin-i sAni - ;^6 KAnun-i evvel 1305 
( 10 Aralik 1889- 7 Ocak 1890) 

PRUDHOMME, 'Sully 4 "HAkim-i KAinAt Olsam" -nesir- Muallim KAcl% 
Berk, nr. 5, 1302-1303(1885-1886), s. 130-131. 

: "Alem-i FAni" -nesir- Ahmed Midhad, Maarif . n.VI, 

nr. 15, 3 Te§rin-i sAni 1311(15 Kasim 1895), s. 16. 

PU§KlN. : "Pupkin f den Muktebestir" -§iir- Abdullah Cevdet, Mek- 
teb , c.I, nr. 15, 28 Temmuz 1310(9 Agustos 1894 ), s. 51. 


- R - 

REBUL : "MelekU ‘l-m^vt lie GehvAre-plrA bir Qocuk" -nesir- 
M » R « , Mekteb , c.II, nr. 33, 8 Haziran 1311 (20 Haziran 
1895). s. 296-297. 

.pjCHEBUURG t Bnile: "Les Amoureuxe de Paris" -romandan bir 
bdlUm- Mecmua-i Muallim. nr. 23, 2 Mart I303 (14 Kart 
1887), a. 92. 

RODpj Edward: "Mektup Demeti" -hikAye- Bekir Sitki, Mus avver 
Cihan, nr. 33-35, 8-22.Nisan 1308 (20 Nisan - 4 Mayia 
1892 ). 
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ROUSSEAU, J. J. : "Les Confess ions 'dan" -nesir- Envar-i ZekA , 
nr. 4, 130D (1884), a. 126-127. 

: "Tulti'-i §ems" -nesir- Kenemeni izade M. Tahir, 

Gune^j_ nr. 3 1301 (1884-1885), s. 108-109. 

: "J. J.R. 'nun Bir Geng Adama Yazdigi Mektuptur" 

Halil Edip, Berk , nr. 9, 1302-1303(1885-1886 ), s. 262-265. 

: *A§ikane Bir Mektup.", Sebat. nr. 2, 31 Mart 1302 

( 12 Nisan 1886 ), s.9-10. 

: "J. J.R. 'dan Bir Mektup", Sebat, nr.9„ 15 Temmuz: 

1302 (27 Temmuz 1886), 3. 72. 

: "Mektup", M.Niizhet, Hizmet , nr. 9, 20 Te§rin-i 

evvel 1302 ( 1 Kasim 1886 ), s.4.- 

: "J. J.R. 'nun Serzenigi HAvi Voltaire'e Yazdigi Mek- 

tuptur" -nesir- Halil Edip, 1 Kanun-i evvel 1502 (1 3 
Aralik 1886), s. 122-123. 

: "Bir Mektup" -nesir- Say, nr. 3, 15 Te§rin-i sAni 

1303 ( 27 Kasim 1887 ), s. 18-19. 

:_"Nouvelle Heloise'den Bir Parga-Mektup" -nesir- 

Say, nr. 12, 1 Nisan 1304(13 Nisan 1886), s. 89-90. 

: "Confessions" -nesir- Z.Hafl, PAyidAr , nr.l, 15 

Safer 1305 ( 2 Kasim 1887). . 

: "MUtenevvi 'a-Mektup" Umran, nr. 18, 14 Mayis 1305 

( 26 Mayis 1889), s.209. 

S "Vicdan"(Emilt Bir Bgltim )-nesir- Ismail Safa, Mir- 

sad, nr. 4, 4 Nisan 1307 (16 Nisan 1891 ), s.25. 

s "Mektub", Mazhar, Hazlne-i FUntin. nr. 15, 7 Te§- 

rin-i evvel 1309(19 Ekim 1893), s. H4-H5. 

J "Tulfc'" -nesir- Mazhar, Hazlne-i FUnftn. nr. 22, 

25 Te§rin-i sAni 1309(7 Aralik 1894), s.175-176. 

: "MUkevkeb Bir Geee" -nesir- Nusret Hilmi, Maarif. 

c.V, nr. 129, .30 KAnun-i evcel 1309(11 Ocak 1895) s.398. 

s § ems " -nesir- MaArif, c.VI, nr. 8, (19 KA- 

nftn-i sAni 13H( 31 Ocak 1896), s. 119. 

' :"lntihar" -nesir- Pertev, Mekteb, c.VI, nr. 23, 22 

§ub at 1311 (5 Mart 1896), s. 357-358. 
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4b 


RUUSSEAU, J. Baptiste: "KahramAn-i Haklkl Kimdir?" -nesir- Mu- 
all im NAci, GDnes , nr. 7, 1 301 (1884-1 885 )•, s . 289-290 
RC$VN, Bernardo de; "Gizli Keder" -hikAye- M, Tevfik, files imli 
Gazete , nr-. 1-2 / 3-4,- 5 Te§rin-i evvel- 1 §ubat 1311 
(17 Ocak-13 §ubat 1896). 


- S - 

SAtNT-PtERRE, Bernards de : "Pqul et Virginie” -roman tefrikasi- 
Mehmed At&, M&ar if , nr. 10-25, 25 Rebitil-evvel 1309- 13' 
Recreb 1309(29 Ekim 1891-12 §ubat 1892). 

SAND, George : "Krovamor Kadmlan" -tefrika roman- Ahmed lh- 
san, Umran, nr. 1-23," 21 Eyltil 1303-23 Temmuz I 304 (3 
Ekim 1887- 4 Agustos 1888). 

SCHt.LLER : "Int izar ”-nes ir- Env&r-i ZekA . nr. 4, 1300(1884), 
s. 113 - 116 . 

: "Raks" -nesir- Bnv&r-i ZekA. nr. 4 , 1300 (1884), 

s. 116 - 118 . 

i "NAkis-nAme" -§iirin nesren tercUmesi- EnvAr-i 

ZekA , nr. 19, 1300 (1884), s. 437-441. 

s "Rousseau” -§iirin nesren terclimesi- Mehmedl- §. 

. BayAr-i ZekA . nr. 21 1300(1884), s. 465 . 

i ’'timid” -§iirin nesren tercttmesi- Kug&lim.NAei, 

TeSvUn-i Akl&m , nr. 5, 31 Temmuz 1302 (12 Agustos 1886) 
s. 17. 

__ * "Hande-i Girye-rlz” -nesir- Haydar Rifat, Res imli 

Gazete, nr. 201, 26 KAnun-i sAni 1310 ( 8 Aralik 1894), 
s. 541-542. 

* "Colombo -nesir- Kehmed HAlim, MaltimAt, (Il.seri), 

nr. 3, 11 Mayis 1311 ( 23 Mayis 1895), s. 52. 

SCRtBE, Eugene: ”0glum Orada" -nesir- Ahmed Rasim, Manzara . 
nr. 6 , 15 Mayis 1303(27 Mayis 1887), s. 62 - 65 . 

SECOND, Henry : ”Doktorun MU§ t erileri" -hikAye- Servet-i 
' PUnhn, nr. 92 , 3 KAnun-i evvel 1308 (15 Aralik 1892), 
s. 211 - 212 . 

SEGAL CH, Madamfi-A. : "Paklre” -hikAye- Mehmed HA1 id, EnvAr-i 
nr. 14 , X300 (1884), s. 395-399. 

SEViGNE, Madame : ”Teesstlf-i MaderAne" -nesir- Berk , nr. 1 

1302-1303 (1886-1887), s. 23-25. 
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SHAKESPEARE, William : "KiskanQl'ar •" -piyes tef.- M . N Ad'jr . M jr 7 at - 1 
Alem, nr. 6 , 7,8.; 25, C, Ship- 25 Receb . 1299 (14 May -13 Hazvia82 ) 

SHAKESPEARE, William: "Ctlmle-i mtintehibe ” -nes in- M.NAdir, 

EnvAr-i ZekA , nr. 26, 1301 (1885 ), s. 585-586. 

* "Shakespeare ' in Bir Sonesi" -nesir- Muallim NAci, 

Berk, nr. 6 , 1302-1303(1886-1887), s. I 62 -I 63 . 

• "Shakespeare 'den" -nesir- Nshl-i emel , nr. 2 , 17 

Mart 1302 (29 Mart 1886), s. 5 - 6 . 

J "Sha^Tejrpeare ' in S§'Arindan Mutereem" -nesir- Meh- 

med NMir, Numftne-i Terakki . nr. 9, 15 Mart 1304 (27 
Mart 1888), s. 107-108. 

SHTJLYO : "HitAb" -nesir- Abdurrahman SAim, Mekt eb, nr. 34 , 

22 Haziran 1311( 4 Temmuz 1895), s. 339-340.. 

SlLOSTER, Armen : "Sgdyfi!* -hikAye- Servet-i Pilntm, nr . QQ. 

19 Te§rin-i sAni 1308 (31 Ekim 1892), s. 179-181. 

SOLARl : "!ki VAlide" -§iirin nesren terciimesi- EnvAr-i 
ZekA .nr.24, 1300(1884), s. 523-524,- 

- T — 

TELASU, - Adoip^ft^AdolfleTelasu'nun Bir : Mektubu" -nesir- A. 

Ziihdii, PAyidAr , nr.l, 15 Safer 1305(4 Kasim 1887). 

THOMAS : "Arzularim" -nesir- SelAnikli Ay n Tev.fik, gafak. 
nr. 3, 16 Mayis 1301(28 Mayis 1885), s.60-61. 

s "iltizAm-i Hakikat" -nesir- Muallim NAci, TeAvHn-i 

AklAm. nr. 6 , 7 Agustos 1302(19 Agustos 1886), s. 21-22.. 

TOLSTOY, L^on: "Oocrukluk" -hikAye- All, Mekteb. c.IV, nr. 21, 

8 gubat 1311(20 gubat 1896), s. 330-332. 

: "HuzAzAt-i Redddye" -nesir- Mekt eb. c.IV, nr. 25-29, 

7 Mart-4 Nisan 1312(19 Mart -16 Nisan 1896). 

TROYA , Andre: "HOsn-i An" -tefrika roman- Ahmed Ihsan, Ser- 
vet-i Fbnlin , nr.l 52-1 80, 27 KAnun-i sAni 1309- 11 Agus- 
tas 1310 (8 gubat - 23 Agustos 1894). 

% 

__ : "YAdigAr" -hikAye- U§§aklzAde Halid Ziya, Mekteb . 

c.I,nr. 6 , 10 Mart 1310(22 Mart 1894), s. 281-284- 

* "Juliette" -hikAye tefrikasi- Mehmed Ekrem, Hazi- 

ne-i FUnftn , nr. 13-1 5, 7-21 Eyliil 1311(19 EylUl -3 Ekim 
1895). 
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t "Rofal jn£ r -hikAye- Ahmed Ihsan, Servet-1 FUnftn. nr.. 

245, 9 Te§rin-isAni 1311 (21 Kasim 1895)* 

r "MAI Kelebekler" -hikAye- Halid Ziys, Servet- i FUnhn 

nr. 252, 28 KAnun-i ev.vel 1311(9 Ocak 1896 ),s.. 282-285.- 
TWAIN, Nark: "Kurrhn-i VustA'ya MUteallik Bir HSkAye r -hikAye- 
SelAnikli Tevfik, TeAvUn-i AklAm , nr.'7-H, 14 Agustes- 
11 Eylbl 1302 (26 Agust os-23 Eyltil 1886 ). 

:■ "Fikra" -nesir- Muallim NAci, TeAvDn-i AklAm , nr. 7 

1i-Agustos 1302 (26 Agustos 1886), s. 2-6. 

1 Ado]phsi"Qali§mak" -nesir- AfAk, nr. 4, 3 Safer 1300 
(14 Aralik 1882), s. 118-119. 


- V - 

VERNE, Jules : "Balon lie Be§ Hafta Seyahat" -hikAye- Mazlaar, 
Numftne-i Terakki. nr. 8, 1 Mart 1304(13 Mart 1888), s .. 
95-96. 

: "Seksen Gtinde Devr-i Alem" -tefrika roman- Ahmed 

ths an, JtJmran, nr. 19-29, 28 Mayis-26 Te§rin-i evvel 
1304 ( 9 Haziran- 7 Kasim 1888 ). 

: "Alem-i §ems id e Bir CevelAn" -tefrika roman- Maz- 

har. Res 1ml i Gazete . c.I, nr. 1-12, 14 Mart - 30 Mayis 
1307 (26 Mart- 11 Haziran 1891). 

: "Mihver-i Arz" -hikAye- Ahmed Ihsan, Servet-i Hinfln . 

nr. 27, 5 %1U1 1307 (17 Eylttl 1891), s. 10-12. 

: "Bir Muhbirin Defter- i Seyahati" -hikAye- Ahmed Ih- 
san, Servet-i FUnftn . nr. 120, 17 Haziran 1309 (29 Hazi- 
ran 1893). 

: "Balonla ©erv-i riavAda Seyahat" -tefrika hikAye- 

1 small Hakki, Servet-i Piinfln. nr. 125-127, 22 Temmuz- 
3 Agustos 1309( 3 Agustos- 17 Agustos 1895)- 
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VOLTAlRE : "Vol t aire * in Bir Mektubu"-nes ir- Halil Ed ip, 
EnvSr-i Zek± , nr. 31, 1301(1885), s. 721-723. 

__ : "Filozcf tie Tabiat Beyninde Bir Muhavere" -nesir- 

Et f &1 , nr. 4, 23 Kfenun-i s&ni 1302 ( 3 §ubat 1886) s. 
29-31. 

: ’’Sa&det” -§iir- SAmi Bey, Gulgen, nr. 2, 2 §ubat 

1301 (14 §ubat 1886), s.6. 

: "Vol taire ’ in insan tizerine umtiinl Bir MDl&hazasi’’ 

-nesir- M.Niizhet, Hizmet , nr.l, 25 Agustos 1302 ( 5 
Eyltil 1886), s. 2. 

: ’’Voltaire ' Jjn Bir Dos tuna Yazdigi Mektup" - lies ir- 

M.Niizhet, Hizmet, nr. 9, 20 Te§rin-i ewel 1302-' ( 2 
Aralik 1886), s. 4. 

- Z - 

ZOLA, Emile; "Th^r^se Raqu#n” -tefrika roman- Muallim NSci, 
Mecmua-i Muallim. nr.36>48, 1 Haziran - 24- Agustos 
1304 4 12 Haziran - 5 Eyltil 1888 ), 

•• : Madeleine Fferat romanindaii bir bdlUm- Mehmed Re’fet, 

Hazine-i Ftintin . nr. 45, 5 Mayis 1310(17 Mayis 1894) 
s. 361-363. 

, : ’’Nantes" -hik&ye- Cemil Zeki, Mekteb, nr. 14-16, 

30 Haziran -15 Eyltl^i. 51 0 (1 2 Temmuz-27 Eyltil 1894)- 

: "Hik&ye" -hik&ye tefrifcasi- Mustafa Hayrullah, 

Majrif , nr.175-176, 15-25 Mart 1311(27 Mart-4 Nisan 


1895 ), 
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MtTELLtFT BELiRTtLMEYEN TERCuMELER 

"Tercume" -§iir- Said Bey, Hazine-i Evrak , nr. 35, 1298(1882) 
"Mers iyg "-§ i ir-Fr.- MuAllim NAci, AfAk, nr.l, 20 Zilhicce 1299 
( 3 Kasim 1882 ), s. 4-6. 

"Garib Bir Hak8ret M -hikAye- Af&k. nr. 2, 1 Muharrem 1300 ( 12 
Kasim 1882), s. 50-54. 

"ti? Dost" -nesir-Alm.- AfAk, nr. 3, 27 Muharrem 1300 ( 3 Ara- 
lik 1882), s. 76-77. 

"Uluvv-i CenAba Bir MisAl" -nes ir-Fr.- AfAk, nr. 3, 27 Muharrem 
1300 ( 8 Arslik lg82 ), a. 77-78. 

"Mektup " -nesir— Fr.- Aii Hi za, S'ulu t nr.5» 50 EylUl 1300 (12 
Ekim 1884), a. 110; 

"Ak§amiistU" -nesir- H.Hulki, EnvAr-i ZekA. nr. 5, 1300(1884), 
s. 151-152. 

"BUyUk VA1 ide'lgin" -hik&ye- Fazli Necip:, EnvAr-i ZekA . nr ^ 

22, 1300(1884), s:. 483-485. 

"Muteber Hamm" -roman tefrikasi- M.TAhir, EnvAr-i ZekA . nr. 
26-34, 1301 (1885). 

"Vat and an Star 01mu§ Bir Garlb Lisamndan" -nes ir-Fr..- Kevke- 
? • ~ 
bUl-lllm, nr. 7 , 16 Cemaziyel-ewel 1302 (1 Mart 1885), 

s. 203-204. 

"PoliCratem YU ztigii "-nesir- RAgib, Kevkebttl-ll?;n. nr. 7, 

16 Cemaziyel-evvel 1302(1 Mart 1885), s. 200-203. 

"Jul ifif'* -hikAye tefrikasi- Menemenl izAde M.TAhir, As Ar. nr. 

8-11, 10 Nisan-5 Haziran 1302(22 Nisan-17 HaziraA 1886). 
"Qali ile GUI" -nesir- SelAnikten Ali NizAmi, GUlsen , nr. 17,. 

1 May is 1302 ( 13 May is 1886 ), s. 68. 

"Kumru ile Yolcu" -nes ir-Fr.- Ahmed Rasim, GUI sen, nr. 18, 

5 Haziran 1302(17 Haziran 1886), s.70.. 

"Bir MisAl-i Ibret" -nesir nazim. kam§ik- HAzim, Hamjyet . 

nr. 9, 15 Agustos 1302(27 Agustos 1886), s.66-67.. 
"Francois de Remini" -hikAye- Hizmet, nr. 3-4, 21-28 Zilhicce 
1303(20-27 EvlUl 1886). 

"Delphine r den-Dudakl ar-Kalp" -nesir- Fazli Necip, Envar-i ZekA 
nr. 27, 1301(1885), a. 617-618. 
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"Leh Edebiyatmdan Birkag Parga" -nesir- Hizmet , nr. 4, 28 
^ Zilhicce 1303/27 EylUl 1886), s. 1-2. 

Ollier Cromwell "-hikAye- Ahmed Regid, GUI gen, nr. 24-23, 

7 Agustos-18 Eylul 1302(19 Agustos-30 EyIUl 1886). 

"Melekle Bir Sabi” -nesir-Fr.- Mustafa, SOle-i MAArif , rrr. 

3, 1302(1886-1887), s-i 63 - 64 . 

"Sinek ile Orumcek yahut Intibah" -nesir-Fr.- Receb Vahyl, 
Berk , nr. 7, 1303(1886-1887), s. 213-217. 

"GERard" -Fr.- Talebe Cemiyet-i Edebiyesi, Nilufer . nr.13 
1 Ramazan 1304(24 Mayis 1887). 

"Servet Yalniz Para Degildir", -hikAye-Fr.- Hasan, NilUfer, 
nr. 15, 1 §evval 1304(23 Haziran 1887), s^3. 

»'Uyu GSnlUm TJyu" -§iir-Alm- NAbizAde NAzim, Manzara, nr. 10, 
15 Temmuz 1303(27 Temmuz 1887), s. 117. 

M A1 em ", -lies ir- Aim . - NAbizAde NAzim, Manzara . nr. 14, 24' 

Eylul 1303(6 Ekim 1887), s. 150. 

"M ah all enin GUzel Kizi "-hikAye tefrikasi-Fr.- A. ZUhdU, 
PAyidAr, nr.l, 15 Safer 1305(4 Kasim 1887) 

"GUzel Madam Bernard^. "-nesir- SUleyman Subhi, 

Umran, nr. 6, 28 Te§rin-i sAni 1303(10 Aralik 1887), 
s. 65-66. 

"MUf ArakAt " -nesir-Fr.- MUtteklzAde Fal'At, Terakki. nr.3> 

. 1303(1887), s.19. 

"GUlle" -hikAye-Fr.- Ahmed thsan. Umran, nr. 8, 26 Kanun-i 
evvel 1303(7 Ocak 1888), s. 89-92. 

"Iki GTivan-i Rehneverd" -hikAye-Fr.- Mahmud Kemaleddin Fft- 

narl, FevAid, nr. 6, 15 KAnun-i sAni 1303/27 Ocak 1888^, 
s. 43-44. 

"KUrpe Fidanlar” -§iir-Fr.- Mahmud Kemaleddin FenArl, FevAid, 
nr. 11, 31 Mart 1304(12 Nisan 1888), s. 82-83.. 

"Aks-i SadA" -hikAye- FevAid . nr. 11, 31 Mart 1304 (12 Nisan 
1888), s:. 84-85. 

"GUzel Prens'* -hikAye- Nokta, nr. 5, 26 §abat 1305( 9 Mayis 
1888) s. 56-57. 

"Hem AsilzAde Hem Hayduft" -hikAye- Hmran , nr. 26-27, 16-30 
Muharrem 1306 (22 EylUl- 6 Ekim 1888). 
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"giftQi §arkisi " -§iir-Rus<;a- Niltifer . nr. 28, 1 Cemaziyel- 
&hir 1306(2 §ubat 1889), s. 250-251. 
"KuQcagiz"-§iir-RusQa~ Niltfer , nr. 29, 1 Receb I306 ( 3 Mart 
1889), s. 272. 

"Bir 00n ki" -§iir- Abdlilhal im Memduh, %ran , nr. 12, 20 §ubat 
1304 (4 Mart 1889), a:. 135-1 36. 

"Fransizca 'dan Terctime" -§iir- Receb Vahyl, Nilttfer. nr .32, 

1 §evval 1306 (31 Mayis 1889), s. 312. 

"tdare ve IktisAr" -hikAye-Fr.- NilUfer, nr. 32, 1 §evval 
1306( 31 Mayis 1889), 

"Tesir-i HazAn" -§iir- Memduh* Muhlt. nr. 2, 1305(1889-189,0), 
s. 19-20. 

"MAzi -§ iir- Memduh, Muhlt, nr. 3 1 305 (1 889>1 890), 3^37.. 

■ Ya^r-atc - -§iir- Meaiduh, ivuhlt , nr. 3, 1305(1689— 1890), s.. 36. 

"Iki Bey it" -§iir-Alm.- Memduh, Muhlt . nr. 7, 1305(1889-1890), 

s. 101. 


"Bir Gang Lisamndah,". .-nesir-gh.. r , ^iltif e r. nr. AG. 1 CemAziyel 
thir T307 (23 Ocak 1890), s. 443-444. 

"Kit * a" -§ iir-Fr.- Niltifer, nr.41, 1 Receb 1307(21 §ubat 1890), 
s. 455-456. 

"Rus Can I.Petro lie Bir KSylU" -§iir- Rusga'dan- Recreb Vahyl, 
Niltifer , nr. 48, 1 Safer 1308(16 Eyltil 1890), a-569-570.. 

"Kazlar" -§iir-Rusga T dan- Receb Vahyl, NilUfer. nr. 51, 1 CE- 
mAziyel-evvel 1308(13 Aralik 1890), s» 620. 

"Fransizca 'dan terciime Bir Kit'a", Osman SenAl, Nilllfer . nr. 51 
1 CemAziyel-evvel 1308 0-3 Aralik 1890), s. 622. 

"Yakut-i Ahmer "-hikAye-Fr . - Hasan Fehmi Efendi, Niltifer .nr. 53. 

1 Receb 1308( 10 §ubat 1891), s.. 653-656.. 

"Qksbz" -hikAye- Mehmed Yunus, Musavver Cihan. nr. 29, 11 Mart 
1308 (23 Mart 1892), a. 232. 

" -hikAye- Bekir Sidki, Musavver Cihan . nr. 30-32, 
18 Mart-1 Nisan 1308(30 Mart-13 Nisan 1892), s„ 

"Mektup Demeti" -nesir- Bekir Sidki, Musavver Cihan. nr. 33-35. 

, 8-22 Nisan 1308 (20 Nisan- 4 Mayis 1892). 

"Sevda, Vazlfe" -hikAye- KoprOllizAde Mehmed Fuad, Musavver Ci- 
han , nr. 38, 16 Mavis 1308( 28 Mayis 1892), s. 298-299. 
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"Mad encin in Ni§anlisi" -hikBye- Bekir Sidki, Musavver Cihan , 
nr. 41 3 Temmuz 1308 (15 Temmuz 1892), s. 324. 

"Fidye" -hikBye- Asli Rusga-Fransizca *dan- Servet-i FUnftn. 
nr. 73, 23 Temmuz 1308 (4 Agustos 1892), s. 

"Bir HikBye" -hikBye-Fr.- Ismail, Resimli Gazete . nr. 80, 24 
Eylttl 1 308( 6 Ekim 1892), a. 428- 429. 

"Baronun Servet i"-hikBye- Servet-i Funftn . nr. 106-107, 11-18 
Mart 1309 (23-30 Mart 1893=9. 

"Avrupa Me§Bhir-i Muharrirlni Lermontof" -nesir- Servet-i FUntin. 
nr. 113, 29 Nisan 1309(11 Mayis 1893), s. 134-137. 

"HBne-i MetrBk" -hikBye-Fr.- MaBrif. c.V, nr. 101, 17 Haziran 
1309 (29 Haziran 1893), s. 357-362. 

"TtirBf-i Ctirm" -hikBye- CerrahlzBde Ali SBcid, MaBrif, a*, v, 

107, 29 Temmuz 1309, (10 Agustos ,1893 ), s. 39-43. 

"Aldanmis » -hikBye- CerrahlzBde Ali SBcid, MaBrif . c.V. nr.. 

109, 12 Agustos 1309(24 Agustos 1893), s. 74-76. 

"Margaret" -hikBye- Mehmed Ekrem,, Hazine-i FUnfln. nr. 7, 12 
Agustos 1309 (24 Agustos 1893), s. 55-56. 

"Fabrikatbrun Hiddeti" -hikBye- Servet-i FUnfln. nr. 129, 19 
Agustos 1309(31 Agustos 1893), s?. 396-399. 

"Bir AmBnm Sergttze§ti" -hikBye- Kandiyeli Nusret Hilmi, 

Maarif, c.V, nr. 114-115, 16-23 Eylttl 1309 (28 Eylttl - 
5 Ekim 1893). 

"KttQttk Dostum -hikBye- Ahmed RBif, Servet-i Fttnttn, nr.. 

133, 16 Eylttl 1309 (28 Eylttl 1893), s. 45-47. 

"Hvjp£©\tt£*in Makines i" -hikBye- Ahmed RSif, Servet-i Fiinftn . 
nr. 139, 28 Te§rin-i evvel 1309X10 Kasim 1893). 

"Kttire-i Kamerin Rebi-i evvel i-hikBye- Kandiyeli Nusret Hilmi, 
Maarif, nr. 122, 11 Te§rin-i sBni 1309 ( 3 Kasim 1893?, 
s. 283 - 286 . 

"Kupt Avi" -hikBye- Figaro Gazetes indent Servet-i Fttnftn . nr.. 
142-143, 18-25 Te§rin-isBni 1309 ( 30 Kasim- 7 Aralik 
1893). 

"Herbert Wack.1" -hikBye-Alm.- M.KBzira, Resimli Gazete . c.IH 
nr. 144, 16 KBnun-i evvel 1309 ( 28 Aralik 1893 )r 

"Bir Ressamm Dil&Bdesi" -hikBye-Fr.- MalttmSt, nr. 5, 10 Mart 
1310(22 Mart 1894), s. 41-43. 
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"Serge Kugu" -5 iir-Rusga 'dan- Receb Vahyl, Fevaid. nr. 6 . 

17 Mart 1510 (29 Mart 1894), s. 43 - 44 . 

"Be§er" -§ iir-Fr.- Receb Vanyi, Fev&ia. nr, 7, 51 Mart 1310, 
(29 Mart 1894), s. 49^-50. 

"Tilki tie Leylek" -giir-Rusga'dan- Reoeb Vahyl, Fev&ld, 
nr. 8 , 7 Nisan 1310(19 Nisan 1894 ), s . 57-58. 

"Kedi ile Tuna Baligi" -§iir-Rusga 'dan- Receb Vahyl, Fev£id. 
nr. 9, 14 Nisan 1310(26 Nisan 1894), a., 65 - 66 .. 

"Ayi tie Vahdet-gu zln" -§iir-Rusga 'dan- Receb Vahyl , Fgv& id. 
nr. 10 , 21 Nisan 1310( 3 Kay is 1894), s. 73-74:.- 

"Kaptanm Zevcesi" -hik&ye- Mustafa Fazil, M&lftm&t, nr. 11, 

21 Nisan 1310( 3 Mayis 1894), s. 81 - 8 % 

"Komedya" -hifcAye- Mustafa Fazil, Maltim&t. nr. 13, 5 Mayis 
1310(17 Mayis 1894), s. 97-100.. 

"Bir Mlidebbir-i Me’yhsa Hit&ben" -§iir-Fr.r R. Vahyl, Fevfeid, 
nr. 12, 5 Mayis 1310(17 Mayis 1894), a. 89. 

"Kdyltj Ne Uyuyorsun? iir-Rusga 'dan. - R. Vahyl, FevAidi. nr. 
13, 12 Mayis 1310(24 Mayis 1894), a. 97-99?. 

"Tttl" -§ iir-Fr .- R. Vahyl, Fevaid. nr. 15, 26 Mayis 1310 
(7 Haziran 1894), s. 113-114. 

"Benin Kllgtik -hiklye- Mustafa Fazil, Malftmat. nr; 

17, 2 Haziran 1310( 14 Haziran 1894), a. 130-133.. 

"Pi«*y£ tie Pctul » -hik&ye- Mehmed Rligdli, MaSrif, nr. 139, 

16 Haziran 1310(28 Haziran 1894), s, 103-104,. 

"E§ek ve Biilbill" -§ iir-Rusga 'dan- R. Vahyl, Fevaid, nr .26, 

16 Haziran 1310( 28 Hazira® 1894 ), a. 121-123. 

"Bir Geng Kizm Vefati" -§ iir-Fr.- Recreb Vahyl, Fevaid, nr. 
17, 23 Haziran 1310(5 Temmuz 1894), a. 129-130. 

"Qiftgi §arkisi" -§ iir-Rusga 'dan- R. Vahyl, Fevaid, nr. 18, 

30 Haziran 1310(12 Temmuz 1894), a. 137-138. 

"Dede ile Torun" -§ iir-Rusga 'dan- R. Vahyl, Fev&idi. nir. 19 , 

7 Temmuz 1310(19 Temmuz 1894), a. 145-146. 

"Bir A’mA" -hik&ye-Fr.- Mehmed Re'fet, Hazine-i FUnftn. nr. 

' 3-4, 14-21 Temmuz 1310(26-Temmuz- 2 Agustos 1894 ). 

"Qaligalim" -§iir-Fr.- R. Vahyl, Fevaid, nr. 20, 14 Temmuz 
1310( 26 Temmuz 1894), a. 153-156. 
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"Arl esyen ' in Ayinesi" -nesir- Mustafa Fazil, MalftmAt, nr. 

22, 14 Temmuz 1310 (26 Temmuz 1894), s. 169-172. 

Ka Zj. ar- " -§ iir-Rustja ! dan- R.Vahyl, Pevaia , nr. 21, 21 Temmuz 
1 310 ( 2 Agustos 1894), s. 161-162. 

"EvlAdma §efkat-perverAne Bir VAlidenin Ter enniimAti " -§ i ir-Fr . 
R.Vahyl, FevAid, nr. 22. 27 Temmuz 1310(9 Agustos 1894), 
s. 169-170. 

"BUI bill " -nesir-Fr.- Yeni§ehirf eneri 'nden §iikriibeyzAde Ali, 

FevSid, nr. 22, 28 Temmuz 1310( 9 Agustos 1894 ), s-1 72-173- 
"Hicran" -hikAye- Ahmed RAif, Servet-i Ftinftn. nr. 178, 28 
Temmuz 1310(' 9 Agustos 1894), s. 339-344'. 

"Roja" -hikliye- Necmeddin Sami, Hazine-i Funtn . nr. 5-8, 

28 Temmuz-27 Agustos 1310( 9 Agustos- 8 Eyliil 1894). 
"Frank! in } in On Ait mi” -hikAye- FgvaicL . nr. 23 4 Agustos 
1310(16 Agustos 1894), si. 182. 

n $l\om^E^hikAye- NAsir SAdik, MaArif . nr* 142-145, 11 Agustos- 
21 Te§rin-i ev.vel 151Q( 23 Agustos - 2 Kasim 1894 ) 
"Tasudduk" -§iir-Rus$a «dan- Re<reb Vahyl, FevAid, nr. 26., 

25 Agustos 1310( 6 Eyliil 1894), s- 203-204. 

"llAn-i A§k" -hikAye- Nasir SAdik, MaArif , nr. 148-151, 1-22 
Eyliil 1310 ( 13 Eyliil- 4 Ekim 1894). 

"Sanat Ugruna" -hikAye-Fran.- MalftmAt. nr. 29, 1 Eyliil 1310 
(13 Eyliil 1894), s. 227-229. 

"Frans in*' -hikAye-Fr.- MalftmAt . nr. 31, 15 Eyliil 1310 (27 gy- 
1111 1894) s . 243- 244. 

"Hem§lreler" -hikAye tefrikasi- Mlinlr, Mekteb. nr. 16-18, 

15 Eyltil- 13 Te§rin-i evvel 1310(27 Eyltil-25 Ekim 1894)- 
"Ufak Bir Sadaka" -hikAye-Fr.- Hliseyin DAnis . MaltimAt, nr. 34, 

6 Te§rin-i e.vvel 1310( 18 Ekim 1894), s. 267-269- 
" Bfelouette. 1 ' -hikAye- Mlllfizim §ekip^ MalOmSt , nr- 38 , 10 
Te§rin-i sAni 1310( 22 Kasim 1894), s. 299-303- 
"Mbsyb Mirvel", -hikAye- HUseyin DAni§, MslflmAt , nr. 39-40,. 

24 Te§rin-i sAni - 29 KAnun-i evvel 1310 ( 6 Kasim 1894" 
.10 OcBk 1895). 

" BemVvi\nck'' -hikAye- Aim.- KAzim, Resimlj Gazete, nrlV, nr. 

193, 1 Kanun-i evwel 131 0(1 3 Aralik 1894 ),s. 445 - 447 - 
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"Arlesyen'in Ayinesi" -nesir- Mustafa Fazil, MalflmAt, nr. 

22, 14 Temmuz 1310 (26 Temmuz 1894), s. 169-172. 

"Kazl ar !! -§ iir-Rusga .’dan- R.Vahyi, FevAid, nr. 21, 21 Temmuz 
1310( 2 Agustos 1894), s. 161-162. 

"EvHdina §efkat-perverAne Bir VAlidenin Ter enniimAti » -§iir-Fr. 
R.Vahyi, FevAid. nr. 22. 27 Temmuz 1310(9 Agustos 1894), 
s. 169-170. 

"BUI bill " -nesir-Fr.- Yeni§ ehirf eneri 'nden §UkrUbeyzAde Ali, 

EevAid, nr. 22, 28 Temmuz I310C 9 Agustos 1 894 ),s, 172-1 73.. 

"Hicran" -hikAye- Ahmed RAif, Servet-i FUnUn, nr. 178, 28 
Temmuz 1310C 9 Agustos 1894), s. 339-344. 

"Ro^a" -hikAye- Necmeddin Sami, Hazine-i Fiinftn , nr. 3-8, 

28 Temmuz-27 Agustos 1310( 9 Agustos- 8 Eyltil 1894 )• 

"Frankl in 1 in On Altmi" -hikAve- FgyAjd . nr. 23 4 Agustos 
1310(16 Agustos 1894 )» s:. 182. 

n §lW^-'hikAye- NAsir SAdik, MaArif, nr* 142-145, 11 Agustos- 
21 Te§rin-i ewel 131Q'( 23 Agustos - 2 Kasim 1894 ) 

"Tasudduk" -§iir-Rus?a'dan- Recreb Vahyl, FevAld, nr. 26., 

25 Agustos 1310( 6 Eyltil 1894), s, 203-204. 

?, tl An-i A§k" -hikAye- Nasir SAdik, MaArif , nr. 148-151, 1-22 
Eyltil 1310 ( 13 Eyltil- 4 Ekim 1894). 

"Sanat TJgruna" -hikAye- Fran.- MalttmAt. nr. 29, 1 Eyltil 1310 
(13 Eyltil 1894), s. 221-229, 

"Frans in^' -hikAye-Fr.- MalhmSt , nr.31, 15 Eyltil 1310 (27 gy- 
ltil 1894) s. 243- 244. 

"Hem§lreler" -hikAye tefrikasi- Mtinlr, Mekteb, nr. 16-18, 

15 Eyltil- 13 Te§rin-i evvel 1310(27 EylUl-25 Ekim 1894). 

"Ufak Bir Sadak®" -hikAye-Fr.- Htiseyln DAnig , MalUmAt, nr. 54 ^ 

6 Te§r in-i evvel 1310"( 18 Ekim 1894 ),s. 267-269, 

"8elooe.ite." -hikAye- MtilAzim §ekip, MaTOmfit , nr.. 38, 10 
Te§rin-i sAni 131G( 22 Kasim 1894), s. 299-303, 

"Mosy 55 Mirvel", -hikAye- Htiseyin DAni|, MalOmAt, nr. 39-40*, 

24 Te§rin-i sAni - 29 KAnun-i evvel 1310 ( 6 Kasim I894- 
• 10 Octik 1895). 

" B^r\Wx\nd" -hikAye- Aim.- KAzim, Resimli Gazete, dcIV, nr. 

193, 1 Kanun-i evvel 1310(13 Aralik 1894 )» s. 445-447, 
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"Arlesyen'in Ayinesi" -nesir- Mustafa Fazil, MalbmAt , nr. 

22, 14 Temmuz 1310 (26 Temmuz 1894), s, 169-172. 

"Kazlar" -§iir-Rus§a ? dan- R.Vahyi, Fevald , nr. 21, 21 Temmuz 
1310( 2 Agustos 1894), s. 161-162. 

"EvlAdma fefkat-perverAne Bir VAlidenin TerenniimAti" -§ iir-Fp 
R.Vahyi, FevAid, nr. 22, 27 Temmuz 1310(9 Agustos 1894), 
s. 169 - 170 . 

"Bulbiil" -nesir-Fr Yeni§ehirf eneri 'nden §tikrtibeyz&de Ali, 

FevAid , nr. 22, 28 Temmuz 1310( 9 Agustos 1894 ), s ..172-1 73 

"Hicran" -hikAye- Ahmed RAif, Servet-i Funftn. nr. 178, 28 
Temmuz 1310( 9 Agustos 1894), s. 339 - 344 . 

"Ro 5 a" -hik&ye- Necmeddin Sami, Hazine-i FunOn , nr. 5-8, 

28 Temmuz-27 Agustos 1310( 9 Agustos- 8 Eyltil 1894). 

"Frank! in J in On Aitini" -hikAye- PgvAicL , nr. 23 4 Agustos 
1310(16 Agustos 1894), a:. 182. 

*'St\om^^hikAye- NAsir SAdik, MaArif, nr, 142-145, 11 Agustos- 
21 Te§rin-i evvel 1510( 23 Agustos - 2 Kasim 1894 ) 

"Tasudduk" -§iir-RusQa’dan- Recreb Vahyl, FevAid, nr. 26, 

25 Agustos 1310( 6 Eyltil 1894), s- 203-204. 

"llAn-i A§k" -hikAye- Nasir SAdik, MaArif . nr. 148-151, 1-22 
Eyltil 1310 ( 13 Eyltil- 4 Ekim 1894). 

"Sanat Ugruna" -hikAye-Fran.- MalftmAt. nr. 29, 1 Eyltil 1310 
(13 Eyltil 1894), s. 227-229;. 

"Fran sin*" -hikAye-Fr.- MalftmAt . nr. 31, 15 Eyliil 1310 (27 Ey- 
ltil 1894) s. 243- 244. 

"Hem§lreler " -hikAye tefrikasi- Mtinlr, Mekt eb. nr. 16-18, 

15 Eyltil- 13 Te§rin-i evvel 1310(27 Eyltil-25 Ekim 1894)- 

"Ufak Bir Sadak®" -hikAye-Fr.- Htiseyin DAnis , MalAmAt, nr. 34, 

6 Te§rin-i evvel 1310( 18 Ekim 1894 ),s. 267-269.. 

"Belooette. 1 ' -hikAye- MtilAzim §ekip, Mal-Qmfit , nr.- 38 , 10 
Te§rin-i sAni 1310( 22 Kasim 1894), s. 299-303.. 

"Mcisyb Mirvel ", -hikAye- Htiseyin DAni§, MalflmAt , nr. 39-40,. 

24 Te§rin-i sAni - 29 KAnun-i evvel 1310 ( 6 Kasim 1894' 
.10 Ooak 1895). 

” -hikAye- Aim;- KAzim, Resimlj Gazete, nr IV, nr. 

193, 1 Kanun-i evvel 1310(13 Aralik 1894), s. 445-447- 
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"Deh§etli Bir Gece" -hikAye-Alm.- M.KAzim, Besimli Gazete . 

nr. 197 29 KAnun-i evvel. 1 31 0( 10 Ocrak 1 895 ), s . 495-496.. 

"Piyer’in Rhhu" -hikAye- Mai tun. At , nr. 43 ( il ^ v es i ), 12 KAnun-i 
sAni 1310(24 Ocak 1895). 

"Alova N eym an Jahut HAne-i Ebeveyn" -hikAye-Almanca- M.KAzim, 
R esimli Gazete . nr. 200-201, 19 KAnun-i sAni -26 KAninx-i 
sAni 1310( 31 Ocak 1895-7 §ubat 1895). 

"Seyahat" -hikAye- Mubtafa Hayrullah, MaArif , - nr. 169-170, 

30 KAnun-i sAni - 7 §ubat 1310 (11 §ubat- 19.§ubat 1895). 

"Mad amg Baron” -hikAye tefrikasi- HAlid SafA, Maarif , nr. 185- 
188, 15 Mavis-22 Haziran 1311(27 Mayis- 4 Temmuz 1895 )»• 

"Bir Nehre HitAb" -nesir-tng.- Rif' at, Mekteb, nr. 34, 22 
Haziran 1311 ( 4 Temmuz 1895 ), s. 340-344. 

"Francois f nm Tedblri" -piyes- Tevfik Arif, MalflmAt, nr. 

14-16, 14 Ey-28 Eyltil 13H( 26 Eyltil- 10 Ekim 1895).- 

"Bir AmA §Airin GOne§e HitAbi" -nesir-Fr.— Nureddin RAmih, 

Mekteb , c.IV, nr.l, 14 Eyltil 1311(26 Eyltil 1895), a *4-5.. 

"lectfj! " -hikAye- Fikret, Maferif , nr. 200, 28 Ey&il 1311 ( 1 © 

Ekim 1895), s. 413-416. 

"Teesstir" -nesir- ..A&fned Refik, MalftmAt, nr. 20, 26 Te§rifi£i 
evvel 1311 (7 Kasim 1895), s. 431. 

"Bir § Air in BUI bill e HitAbi" -nesir-Fr.- Ahmed Refik, Mekteb . 
c.IV, nr. 10, 16 Te§rin-i sAni 1311(28 Kasim 1895), 
s. 148-149'. 

"CAybAre HitAb"' -nesir-Fr.- Ahmed Refik, Mekt eb. c.IV,nr.l4, 

14 KAnun-i evvel 1311(26 Aralik 1895), s. 212-213. 

"Gtizel LticifeUe” -roman .tefrikasi- Ali Riza/. Ahmet .Tevfik*, 

Mekteb , c..I,nrvl 24; c. II, nr. 16., 30 KAmm-i sAni 1310- 
28 KAnun-i evvel 13H( 9 §ubat 1895-11 Ocak I 896 ). 

"Garib Teseatif" -hikAye-Alm.- M.K., Resimli Gazete. nr. 205, 

23 §ubat 1310(7 Mart 1895), s. 577-591. 

"Bir Mektup" -nesir-Fran.- Ahmed Rasim, Hazine-i Ftinbn . nr. 

35 , 1 §ubat 1311(13 §ubat 1896 ), s. 276-277. 

"YelpAze" -hikAye- Mehmed SAmi, Resimli Gazete . nr. 19, 8 
§ubat 1311(20 §ubat 1896), a. 291-294. 

"Bir VedA" -hikAye- Ahmed Refik, Mekteb. <r. IV, nr. 20, 26 
KAnun-i sAni 1311(7 §ubat 1896), a. 309- 311. 
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II) §ARK EDEBt YATL A P. 1 


”Terceme-i H6I-i Ibn-i Haldun”-biyograf ik- Emin Osman, 

Bagge, nr. 20, 20 §ubat 1296(24 Kart 1881 ), s. 2 58-1 59- 
"HSfiz-i §irazl” -tercrtime §ilr - Emin Osman, Bagge, 
nr. 33, 22 Mayas 1297 (3 Haziran 1881), 

"Ebti Miislim Horasanl'nin bir s&zti” -nesir- imzasiz- Af Ak, 
nr. 2, 1 Muharrem 1300( 12 Kasxra 1882 ), s. 38- 
"Eby&t” -Arapga* Parana beyitler ve agikl amalari-imzasiz- 
AfAk, nr. 2, 1 Muharrem 1300( 12 Kasxm 1882), s. 38-39. 

”lbn-i Slna^in Manzum Mesayih-i Hikemlyesi” -terctime §iir- 
Af ak , nr.l, 20 Zilhicce 1299(3 Aralxk 1882), s- 13-14. 
”MakamAt-i Hariri Terctimesinden -Birinci maktirae"-eser t erg.- 
imzasiz- Hazine-i Evrak, nr. 14, 1298 (1882-1883), 3*209-213. 
”TerAcim-i AhvAl ” (Bazi Iran gAirleri hk. )-biyograf ik- Bahar, 
nr. 2, SemAziye ’l-Ahir 1300 (Nisan 1883), s. 14-15- 
"Gazel -Sa’di’den" -terctime §iir- imzasiz- Mezra-i MaArif. 

nr. 8, 15 Receb 1300 (22 Mayis 1883), s. 116* 

"Bey it n (MevlAnA CAmi'den Farsga iki beyit ve terctimesi), 
Mezra-i MaArif, nr. 9,10; 5-15 §abaa 1300 (11-£L Hazi- 
ran 1883); s. 139, 146-147. 

”MakAmAt-i Hariri Terctimesi”- (be§ beyit-§iir terc-),M.KAmil., 
Tulft V nr.l, 31 T'emmuz 1300( 12 Agustos I884), s. 7-10* 
”§uarA-yi Arabdan MUtenebbl 'nin SOret-i VefAti” -biyografik- 
Mansur, Kevkebti 'l-ilim. nr. 5, 16 Rebitil-Ahir 1302 ( 2 
§ubat 1885), s. 141-143. 

”jtmam-i Gazali” -biyografik- Ibnti ’s-Stieda S. , Kevkebti *1- 
llim, nr. 6, 1 Gemaziyel-evvel 1302(16 §ubat 1885),, 
s. 191-192. 

”Fahreddin RAzi”-biyograf ik- imzasiz- Kevkebti 'l-tlim. nr. 8 
1 CemAziye’l-Ahir 130.2(16 Mart 1885), s* 253. 

"Seyy id Nureddin §ah Ni'metullah, BAki4Magf6rullah”-biyograf ik- 
StirO§, Kevkebtll-tlim . nr. 9, 10; 16 CeraAziyel-Alsi.r - 
1 Re®eb 1302 ( 2-17 Nisan 1885); s. 267-288, 317-320* 



"tmam-i §Afi'nin Bir Kit’asi - §iir ve terctimesi- M.Asim, 
Saf ak, nr. 4# 1 Haziran 1301(13 Haziran 1885), s . 81-82.- 
"Sa'di ’den" -terctlme §iir- Safi, §u r la, nr.l, 1 Zilhicce 
1302(11 Kasim 1885), s. 12. 

"Arap<;a'dan terctime" (Ibntil-Muknl ’den 9 veclze) -nesir- 
SencerzAde Re§ad, As Ar . nr. 7, 11 Receb 1303 ( 15 Ni- 
s an 1886), s. 1. 

"Baharistan ’dan- Bir HikAye, Deve-Si^an”, -nesir- Halil 
Edip, Hamlyyet, nr. 2, 1 Mayis 1302(13 Mayis 1886), 
s. 12-13. 

"Baharistan 'dan - Tilki ile Yavrusu" -nesir- Halil Edip, 
Hamlyyet, nr. 3, 15 Mayis 1302(27 Mayis 1886), s* 19* 
’’Baharistan ’dan-Baki Kalan Bu Kubbede Ho§ SadA lmi§” - 
-nesir- Hazim, Hamlyyet, nr. 5, 15 Haziran 1£02 (27 
Haziran 1886), s. 33* 

"Baharistaa’&an Htitercemdir", Halil Edip, Hamlyyet-, nr* 

7, 15 Temrnuz 1302(27 Temmuz 1886), s. 50, 55. 
"Baharistan ’dan Mtltercemdir", Halil Edip, Hamiyyet, nr* 

8, 31 Temmuz 1302(12 Agustos 1886), s.58. 

’’Baharistan 'dan Miitercemdir", Halil Edip, Hamiyyet. nr. 

15, 15 Te§rin-i sAni 1302(27 Kasim 1886), s.-ll 7-118. 
"Bosten-i Sadi ’den Uazmen Eerctime" -terctlme §iir-HAznn, 

1 Mayis 1302(13 Mayis 1886), 11. 

"Terecim-i AhvAl-Muhyiddin Arabl" -biyograf ik-Must afa 
Riza, Hamiyyet, nr. 10, 1 Eyltll 1302(13 Eyltll 1886), 
s. 76-78. 

"DivAn-sEl-CihAn ’dan Terctime" -nesir- (DiVan Eiirtlniin dogu§u, 
Hz. Smer’in Bivani hk..), Nadirl Fevzi, Berk, nr. 5,6,7; 
1303: (1886-1887), s. 135-137, 168-170, 198-199. 
"§uArA-yi Acem’den §Ahl NAm §Airin Bir Gazeli" -§iir terc*- 
Medreseden, Berk, nr. 7, 1302-1303 (1886-1887), s.. 200.. 
"Cenab-i Ekmel" (Ekmeleddin Muh.bin Muh.bin Mahraud-i Rurfl 
QArperdl hk. )-biyograf ik- Ibnti 's-StiedA Safvet, Berk 
nr. 11, 1302-1303 (1886-1887), s. 339-340. 
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"Me§ AhirtA ’n-NisA" -(Arap kadin sAirlerden )-§iirler ve ter c .^ 
Mim, Berk , nr. 11 , 1302 - 1303 ( 1886 - 1887 ), s. 343-346, 
"giirde lltizAm-i Sidk" -terciime §iir- Mira, Berk, nr- 1 2 , 
13^2-1303(1886-1887), a. 36I-362.. 

"Farsga'dan !Lercitae«* -§iirin nesren terc-- (Ahaiketi »den ) 
§uOe, nr . 3, 1 Muharrem I3Q3 (l © Ekim 1.885 ),s. 81. 

”Ebti A1 i.,Slna ’-darn. Terciime iir in nesren terc.- (Farsga 
iki bey it ve tercilmesi), gu'l e . nr. 3, 1 Muharrem I303 
(10 Ekim 1885), a. 81-82. 

"Fars$a giir" -nesren terctimesi- Baba EfdAl-i KA§1, gu »1 e . 

nr. 3, 1 Muharrem 1303(10 Ekim 1885), s. 90-91.. 

"MevlAnA OelAIeddin-i Rtiml’den" -§iir terc.- Safi, Su ! le . 

nr.l, 1 Zilhicce 1302( 11 Eyltll 1885), s.. 12-14- 
"MevlAnA CelAleddin-i Rflml *den"-giir terc.- KAzim, gu^e. 

nr. 3, 1 Muharrem 1303(10 Ekim 1885), s. 80. 
"NigAristan-i Kolia Muln." -eser tercUmesi- Mahmud KemAled- 
din, Nllttfer, nr. 1,2* 2:3; 1, 15 Rebitil-evel- 1 1304- 
1 Safer 1305 ( 28 Kasim, 12 Aral lk 1886; 19 Ekim 1887) 
"Tezklretti 'l-Evllya-Ferlduddln AttAr’dan* 1 -eser terctimesi- 
Mahmud Kemaleddin, Niltlfer. nr. 1 - 17, 1 Rebitil-ewel 

1304 - 1 Zilka'de 1304( 28 Kasim 1886- 22 Temmuz 1887). 
"Bostan-i CenAb-i SAdi*den Nesren Terclime”, -imzasiz— 

Niltlfer, nr. 6,7; 15 Cemaziyel-ewel - 1 Cemaziyel-Ahir 
1304 ( 9-25 gubat 1887),. 

"Baharistan *dan -LetAif" -eser terc.- imzasiz- NAhid, nr. 
4,5,6; 15 gubat, 1-15 Mart 13Q3( 27 gubat, 13-27 Mart. 
1887 )f s. 37, 40, 41-42. 

"Evhadeddln’infKirmanl) Bazi RubalyAt-i HakimAneleri" 
-§iirler ve t erclimel eri- Niltlfer, nr. 8, 11, 13; 15 
CamAziyel-Ahir, 1 gfeban, 1 Ramazan 1304 ( 12 Mart, 

25 Nisan, 24 Kayis 1887). 

"§i*r-i Arabl" -§iirler ve terciimeleri- Ismail Hakki, 

’ Niltlfer, nr. 11, 1 gabat 1304 (25 Nisan 1887), s.2- 
,f Mev , ize J! (SAdi-^ girazi’den terctime) -§iir terc. Niltlfer , 
nr. 11, 1 gaban 1304(25 Nisan 1887), s.3. 
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"Manzume-i FArisiye" -§iirier ve terctimel eri- Receb Vahyl, 

Niltifer, nr. 11, 12; 1—13 §aban 1304(25 Nisan— 9 Mayis 1887). 

"AMak-i Muhs ini 'den Manzum Bazi A'a&r” (Hiiseyin b.Ali-el- 
KA§ifi( vefati 910 H)’nin eserinden §iirler) Niltifer, 
nr. 14, 15 Ramazan 1304(8 Haziran 1887), s.3. 

"Rebiti '1-Ebrfi.r 'dan Terciime" (Zemah§erl ’nin eseri) — imzasiz— 
Niltifer ,nr.l5, 1 §evval 1304(23 Haziran 1887), s 2. 

"Bostan-i Genab— i Sadi ’den Hesren Terctiroe" —imzasiz— 

Niltifer , nr. 16, 15 §eteval I304 (7 Temmuz 1887), s.4.. 

"Ahl&k-i NAsirl’den ISitercemdir" -imzasiz- Niltifer, 

17, 1 Zilka’de 1304(22 Temmuz 1887), s. 2-3.. 

”Terclimedir ,J (Fars$a’dan nesir), Eski§ehir ’den 5raer Feyzl, 
Niltifer , nr. 20, 15 Zilhicce 1304( 4 EylUl 1887), s.2* 

"Baharistan’dan Mehazdir-Hik&ye" , -imzasiz- Say, nr. 1,3; 

15 Te§rin-i evvel, 15 Te§rin-i stmi 1303 ( 27 Ekim, 

27 Kasim 1887), s. 2-3» 21-22.. 

"Giilistan-i CenAb-i Sfidi’den" -imzasiz- Say, nr. 2, 1 Te§- 

rin-i s&ni 1303(13 Kasim 1887), s. 10.. 

"Ctimel-i Hikemlye-i Arablye", -imzasiz- Say, nr. 2, 4; 

1 Te§rin-i sAni, 1 KAmln-i evvel 1303 ; ( 13 Kasim, 

13 Aralik 1887); s. 11-12,, 28- 

"Teracira-i AhvAl " -Bazi Arap §airleri hk- - biyografik- 
Say, nr. 3, 15 Te§rin-i sAni 1303(27 Kasim 1887), a ,22. 

"Kit*a-i Sa’di" -§iirin nesren terc.- Tarlk ba§muharriri 
Said, Terakki. nr. 1, 1303(1887-1888), s. 3. 

"Bir Ni§Ane-i Mefharet" (§ehriyAr ve bir eseri hk. ) -bi- 
yografik- r imzasiz- Say , nr. 8, 1 §ubat 1303(13 §ubat 
1888), s, 58-59. 

"Sadratti ’1-Arab" (Durttb-i EmsAl-i Arabiye) -imzasiz- 

Niltifer. nr. l-£0; 1 Rebiiil- evvel ~ 15 Zilhicce 1305 
( 17 Kasim 1887- 23 Agustos 1888) r 

"Sanihatti'l-Acem" (Fars$a7.dan bazi se$me §iirler, veclzeler) 

-imzasiz- Niltifer, nr. 1 - 60; 1 Rebitll-evvel 1305 - 
1 Safer 1309 (JTT Kasim. 1887- 6 Eyltll 1891) 
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"Edebiyat" (Hz.Ali'nin bazi felsefi sozleri ve Tlirkge'ye terc. 
FevMd, nr.l, 1 Rebiui-evvei 1305(1? Kasim 188 7), s. 4-5. 

"Edebiyat" (Bazi Arapga beyitler ve izahlaa), -imzasiz- 

Feviid, nr. 3,4,7; 1-15 Rebilil-ihir, ; 1 .Cemiziyel-evvel 

1305 ( 16-31 Aralik, 1887, 15 Ocak 1888);. s. 18, 27, 
50-51. 

"Ayine-i Iskender", -eser tercttmesi-, -imzasiz- Niliif er. 
nr. 1© - 60; 15 Recreb 1305 - 1 Safer 1309 (28. Mart 
1888- 6 Eyltil 1891)- 

"Kit 'a" -Arapga bir §iir ve terc.). Him id Ziyi, Nihil , nr.. 

6, 1304 (1888-1889), s. 168-169. 

"Serge Ku§u" -§iir ve tercilmesi-, (Mevlini Cimi'nin), Say , 
nr. 12, 1 Nisan 1304(13 Nisan 1888), s.. 91. 

"Baharistan'dan Iki Kit'a" -§iir teEc.- imzasiz-. Say, 
nr. 13, 15 Kisan 1304(27 Nisan 1888), s. 102-103- 

”§eref-nime" -biyografik: Mevlini'nm hayati- Ali Haydar, 

Nil lifer, nr. 25, 1 Rebitil-evael 1306( 5 Kasim 1888), 
s. 202-204. 

"GKil istan-i Sidi'den' tfeghur Bir Kit»a ve Bunun Nazmen 
Terctimesi", Aglarcaz&de Hakki, Njltifer. nr. 32,, 41; 

1 §evval 1306, 1 Rec eb 1307 ( 31 May is 1889„ 21 §ubat 
1890) s. 313,, 455- 

"Muhadarit ' tan Mtitercem” -nesir- -imzasiz-, Fev&idj, hr»15. 

1 §evval 1305(;11 Hazir.1888), s. 116-117- 

"Kit'a" (Farsga bir kit’ a ve terc. ) (Firdevsl-i TOsl’den) 
-imzasiz- Nil lifer, nr. 33, 1 Zilkade I3O6 (29 Haziran 
1889), s. 329-330. 

"Bostan-i Sadi’den Nazmen Terctime" , Erm en ekl i Hasan RU§dli, 

Nil lifer, nr. 34, 1 Zilhicee 1306 (29 Teramuz 1889), s- 
343-344. 

"ibn-i Gibir’in Terceme-i Hili" -imzasiz- TTmran, nr. 23, 24 
23 Temmuz 1304 '-6 Agustos 1304( ; 4-18 Agust os , 1888). 

"Baharistan f dan-I)eve, E§ek", -nazmen te retime- imzasiz-, 

Feviid. nr. 20 , 11 Agustos 1304(23 Agustos 1888), 

s. 156. 
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"Edebiyat" (Hz.Ali'nin bazi felsefl sbzleri ve TUrkge'ye terc 
Fev&ld, nr.i, i Rebiiil-evvel 1305(17 Kasim 1887), s. 4-5 

"Edebiyat" (Bazi Arapga b'e'yitler ve Izahlan), -imzasiz- 

FevAid . nr. 3,4,7 } 1-15 Rebiiil-Ahir, : .1. -CemAziyel-evvel 

1305 ( 16-31 Aral lk, 1887, 15 Ocak 1888)* a. 18, 27, 
50-51. 

"Ayine-i tskender", -eser terciimesi-, -imzasiz- Nililfer, 
nr. 10 - 60; 15 Recreb 1305 - 1 Safer 1309 (28 Mart 
1888- 6 Eyliil 1891).. 

"Kit'a" -Arapga bir §iir ve terc.), H&nid Ziyi, Nihil , nr.. 

6, 1304 (1888-1889), s. 168-169. 

"Seree Ku§u" -§iir ve terciimesi-, (MevlAni Gimi'nin), Say , 
nr. 12, 1 Nisan 1304(13 Nisan 1888), a.. 91- 

"Baharistan f dan Iki Kit'a" -§iir terc.- imzasiz-. Say, 
nr. 13, 15 Niaan 1304(27 Nisan 1888), s. 102-103. 

”§eref-nime M -biyografik; MevlAni f nm hay at 1 - Ali Haydar, 
Nililfer, nr. 25, 1 Rebitll-ev*el 1306( 5 Kasim 1888), 
a. 202-204. 

"Gill iatan-i SAdi'den' #e§hur Bir Kit 1 a ve Bunun Nazmen 
Terciimesi", AglarcazAde Hakki, Niltif er. nr. 32„ 41; 
i §evval 1306, 1 Recreb 1307 ( 31 Mayis 1889,, 21 §ubat 
1890) a. 31 3„ 455*. 

"MuhadarAt 1 tan MO ter cam" -nesir- rimzasiz-, FevAidj, hp»15» 

1 §evval 1305 (j 11 Bazir. 1888), s.116-117.. 

"Kit'a" (Faraga bir kit'a ve terc. ) (Firdevsl-i Tftsl»den) 
-imzasiz- Niltif er, nr. 33, 1 Zilkade I 3 G 6 (29 Haziran 
1889), s. 329-330. 

"Bostan-i Sadi’den Nazmen Terelime" ,Ermenekli Hasan RU§dli, 
Nililfer^, nr. 34 , 1 Zilhicce 1306 (29 Temmuz 1889), s- 

343 - 344 . 

”ibn-i CAbir’in Tereeme-i Hili" -imzasiz- Umran, nr. 23, 24 
23 Temmuz 1304 '-6 Agustos 1 304 ( ;4-l 8 .Agustos ,1888)* 

"Baharistan f dan-Deve,E§ek", -nazmen terclime-imzasiz-, 

Feviid, nr. 20 , 11 A?gustos 1304(23 Agustos 1888), 

s. 156. 



- "Muhakemeth 'l-Lfigateyn" -eser t erclimesi-imzasiz- Nilttf er , 

nr « 37 , ”40y Rsbilil — svvsl X 307“ Csrnstzi'ysi 1>07 

( Ekim 1 889-- Ocak 1 880 ) . 

-"TenbihAt-i NevAi" -nesir- tmzasiz- N llilfer . nr. 39, 1 Ce- 
mAziyel-evvel 1307(24 Aralik 1889), s. 427. 

-• "BaharistAn-i CSrai'dan” -terciime §iirler- AglarcazAde Hakki, 
NihUfer, nr. 51, 1 GemAziy el -evvel 1308(13 Aralik 1890) 
s. 623. 

- "ferAcim-RubaiyAt" (MevlAnA'dan ; RubAller.) .-VeledTEshul-Qe^eM, 
Efendi, Hazine-i FUnftn, nr. 9- 39; 26 Agustos 1309 - 

24 Mart 1310 ( 7 Eylttl 1893- 5 Nisan 1894). 

- "AshAb-i Tabakst-i Seb**" -Abdlilganl Senl- biyografik-, 

*cl» 1 , nr. 21“ c. II, nr. 8; IS I 1 e§r m— 1 
sAni 1309 - 19 Agustos 1310 (30 Kasim 1893 - 31 Agus- 
tos 1894). 

- ,? §uarA-yi §arklye- Acemler" -biyografik- FAik Esad, Mekfeeb, 

nr. 1,2; 30 KAnun-i evvel - 13 KAnun-i sAni 1309 ( 11- 

25 Ocak 1894). s. 8-10; 55-57. 

- "Mir Ali §lr NevAyi ve Qagatay §uarAsi M , Ismail Hakki, 

Mekteb, c.I, nr. 1-7, 30 KAnun-i evvel 1309 - 24 Mart 
1310 ( 11 Ocak 1894 - 5 Nisan 1895). 

- "Araplarm HikAyAt-i §AirAnesi n , (Andelib )FAik Esad, 

Mekteb, c.I, nr. 1-3, 20:; 30 KAnun-i evvel, 13r 27 
KAnun-i sAni 1509, 17 Te§rin-i sAni 1310 ( 11-25 Ocak 
8 §ubat 1894, 29 Kasim 1894). 

- "MuvAzene" (Ba 2 i Arap §Airleri hk. ), Mebmed Veled, Mekteb. 

c.I, nr. 2-7,13 KAnun-i sAni 1309- 24 Mart 1 31 0 ( 25 
Ocak 1894 - 5 Nisan 1894 ), s. 69-74, 313-317. 

- "thyA-yi AsAr" (Bati Kars ^Airier* ve Sserleri hk), 

Mekteb, c.I, nr. 2, 13 KAnun-i sAni 1309 (25 Ocak 1894) 
s. 74-77. 

- "Ant ere b. §eddAd ve Araplann Devr-i CAhillyetteki Edebi- 

’ yAti", Zeki MegAmiz, Mekteb, c.I, nr. 4 , 6; 10 §ubat 
1309, 10 Mart 1310 ( 22 §ubat, 22 Mart 1894), s. I 64 - 
169, 252-256. 
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"tran-i Kadlmin Tarih-i Felsefe ve Mez&hibi" -imzasiz- 
MalUmat, nr. 2-4, 17 §ubat 1509- 3 Mart 1310 (1-8- 
15 Mart 1894), s. 16 , 19-22, 31-32. 

"TerAeim-i AhvAl- Farabi" -biyograf ik-imzasiz- Malhm&t . 
nr. 2 , 17 §ubat 1309( 1 Mart 1894), s. 12 - 13 . 

"TerAcim-i AhvAl- Ibn-i Bfice" -biyograf ik-imzasiz- MalU- 
m|t, nr. 3 , 24 §nbat I309 (8 Mart 1894), s. 22-23. 

"NUs emAtU ’1-EshAr FI MedhU r n-Nebi Mil -Muhtar" -eser ter- 
ctimesi - AbdUlgani Nablftsi 'den terc. eden Ismail 
Hakki Efendi, Mekteb. nr. 5- 11; 24 §ubat 1309 - 19 

May is 1310 ( 8 Mart - 31 May is 1894). 

"EdebiyAt-i FArisiyeye Bir Nazar" - HUseyin DAni§, MalU- 
m&t, nr. 5 - 19 ; 10 Mart - 16 Haziran 1310 ( 22 

Mart - 28 Haziran 1894), 

"TerAcim-i AhvAl - lbn-i Hal dun " -biyografi- imzasiz - 
Mai tun tit , nr. 7, 24 Mart 1310 (5 Nisan 1894), s. 54 . 

"HulefA-yi Emevlye ve Abbas lye Zamaninda Zuhtlr Eden Me- 
§ Ahir-i TJlemA ve §uArA-yi Arab" -Zeki MegAraiz, Mek- 
teb, nr. 9, 11, 13; 21 Nisan, 19 Mayis 16 Haziran 

1310 ( 3 Mayis, 31 Mayis, 28 Haziran 1894 ).- s.. 404- 
409, 506-507, 579-583. 

"TUrkmenlerin §iiri ve Mahdumkulu Divani" (Irak Turkmen 
§Airleri hk. ) -Ismail Hakki, Mekt eb. nr. 11,19 Mayis 
1310 (31 Mayis 1894), s. 484-487. 

"lbn-i Slna" -(ArapQa bir gazeteden tercUme edilmi§tir) 
Zeki MegAmiz, Mektep, nr. 14, 30 Haziran 1310 ( 12 
Temmuz 1894), s. 22-27. 

"LeylA-el Ahlllye" ( ~Bu isimdeki Arapr§lLiresi ve Arap 
edebiyati hk. ), FAik, Hazine-i FUnhn, c.II, nr.. 13 , 

22 EylUl 1310 ( 4 Ekim 1894), s. 104-lo5. 

"Ter&ddm-i AhvAl Kadi Bey z Avl" -biyograf i-imz as iz- 

MalUmAt, nr. 32, 22 EylUl 1310( 4 Ekim 1894), s. 253. 

"El-Hadis-i §Uchn" -(Bazi Arap §Airleri ve eserlerinden 
Srnekler), -MUnlr r Mekteb, nr. 17-21, ,29 EylUl - 5 
KAnun-i evvel 1 310 ( 11 Ekim - 17 Aral ik 1894).- 
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"Levhti '1-GarAm FI MesAri»-i ErbObli 'l-HivAm" -(Bir Arap §A- 
irinin eseri---nazxm,nesir. kangik- SAmih, Hazlne-i' 

Hintto, c.II, nr. 16, 13 Te§rin-i evvel 1310 ( 25 Ekira 
1894), s. 129-131. 

"KelAm-i Matbu', KelAm-i Masn'Cl , : Mukaddeme-i Ibn-i Haldun- 
■un Paris basmasmda gSrtiliip terciime edilmi§tir" yBahal, 
Mekteb, nr. 19, 27 Te§rin-i evvel 1310 ( 8 Kasim 1894), 
s. 249-251. 

"MiftAhti ’l-MisbAh" -eser terctimesi, Muallim Batros Elbistanl 
nin- Mlit. Andelib, Mekteb, nr. 20, 17 Te§rin-i sAni. 

1310 ( 29 Kasim 1894 ), s. 299-300. 

"Dlisttir-i ZebAn -l Farisl” -Farsga Grameri- Hliseyin DAnig, 

Mekt eb, c. Ill^nr. 2i^. c^IVrhr. 4, 5 Kanun-i evvel 1310- 
5 Tegrin-i evvel 13H (17 Aralik 1894-17 Ekim 1895). 

”Bir MlinAcaAt Terctimesi" -Ez.Ali’nin- Ahmed N&im, Mekteb, 
nr. 22, 29 Kanun-i evvel 1310( 10 Ocak 1895), s. 388- 
391. 

"Mtitenebbi r nin §iirlerinin Tefslri" , AbdiilvAhid, Mekteb, 
nr. 22, 29 KAnun-i evvel 1310( lOOcak 1895), 3. 395-402. 

M Hikmet-i liisanlye ve LUgat-i Arablye", Corci Zeydan’dan 
Qev. Zeki MegAmiz, Mekt ep. nr. 22, 29 KAnun-i evvel 
1310 ( 10 Oeak 1895 ), s. 403-406. 

"RubalyAt-i HAletl" -eser ter climes i- imzasiz- Mekteb , 

nr. 23-29, 12 KAnun-4! sAni 1310 - 13 Kisan 1311 ( 24 
Ocak 1895 - 25 Kisan 1895 ),- 

"HAfiz-i §irAzl’nin Muhtas ar Terceme-i HAli" -imzasiz- 
Mekteb, nr. 26, 2 Mart 1311 (14 Mart 1895), s. 589- 
591. 

fHansA" (Arap gAiresi) -biyografik- Mecdl, Mektep, nr. 

26, 37, 2 Mart 1311, 10 Agustos 1311 ( 14 Mart 1895- 

22 Agustos 1895), s. 591, 489. 

"MilntehAbAt-i E§ 'Ar-i Arab" -§iir terc.- SUlevman Niyazl, 
MalftmAt , nr. 1-12, 11 Mavis 1311 - 31 Agustos 13H 
( 23 Mayis 1895 - 12 Eyllil 1895). 
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"MUktesebAt-i 
nr. 6-19, 


Rif ' at ” -ArapQ a §iirler ve terc.- 

*P PTTiTTiTJl Z = IQ r npc>*k-!-»^ = <4 1 711 

^ CllHUW* *-> 0? A J^L x JL c> » * C-t- JU 


MalUmAtj 


T C 
J- -/ 


muz - 31 Ekim 1895). ' 

"MuallakAt-i Seb’a Hakkmda Bir MUtal A 5 a" - Slileyraan Ni- 
yazi, Maltm&t, nr. 7 13 Temmuz 1311( 25 Temmuz 1895), 
s. 143-144. 

"LeylA'tfl-Ahillye" (Bir Arap § Airesi,hayati, eserleri), 
Zeki MegAmiz, Mekteb, nr. 38, 39; 19 Agustos-7 EylUl 
1311 (31 Agustos- 19 EylUl 1895 ), s. 537-538, 601- 
602 ). 


"MukaddimetU *l-Edeb M -Zemah§ erl 'den terc. eden Ahmed Efen- 
di, Mekteb, c.IV, nr. 4 - 17; 5 Te§rin-i evvel 1311 - 


4 Xanun-i sAni 1311 ( 1? Ekim 1895 - 16 Ocak 1896 ). 

"BiroAr ve Tabib” -FarsQa’dan nazmen terc.. §erif Riza, 
MaltanAt. nr. 18, 12 Te§rin-i evvel 1311 ( 24 Ekim 
1895), s. 383-384. 

"TJstil-i Ter dime”- Arap §iirinden- irazasiz- MaltimAt. nr., 

21, 2 Te§rin-i sAni 1311(14 Kasim 1895), s. 453-455. 

"E§-fiir ve’§-§uarA" -(Bazi Arap §airleri hk. ) Ferik Meh- 
med Pa§s, Hazine-i FUntln. nr. 22-24, 9 Te§rin-i sAni- 
23 Te§rin-i sAni 1311 ( 21 Kasim- 5 Aralik 1895), s.„ 
178, 184-185, 193-194. 


"Ke§klil-i BahAeddin- Amill'den" -eser terc., Hafiz §em , l, 
Mekteb, nr. 16, 28 K&nun-i evvel 1311 ( 9 Ocak 1896) 
s. 242. 

"Gazel” -MevlAnadan- terc. HAfiz §em’l - Mekteb, nr. 20 
26 KAnun-i sAni 13H (7 §ubat 1896), s. 311-312. 
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BtBLiYOGRAFYA 
I. TEDKlK EDlLEN MECMUALAR^ 


- AfAk (1299-1300) 

- AsAr (1301-1302) 

- Berk (1302-1303) 

- EnvAr-i ZekA (1299-1301) 

- EtfAl (1301-1362) 

- FevAid (1304-1314) 

- Gayret (1301-1302) 

- Gencine-i BelAgAt (1302) 

- Gonce-i Edeb (1299-1300) 

- GUl§en (1301-1502) 

- GUne§ (1301) 

- Haft a (1298-1299) 

- Hamiyyet . (1302) 

- HAver (1301) 

- Razine-i Evrak (1297-1298) 

- Hazine-i FUntin (1308-1312) 

- Hizmet (1302) 

- Kevkebtll-tlim (1302) 

- Kaarif (1307-1312) 

- MaltunAt (1309-1311) 

- MalttaAt (Baba Tahir » in) (1311-: 

- Kanzara (1303) 

- Mecmua-i AsAr (1299-1300) 

- Mecmua-i Muallim (1303-1304) 
-Mecmua-i Rlttm (1303-1304) 

- Mektefe (1307-1314) 

- Mezra-i Haarif (1300) 


- Mir' at - 1 Alem (1300) 

- Mirsad (1307) 

- Muhit (1305) 

- Musaver Cihan (1306-1308) 

- Kahl-i Em el (1302) 

- Hah id (1302-1303) 

- Neem-i SaAaet (1304) 

- Nihal (1303-1304) 

- Niltifer (.1305-1309) 

- Nokta (1305) 

- PAyidAr (1305) 

- Resimli Gazete (1307-1315) 

- Risale-i Hafl <1303 ) 

- SafA (1304) 

- Sa’y (1303-1304). 

- Sebat (1302) 

- Servet-i FUntln (1307-1923) 

- §af ak ( 1301 - 1302 ) 

- §u»le (1302-1303) 

- §u»le-i MaArif (1302) 

0 

- Terakki (1303) 

- Te§ vik (1303) 

- Tulft * (1300) 

- TJraran (1303-1304) 

- ZerrAt (1304-1305) 


(1) Isimlerin kar§isxndaki tarihler, mecmuanin yaym tarihini 
gdstermektedir. Aym isirade olan mecmualardan hangisinin ta- 
ranmi§ oldugunu bel irtebilmek iQin bn tarihler verilini§tir 



II. MAKELELEE+N KRONOLOJlK BlBLlYOORAFYASI 


1881-1882 

"Alexandre Dumas (zade)" E.NAzim Bey, Sazlne-1 Evrak. nr. 35 

(1297-1298A881-1882), s. 550-555. 

1883-1884 

"Zemzeme", MenemenlizAde M.TAhip-, Otlnes, nr. 1, 1301 (1883- 
1884), s. 5-10. 

"Bernard in de Saint Eierre", Htiseyin ^Avni, GUnes. nr. 2, 4;, 
1301 (1883-1884), s. 40-48* 83-87-, 


"Mektup Yolunda Birisine Hitaben Yazilmi§ Bir Makaledir", 
MenemenlizAde M. Tahir, GUneg. nr. 6, 1301 (1883-1884), 
m. 2 53-258. 

"Bir Kamus ile Kavaid Kitabina Muhtaciz", Kenemenl izAde M*. 
Tahir, HAver. nr. 1, 15 CemAziyel-Ahir 1301 (14 Nisan 
1884), s. 8-10. 

"§iir Nasil Sdylenir?", MenemenlizAde M. TAhir, HAver . nr „2 
1 Receb 1301(27 Nisan 1884), s. 37-38. 

"§iir ve §Air", Kenemenl izAde M. TAhir, HAver, nr. 2, 1 Re- 
ceb 1301 (27 Nisan 1884), s. 38-41. 

1885*1886 

"Evzan-i Killiyenin Terkiyle Evzan-i Arhzlyenin Kabulli "„ 
lbntlr-Re§ad Ali Ferruh, Mir* at- 1 Alem. nr. (15-16), 

1300 (1885), s. (118-119,122). 

"HarabAtiyAn", NAbizAde NAzun, Kevkebhl-ll im, nr. 4 » 1 Re- 
bitls-sAni 1302 (18 Ocak 1885), s- 120-125- 

wLa Fontaine", M.C.^ gafak, nr. 5,6,7/ 16 Haziran, 1-16 Ten- 
muz 1301 (28 Haziran-13-28 Temmuz 1885)* s. 125-127, 
155-156, 182-183. 
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"Nef'l", H. Kernel, Berk, nr.l, 2; 1303 (1885-1886), s. 30- 
32, 64. 

"Victor Hugo’ya Dfiir Bir Mtilfihazadir ", Mehmed Zlver, Berk. 
nr. 5, 6 , 7; 1303(1885-1886)* s. 156-159, 191 - 192 , 
222-224. 

"Mustafa Re§id Bey'e Hitafeen Bir Mektup", Re§ad Bey, Nihal. 
nr. 6 , (1303-1 304/:i886), s. 168-171. 

"Re§id Beyefendi Biraderimize", Mehmed Zlver, Mihfil, nr. 6 , 
( 1303 - 1 304 A 886 ), a.. 172-175- 

"Mustafa Re§id Bey' in Mehmed Zlver Bey'e Bir Mektubu", 

Nihal, nr. 7, (1303-1304/1886), s. 199-201. 

"As fir Hey’et-i Tahrlriyesine Gevab", Mustafa Re§id, Nihal. 
nr. 7, (1303-1304/1886), s. 218-221. 

"Oltl", Meneraenlizfide M. Tfihir, gayret, nr. 2, 10 Kfinun-x sfini 

1301 ( 22 Ocak 1886 ), s. 7-8. 

"Biraderim Fuad Beyefendi", Meneraenlizfi.de M. Tahir, gay get, 
nr. 3, 17 Kfinuna. sani 1301( 29 Ocak 1886), s.10-11. 

"garib Bir Terakki", Meneraenlizfide M, Tahir, Gayreti, nr. 3# 

17 Kfinun-i sfini 1301 (29 Ocak 1886), s. 11-12. 

"Victor Hugo", Meneraenlizfide M. Tfihir, Gayret, nr.. 4, 5, 65 
24-31 Kfinun-i sfini-7 §ubat 1301(. 5 1219. §ubat 1886 )j 
s. 15 - 16 , 18-20, 23 - 24 - 

"Bazi Mttlfehazfit", Meneraenlizfide M. Tahir, gayret, nr. 3, 

5, 7; 24*31 Kfinun-i efini;14 §ubat 1301 ( 5,12,26 

§ubat 1886), s. 16 , 20 , 28. 

"Tahir Bey Biraderime"/MekteB-i Hukuk Miiallimi Fehmi Efendi), 
Gayret, nr. 6 , 7 §ubat 1301(19 §ubat 1886), s. 21-22. 

"Mtitalaa" (Fehmi Efendi’ye Cevap), Menemenl izfide K. Tfihir, 
Gayret. nr. 6 , 7 §ubat 1301(19 §ubat 1886), s .22-23- 

"Btiytlk Bir Cttr'et Yahut Ktl<$ttk Bir Dikkat", All Keraal, 

GUI sen, nr. 4 , 20 §ubat 1301( 4 Mart 1886), s. 14-16. 

"Edebiyat", Meneraenlizfide Me Tahir, " As fir., nr. 2, 3; 27 
§ubat, 6 Mart 1302(11, 18 Mart 1886 ); s. 1-2, 1-2.. 

"Cevfibtl ’l-Cevab", Ali Kernel, GUlsen. nr. 7, 8* 13, 20 Mart 

1302 ( 25 Mart, 1 Hisan 1886); s. 27-28, 29-30. 
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"MUtalAA", Rusflhl, GUI sen, nr. 9, 27 Kart 1302( 8 Nisan 
1886), s. 34, 

"Edebiyatimiza Dair Bir Iki Sdz-H&mid", MenemenlizAde M* 
Tahir, Gayret, nr. 11, 14, 15, 21; 14 Kart, 4-11 

Nisan,-: 23 Kay is 1302 ( 26 Mart, 15-23 Nisan, 4‘ Hazi- 
ran 1886); s. 42-44, 54-56, 60, 82-83. 

"BUrhan", -imzas iz- GUls en, nr. 12, 17 Nisan 1302 (29 Ni- 
san 1886 ), s . 48* 

"MUnaka§At-i Edebiyemize BAir Bazi MUtal aAti Hivi *Haki- 
kat-i EeLAm* Adiyla Ne§rolunacak Mecmuaya Mukadderae 
Ittihaz Qlunrou§tur ", Mehmed Ziver, GUIs en, nr. 14, 15# 
1, 8 May is 1302 ( 13, 20 Mayis 1886); s. 54, 58-59- 

"Shakespeare”, FAik Hilmi, Sebat, nr. 5, 15 Mayis 1302 
(27 Mayis 1886), s. >6-37. 

"Mektup", Mehmed SalAhi, Gayret, nr. 19, 9 Mayis 1302 
(21 Mayis 1886), s. 75-76* 

"Mukabele", MenemenlizAde M. TAhir, Gayret, nr* 19, 2 Pa 
9, 16 Mayis 1302 ( 21-28 Mayis 1886); s. 76,79-80* 

"Gevap”, MenemenlizAde M. TAhir, Gayret, nr, 21, 23 Ma- 
yis 1302 (4 Haziran 1886), s. 81-82. 

"Mukaddeme" MenemenlizAde M. TAhir, Gayret, nr. 21, 23 
Mayis 1302(4 Haziran 1886), a.. 83-84.. 

"HAmid Terakki mi Ediyor Yoksa Tedennl mi?”, Menemenl i- 
zAde M. TAhir, Gayret, nr. 22, 30 Mayis 1302(11 Ha- 
ziran 1886), a. 87-88. 

"§Air-i Me§hur Goethe", -imzasiz- GQlsen, nr. 19, 19 
Haziran 1302 ( 1 Temmuz 1886), s. 76. 

”Jan Jacques Rousseau", A.K* , GUlgen. nr. 20, 3 Temmuz 
1302 (15 Temmuz 1886), a. 79-80. 

"Montesquieu”, Ali Kemal, GUlsen, nr. 22, 24 Temmuz 1302 
(5 Agustos 1886), s. 87. 

”Be§Tlr Fuad Beyefendi’nin Victor Hugo tJnvanli Eserlerine 
DAir Yazdigim Makaleye Mukabil Saadet Gazetesinde Ne§- 
rettikleri Varakaya Gevaptir", MenemenlizAde M. TAhir, 
Gayret, nr.- 29, 30, 31, 33; 18 Temmuz, 22 Agustos, 5-19 
Eyltil 1302 ( 30 Temmuz, 3, 17 EylUl, 1 Ekiro 1886), s* 
113-115, 117-120, 122-123, 129-130* 



"Flora" -imzasiz— AsAr, nr. 14, 21 Agustos 1302 (2 Eyltil 
i P«6 1 s t =0 


"Be§ir Fuad Beyef endi »nin‘ 1, Yetmi§bin Beyitli.Bir Hicviye" 
t'nvanli Makaleler-ine Mukabele ve SukOt 'V Keriemenl izAde 
M. TAhir, AsAr, nr. 14, 21 Agustos 1302 (2 Eyltil 1886), 
s. 2-3. 


"Menf A" -imzasiz- Qtllgen , nr. 25, 18 Eyltil 1302 (30 Ey- 
ltil 1886), s. 97-98. 


"Victor Jiurgb", , ,Sel ; An±kl ir\Fazl 1 Neejp, . Bamlyet, nr..-. 1 2,13,. 
14/ T, -1 5 T e§ r in - i eyyelj 1 Te§rin-i;-sSnil30-2-:: ( 15, 
27 Ekim, 13 Kasim 1886)/ s. 94r95,., 100-1 01, 1 08-110. 
"Bir CevapnAme", SelAnikli Fazli Necip, Haralyet , nr. 16, 


iiBuiuu - 


V C-L 


-L V- L 5 


A — ^*7 « 1- *1 OOC 1 

OJL JLfi. -L O O W / f 


1 Al T nc 
-L J. 


1877 

"Buffon", HAzim, N&hid, nr. 1, 2, 3, 4/ 1-15 KAnun-i sAni, 
1-15 §ubat 1302( 13-27 Ocak, 13-27 §ubat 1887), s._ 6-8, 
15-16, 23-24, 31. 

"§Airiyet", NAbizAde NAzim, Manzara, nr. 4, 8/15 Nisan, 

15 Haziran 1303( 27 Nisan, 27 Haziran 1887), s. 44-46, 
88-91 . 

"MtltalAa", NAbizAde NAzim, Manzara, nr. 9, 1 Temrauz 1303 
(13 Temmuz 1987), a. 101-102. 

"Bir Cografya Ltigatine Derece-i Ihtiyacimiz", Manzara, 
nr. 10, 15 Temmuz 1303(27 Temrauz 1887), s. .113-117- 

"MtilAhaza", NabizAde NAzim, Manzara. nr. 10, 15 Temmuz 
1307( 27 Temmuz 1887), s. 118. 

"Lisanimizda §lve", NAbizlie NAzim, Manzara. nr. 11, 12, 13/ 
1 Agustos, 15-17 Eyltil 1303(13 Agustos, 27-29 Eyltil 
1887)# s. 127-128, 137-139, 143-145. 

"Edebiyatimiza Dair Bir Iki S8z", MenemenlizAde M. TAhir, 

* Mtirtivvet, nr. 34, 35, 36, 38/ 31 Agustos, 7-14-28 
Eyltil 1305 ( 12-19-26 Eyltil, 10 Ekim 1887)- 
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’’Roman Nedir?", Ahmed Ihsan, Umran. nr, 7, 12 Ksnun-i 
evvel 130^(24 Aralik 1887), s. 78-79. 

""Kektup", Risale-1 Hafl, nr. 2, 18 KSnun-i evvel I303 (30 
Aralik 1887), s.6. 


1888 

"Fuzftll’yi Taniyalim", Mehmed Zlver, Nihal , nr. 8, 9; 1304 
(1887-1888), s. 228-232, 269-274. 

"Walter Scott ’’-imzasiz- ZerrAt. nr. 4, 1304(1887-1888), 

a. 115-120. 

"Mlzan’a Bir Nazar", —imzasiz- Say , nr. 9, 14 §ubat 1303 
(26 §ub at 1888), s. 66-69. 

■'Tar came— 1 HA1— i Goethe", Suleyman Subhi, TJmrsn, sr. 11, 
13, 14, 16, 17, 18, 19; 6 §ubat, 1303; 5-19. Mart; 16- 30 
Nisan, 14-28 Mayis 1304( 18 §ubat, 17-31 Mart, 28 Ni- 
san, 12-26 Mayis, 9 Haziran 1888), s. 127, 15:0-151, 
I63-I64, 184, 197-198, 209-210, 222. 

"Istanbul 'dan Mektup ", Nilttfer. nr. 9, 1 Recefc 1305 (14 
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N E T 1 C E 

Ara§tinnamizda "Ara Nesil»in edebiyat ve tenklde dAir 
b 81 lim bdliim inceledigimiz fikirlerine bir buttin olarak baki- 
Imca §u mti^Ahedeleri tesbit etmek mUrnktindUr: 

"Ara Nesil” edebiyatm ltijat raAnAsmdan yola Qikarak, 
zamanla kazandigi yeni mAnAlar, degi§en mAhiyet ve fonksi- 
yonu Uzerinde bazen ortak, bazen §ahsl g8rii§ler ortaya koy- 
rau§lardir. Oncelikle onlar edebiyat ile ahlAk arasmda mti- 
nAsebet kurmu§lardir. 

Edebiyat, insanin raanevi yontinU etkil ernes i ve egitme- 
si bakimmdan dnerolidir. Keza edebiyat, insanlardaki kdtii 
ahlAk temayilllerini tasfiye eder ve onlardaki fikrl, hissi 
ve vicdani gtlzelliklerin ortaya $ikmasini saglar. Ayni za- 
manda cemiyet egitimi aqisindan da edebiyat ile sosyal ah- 
lAk arasmda siki bir mtinAsebet vardir. 

Bir milletin w ilmen”, '’r'Cihen' 1 , ve ’’maddeten" kalkinma- 
si i<$in ilimden 8nce edebiyata dtl§en gorevler vardir. Bu 
itibarla gttzel sanatlarin bir kolu olarak edebiyat, felsefe, 
sosyoloji, fen gibi sosyal ve mttsbet ilimlerden once gelir 
veya onlann hayattaki roltlntt tamsmlar. Insanoglu sadece 
mUcerred gOzelligin degil, tabiatta ve kAinattaki gUzellik- 
lerin varligini da edebiyat sAyesinde hissetmi§tir. 

Edebiyatin umumi olarak mAhiyet ve fonksiyonu budur. 

"Ara Nesil" mensuplan §iir ve §Air hakkmda bazi g8- 
rt3§ler one stirer ve tarifler yaparken, daha ziyade o devir 
edebiyat mm da nabzini elinde tut an RecAizAde Mahmud Ekrem 
ve Abdttlhak HAmid*in tesiri altinda kalmi§lardir. Ancak on- 
larm bu gibi konulara dair dti§tincelerine yeni yorumlar ge- 
tirmek suretiyle devrin §iir ve §air g5rii§lerini hem akset- 
tirmi§ hem de geni§letmi§lerdir. Aynca o yillarda Bati'dan 
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terciime. yoluyla edebiy atuniz-a girmi§ olan Romantizm skimi- 
nin a§ in hassasiyet, stib jektifl ik, tabiatla birle§mi§ duy- 
gu ve dli§iinceleri lirik bir §ekilde ifade etme, insan "ben"i- 
nin hiirriyeti, tabiata kagi§ ve siginma gibi husAs iy etl eri 
ile Ara Nesil »in §iir anlayi§i arasmda dikkat gekici bir 
benzerlik mevcuttur. Bu geniglik ve htirriyet giirin §ekxl ve 
teknik unsurlanna da tesir etmigtir. 

Artik geklin kati kurallari duygu, dtigiince ve hay All e- 
ri sinirlamamakta, bilAkis §iirin di§ yapisi, gAirin diigiinee 
ve duygul anna gSre § ekillenmektedir. §iirde 8n plAnda gelen 
gUzelliktir ve gtizelligin rcuhtevasini yapan her geydir. §i- 
irde Srnegini tabiattan alan ve ancak tebiat hAdisel eriyle 
agiklanabilecek vssiflan hAiz his, fikir ve hayAlin meydana 
getirdigi gtizellikler 8nem tag imaktadir. Ferdl hisler derin- 
legmig, fikirler ulvllegmig, insan tabiati her An be§ duyuy- 
la hisseder ve yagar olmugtur. 

"Ara Nesil” mensuplan igerisinde romantik ve s antimen- 
tal giir anlayigimn yanmda, giirin belli bir hazirlikten 
sonra ulagilabilecek, belli bir kUlttir birikimiyle elde edi- 
lebilecrek bir cevher oldugunu 6ne sOrenler de vardir. 

Aynca o devre kadar kik sik tekrarlanan bir gSrtig, 
yani umuml olarak edebiyatm ahlAkla sxki miinAsebeti, cemi- 
yetin emrinde bir egitim vasitasi olmasi ve boylece sosyal 
bir vAkia Szelligini kazanmasi, giir ve gAir hakkinda da 
gegerli bir fikir htikmUndedir. 

Nihayet bu .nesil, gllzel sanatlarm bir kolu olarak 
§iiri . resimle mukayese etmig, onu resimden iistlin gbrmtigtilr. 

’•Ara Nesil ”in vezin hakkmdaki gdrtigleri aruz-hece mu- 
kayesesi, veznin giir igin bnemi ve giirin Ahengini saglama- 
daki rolU gibi meseleler lizerinde yogunl agmigt ir» 

Ali Ferruh, parmak hesabi da denilen heee vezninin bi- 
zira mil 11 veznimiz olduguna kAnidir. Nureddin Ferruh ise. 
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"vezn-i £x'abi" dedigi ai-uz veznini de birakir, 5} serbest §i— 
iri savunur. Ona gbre vezniri §iirde bir Shenk te§kil ettigi 
fikri yanli§tir. 

"Ara Nesil" HSmid, Ekrem ve Muallim NAci gibi list ad 
saydiklan §Airlerin gbrti§lerinden yola Qikarak kafiye hak- 
kindaki dtt§tincelerini de ortaya koymuslardir. MenemenlizS.de 
M. TShir, kafiyenin §iirde bir Shenk unsuru oldugu g8rti§Un- 
dedir. Ancak kafiyenin h&lihazirda varolan kati kurallan 
haf ifletilmezse, §iir tabillikten uzakLa§abilir boyleffe fi- 
kir ve hisler kayit altma alininca, §iirde sun’ilik ve sa- 
mimlyetsizlik ortaya $ikar. Nureddin Ferruh vezindg oldugu 
gibi kafiyede_de serbestlik tarafdaridir. §iirin bir "kayid" 
olan kafiyeden ziySde, "hissiy&ta t&bi olmasi" gerekir. 

Ree&iz&de M. Ekrem 1 in M nesr-i muhayyel n terkibiyle 
kar§i$adigi, * daha sonra da "mensur §iir" olarak adlandin- 
1 an ve Ttirk edebiyatma Bati'dafi terciime yoluyla g$ren men- 
sur §iir, n Ara Nesil ,r in ilgi gbsterdigi bir edebi tiirdiir* 

Bazi "Ara Nesil" mensuplan, roman ve hik&yeyi §iire 
tereih etmi§lerdir. Bu tercih hem §iirin o devirdeki duru- 
muna gbre eski edebiyatin kalipla§mi§ §ekil ve muhtevasma 
tepki gbsterilmesi, hem de Bati teairiyle mti§ahhas ins ana* 
hayata ve haklkate ybnelen bir edebiyat anlayi§inin iyice 
yerlegmesi dolayisiyledir. Bunu da en iyi §ekilde ancak hi- 
kSye ve roman vasitasiyla gergekl e§tirmek miimklindiir.. 

"Ara Nesil"e gbre romanda esas gaye, insanm duygu, 
dil§iince ve haySllerini ara§tirma ve gbzleme dayanan tasvir- 
lerle. ortaya koymaktir. Onlann sik sik tdkarladigi "ted- 
kik M , "tasvir", n tecrUbe”, M hakikat” kelimeleri edebiyati- 
mizin Romantizm'den Realizm ve Nattiralizm *e dogru bir sig- 
rama yapmaya hazirlandigini aQikga gbstermektedir*. 

Bu nesil tiyatro tiirtintin tarifi, cemiyetteki fonksi- 
yonu, Snemi, ferdin ahlSk, terbiye ve kiiltiir bakimondan ge- 
li§raesindeki rolil tizerinde de durmu§lardir* 
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Onlara gi5re tiyatro, cemiyetin ilerlemesi bakimin- 
dan faydali bir vasitadir. Bununla birlikte f era in ehlAki 
ve fikrl olgunluga eri§mesi iqin de tiyatroya Qok bnemli 
bir gSrev dti§mektedir . Tiyatro ins an in ba§mdan gegebile-: 
cek olaylan, qe§itli karakterleri aksettirmek suretiyle 
seyredenlerin "ders-i ibret" aim alar mi canli ve mli§ahhas 
§ekilde temin eder. Diger dnemli bir g 6 rev de t iyatronun 
egitim vasitasi olu§udur. Zira tiyatro, ins an ve cemiyetin 
"ilmen, edeben ve ahl&ken’’ geli§mesine hizmet eder. Egitim 
ve kill tilrUn tiyatro vasitasiyla gel i§tirilmes i ayni zaman- 
da ”tehzib-i ahl&k” demektir. Bu bakimdan’’Ara Nesil" men- 
suplan tiyatroyu bir sahne sanati ve saf bir edebiyat 
ttlrU olmanm ot 0 S ind 6 - sosyal bii* fonksiyon 3 . 1 *$. edsn, 
ve cemiyetin egitimine yarayan bir ar$Q olarak gBrtirler. 
BSylece onlar tiyatronun ’’faydali bir eglence" olmasi fik- 
riyle cemiyetin ahlAki, fikrl ve siyasl olgunluga eri§me- 
sine btiylik hizmeti olacagini sbyleyen Namik Hemal !e he- 
men hemen ayni g8r\3§ii payla§irlar. Haldi ki tiyatronun hem 
bir edebiyat tiirli, hem de sahne sanati olarak ’’tehzib-i ah- 
lAk”a hizmet edecegi dt§iincesi ilk tiyatro yazar ve tenkit:- 
Silerinden itibaren kabul edilmi§ ortak bir g 8 rti§ttlr. Ara 
Nesil bu g 8 rii§e sadece devrin yorumunu getirmi§tir. 

Tiyatro konusunda son olarak, bazi yazarlar, tiyatro 
mevcut tiyatro binalarinin durumuna dikkati $ekmi§ler ve 
Avrupa’daki binalarm dtlzen ve giizelll iginden bahsetmi§l er, 
nihayet geleneksel sahne ve tem&§fi s anatl arimizdan s 5 z et- 
mi§lerdir. 

Ara Nesil §ahsiyetlerinin 5n pl&nda gelen faaliyeti, 
onlann <je§itli edebiyat ve tenkit meseleleri lizerinde hem 
teorik olarak dt3§Unmeleri,hem de yerli ve yabanci edebl § ah- 
siyet, eser ve akimlan incelemek, onlar hakkmda degerlen- 
dimeler yapmak suretiyle pratik tenkit Srnegi vermi§ olma- 
landir. 
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Bir edebiyat teriminin ve tlirUniin adi olarak Fran- 
sizca "critique" kelimesi, Ara Nesil tarafmdan e§ anlamli 
kelimelerle kar§ilanmi§tir. Onlar bu kavrami, bu kelimeyi, 
"tenkid”, "intikad" ve ”mu&heze" kar§ llikl anyl a terctime 
etmiqlerdir. 

Menemenliz&de Mehmet TShir "tenkid"i ’’muSheze" ta- 
biri ile kar§ilami§tir. Fakat burada %m£herze M kelimesi, 
eser ve sanatQinm sadece kdtti, eksik ve yanli§ taraflari- 
ni ortaya koyma mAn&smda ele alinmami§, ayni zamanda iyi- 
yi, dogruyu ve ba§aril lyi bulma § eklinde anl a§ilmi§tir. 

Ara Nesil ’in tenkit ve tenkit§iye d&ir d\l§tincelerin- 
den qikanlacak ortak hususlar §u §ekilde mtital&'a edile- 
bilir: 

Tenkitqi, bir eser veya sanat$iyi §ahsl ve indl gb- 
rti§lere kapilmadan, ilml ve objektif olarak incelemeli, 
iyi veya kdtti, dogru veya yanli§ btttlin ySnlerini del ill er- 
le ortaya koymalidir. 

Tenkitgi derin bilgi, ktfltiir ve dikkat sahibi olmali- 
dir« Bir eseri veya eser sahibini incelemeden J5nce, c eser 
veya §ahis tizerinde ara§tirma yapmali, bbyleee <pk ydnlti bil- 
gi edinmelidir. Aynca bir eser in vtictlda geli§ §artlarini, 
sanatqimn mlzacim, zamanim, qevresinden aldigi tesirleri 
ve 5agda§lanm iyice ara§tirmali, §ahsiyet ile eser arasin- 
daki miln&sebetlere dikkat etmelidir. 

Tenkitqi bizsat edebiyatgilara bir rehber oldugu gi- 
bi, halki aydinlatan bir egitici olma vasffni da hMz bu- 
lunmalidir. Bdylece onlar edebiyatin geli§mesinde tideta 
bnderlik yaprni§ olacaklar, 6te yandan insanlarin ruhl, ah- 
lAki ve terbiyevl ySnlerden ilerl ernes ini saglayaeaklar-dir. 
Bunun iqindir ki tenkitqiler seqkin §ahsiyetlerdir. Edebi- 
yati kendi dar qerQevesinden, sadece eser olma vasfindan 
di§an qikararak insan, hayat ve cemiyetle milnltsebetlerini 
tesbit ve tayin edenler asil onlardir. 
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"Ara Nesil"in diger bir'ortak ybnli, devrinin tenkit 
anlayi§mi begenmemesi ve .sik sik gergek m&n&da bir tenkit- 
Q in in yoklugundan §ik&yet etmesidir. Mehmet Refet Efendi- 
nin tenkide a&ir scyledlkleri ve daha sonraki yillarda Ser- 
vet-i FUntmculann -bzellikle Ahmed §uayb r m- geni§ olarak 
Uzerinde duracagi Hippolyte Taine'in teorik tenkit gbrU§- 
leriyle paralellik arzetmesi bakimindan bnemli bir husustur. 

Bu nesilin tenkit ve tenkit? i anlayi§mda artik hissl 
degerlendirmel ere, yahut §ahsl intibalara day an an "stibjek- 
tif" veya "impresyonist " bir tenkit gorU§U hlkim degildir. 
Kunekkit, -kendilerinin tavslfiyle- "mtitef enninP sifatim 
da ta§idigi and an itibaren tenkiain mahiyeti degi§mi§tir. 

Bir eserin vticut bulmasinda san'atk&nn miza? ve §ahsiyeti, 
muhlti, hayati gibi fakt brier den bah setmek, TUrk tenkidini 
ali§ilagelen tenkit dii§lincelerinden kurtararak Batx tenki- 
dinin bazi teori ve kavramlanna yakla§tirmak demektir. Ya- 
hut onlann tesiri altmda bir tenkit gbrU§U ortaya koymak- 
tir. Bu itibarladir ki Ara Nesil raenauplan, "stibjektif 
tenkit "ten ziyade "Objektif tenkit"in orneklerini vermi§- 
lerdir. Ger?i edebl'eserlerinde bazen s ant imantal izme va- 
ran hissi bir davrani? gbstermi§lerdir. Fakat muayyen eser* 
§ahsiyet ve akimlan ele alirken yer yer tenkldin objektif 
bl?Ulerini ve meselelerini de ihmal etmerni§lerdir.. 

Bu bakimdan bazi Ttlrk ve Bati edebiyat?ilam, onla- 
nn bir kisim eserleri ve edebiyat akimlan tlzerindeki dU- 
§Unceleri ve bunlar dolavisiyle de bizzat tenkide ve ten- 
kit? iye d&ir sbyledikleri dikkate §AyAndir. 

"Ara Nesil", Eski TUrk edebiyatinm §&irleri tizerin- 
de dururken onlan dil ve tlsltip ybntinden degerlendirmi§ler, 
ayrica diger yabanci edebiyat ve edebiyat?ilarla da xnuka- 
yese etmi§lerdir. 
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"Ara Nesil "e gore eski edebiyatimiz bizim kl&sigimiz- 
air. Avrupaii klasikler kaaar mukemmeiair. Bununla biriikte 
divan §&irlerimiz Acem edebiyati yerine Arap giirini brnek 
als alardi, §iirimiz bugiin mu§fihedeye dayanan ve gergege da- 
ha yakin olan bir estetik zevke ula|mi§ olacakti. Yabanci 
milletlerin edebiyati anndan etkilenmek tabildir. Ancak a§i- 
nya kagarak takllde dti§mek milll edebiyatm geligme ve iler 
1 ernes ine engeldir. 

Her §Siri kendi muhlt ve sosyal §artlanna gore deger- 
lendirmek gerekir. Milletlerin edebiyatlan devirlerden ve 
onlann silsilesinden meydana geldigi gibi, her devri tem- 
sll eden ve avm zamanda bir "tavr-i mahsus" sahibi olan 
"tist ad §ahis "lardan da vlichda gelir. Eski § Airier imizde de 
g brill en budur. 

Ara Nes il , gerek t erciimel er gerekse telif eser ve ma- 
kaleler vasitasiyla birgok Batili edebiyatgilara keslf bir 
alSika duymu§tur. Sbzkonusu terctime ve telif faaliyeti, onla= 
rin Avrupa edebiyat ve mattoutitini yakmdan takip ettikleri- 
ni gbsterdigi gibi, edebiyatta Bati’ya ybnel i§ in artik db- 
nt5§stiz, vazgeg ilmez ve gngelsiz bir hiz kazandigim da ag ik- 
ga prtaya koyar. 

Hemen hemen bllttln Bati edebiyati anndan tefrika ve 
mllnferit pargalar h&linde yapilan terclimelerin kronolojlk 
ve alfabetik listeleri, onlardan gikarilacak istatistikl 
aonuglar bu v&kiayi §a§maz bir gekilde ve mli§ahhas bir tarz- 
da meydana gikaracagi gibi, mukayeseli edebiyat aragtirma- 
larimn da zengin bir kaynagini te§kil edecektir. 

Ba§ta Victor Hugo, Emile Zola ve Shakespeare olmak 
tizere birgok Batili §ahsiyet hakkinda kaleme alman maka- 
lelerde ise umtimiyetle "hayat-§ahsiyet' ve eser" btittinlll- 
gline dikkat edilmi§tir. Bu inceleme ve degerlendirme tar- 
zi zamanma gbre dikkate deger bir metottur- 
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”Ara Nesil", Bat i* dan yaptiklan terclimel erle, eser ta- 
nitmaya d&ir ve biyografik m&hiyetteki makal el erle aym zaman- 
da edebiyatixnizda Romantizra, Realizm ve Natilralizm gibi skin- 
larin taninmasma ycl a<jmi§tir. Aynca edebiyatircizda edeb 1 
akimlar hakkmdaki nazarl gc5rti§, tenkit ve tarti§malara da 
ilk defa bu devirde rastlanir* Edebiyat akimlan Uzerindeki 
yazi ve tarti§malar, Be§i.r Fua^m "Victor Hugo” isiml i ese- 
rini ne§retmesi Hzerine yogunluk kazanir. Bu eserden itibaren 
"hayAllytto’.' . tabiriyle kar§ilanan "romantizm” ile "hakiklyyfcn" 
denilen "realizm” mujcayese edilerek "Akim tenkldi”hin bizdeki 
ilk tarti§mali Brnekleri verilir. 

"Ara.Ueail" mensuplan, gerek Roraantizm, gerekse Realism 
vs Natural izm hakkinda kslems aldzklan yazilarda belli siqU™ 
leri gBzontlnde bulundurmu§l ard ir . Cevap aradiklarx ve bulmsya 
gali§tiklari meseleler §unlardir: 

- Sanatta gaye ns clmslidzr? Kakikat mi glizellik mi sa~ 
natin prensibidir? 

- Eser cemiyete faydasi ve ahl&ka uygunlugu nisbetinae 
degerli ve gtlzeldir*. 

- Tabiat ve e§yayi, insanlan ve olaylan "tarif ve 

t avsif "ederken "haklkate ve fenne” uygunluk mu Snemli,. 
yoksa san'atli, duygulan cezbedici ve gttzel if&de et- 
mek mi Bnemlidir? 

- Cemiyet ve tabiatin sadece "rezalet ve sefalet”le- 
rini degil, "fazllet ve gUzellik"lerini de ele aimak, 
gdrebilmek ve gBstermek gerekir.. 

Kenemenl izSde Mehraet TS3iit , in di§mda Ara Nesil ya- 
zarlan umtcniyetle Realizm ve Nattfralizm *in edebiyat ve sanat 
prensiplerini tercih etmi§lerdir^ 

Nihayet §u ratihim noktbyi belirtmek lAziradir: 

"Ara Nesil" mensuplan her ne kedar Batili edebiyat- 
lara yogun bir ilgi ve ragbet gbstermi§lerse de, Eski ede- 
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biyatimiz kadar ortak isiAm kuituriinun kaynaki arini, Arap 
ve Iran edebiyati armin temel eserlerini de unutmu§ degil- 
lerdir. M §ark kl&3 : ikleri ,, olarak vasiflandinlan eserlere 
me emu al a rind a yer verrai§ler, onlan devrin okuyucularina 
tanitmi§lardir. Bu tesbit bizi bir defa daha Yeni TUrk ede- 
biyatmin §u vAkiasma gdtUrur: 

Ara Nesil *de, Bati tesirinde bir yenile§me hareketi 
dev am ettigi kadar J5tislUinan-§ark edebiyati an v ve~ eski kUl— 
tUrUraUzle mUn&sebetimiz de kesilmi§ degildir. Bu demektir 
ki, Yeni TUrk Edebiyati daima Bati Edebiyati »na a$ik ve ‘ 
yalmz onun tesirinde bir edebiyat degildir. Eski ve kl&- 
sik |ark, yeninin i<?inde devam etmektedir. Bati kultUr ve 
edebiyati karma§ik bir terkip olan Yeni TUrk Edebiyati ‘nxn 
bUttlnUyle kendisi degil, onu yapan unsurlardan sadece bir. 
tanesidir. Bu bUyUk terkip, ba§indan beri Uq bUyUk kaynak 
ve gelenekle beslenmi§t ir : Divan edebiyatimiz - Halk ede- 
biyatimiz — Bati edebiyati... Asil degi§tirici ve yeni— 
le§tirici tesir, §Uphesiz Bati’dan gelir. Fakat Yeni TUrk 
edebiyatimn bn terkibl karakterini iyi anlamadan, onu tain 
ve dogru olarak degerlendirebilmenin mUmkUn olamayacagim 
da bilmek l&zimdir. Bizim tezimizden gikardigimiz belki de 
en dnemli sonug budur*. 
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(5 Z E T. ' 

Edebiyat ara§tirmal arinda "nesil" fikri, "devir", 
"akim", ”§alisiyet n ve "eser" kadar Bnemli bir kavramdir. 
A§agi yukan ayni ya§ grubuna dahil, ayni dBnemae ya§smi§, 
ayni sosyal ve siyasl olaylarin etkilerini g5rmU§, ayni 
tahsil ve kliltUr formasyonuna sahip insanlarm clu§turduk- 
lan topluluklar ve ziimreler, Edebiyat Tarihi'nde "Nesil" 
kavrami lie kar§ilanir. 

l§te Yeni TUrk Edebiyati'nda ilk defa Prof. Dr. Meh- 
met Kaplan'm dikkat ve tavslf ettigi"Ara Nesil,", bByle bir 
grubun, edebiyatla ilgili olan §ahisiarin bir araaa f aal i- 
yet gdsterdigi bir topluluk ve ddnemin adidir. 

1885 yilinda KbdUlhak Hamid' in Makber'i ne§ri, Yeni 
TUrk edebiyatinda adeta bir inkil&p vuku'a getirir. Bu eser, 
wetafizik kan§imi bir Romantizmin a§in ferdiyetgi bir §iir 
ve edebiyat anlayi§iyla birle§tigi hUr bir edebiyati hiz ver- 
mi§tir . Bu eserin ne§ri ile *o zamana kadar ele almmaini§, 
ali§ llmal i§ mesele ve tarti§malar, "Ara Nesil* i olu§turan 
§ ahislarca $e§itli gazete ve mecmualarda Bnemli bir miktarda 
yer alraaya ba§lami§tiri 

Ayni z am and a bu mesele ve tarti§m alarm genel ba§lik- 
lan olan, "umuml olarak edebiyat", "§iir ve §feir", "roman 
ve hik&ye", "tiyatro", "tenkit ve eser tenkitleri", "TUrk 
edebiyatgilan", "Bati edebiyat$ilan ve edebiyat akimlan" 
tezimizin bSlUmlerini de maydana getirmektedir.- 

"Ara Nesil", edebiyatla ahlAk arasmda raUnfesebet ku- 
rar. Sdarm^anlayi§ma gBre edebiyat, insanlardaki k8tU ah- 
1 Ak t emayUllerini tasfiye, eder ve onlardaki fikri, hissi ve 
vicdanl gUzelliklerin ortaya $ikmasini saglar. Insanoglu sa- 
dece mUcerred gUzelligin degil, tabiattaki ve kSinattaki gU- 
zelliklerin varligmi da edebiyat sayesinde hissetmi§tir* 

Bir millet in ilmen, rfthen ve maddeten kalkinmas i iQ in ilim- 
den 8nce edebiyata ve edebiyatgiya dii§en ggrevler vardirv 
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"Ara Nesil", terciime yoluyla edebiyatimiza girmi§ dan 
Romantizm akuninin a§in hass as iyet, slib jekt ifl ik, tabiatla 
birle§mi§ duygu ve db§unceleri lirik bir §ekilde ifade etme, 
insan "ben"inin hurriyeti, tabiata ka<;i§ ve sigmma gibi hu- 
susiyetleri ile Ara Nesil’in §iir anlayi§i arasmda dikkat 
Qekici bir benzerlik mevcuttur. Bu geni§lik ve hurriyet, §i- 
irin §ekil ve teknik unsurlanna da tesir etraigtir. Bu nesi- 
le mensup § ahsiyetlerden bazilari* igiirin belli bir hazirlik- 
tan sonra ula§ilabil ecek, belli bir kUltilr birikimiyle elde 
edilebilecrek bir cevher oldugunu Sne stirer; Kimi de glizel 
sanatlarin birer kolu olarak §iirle resiroi mukayese eder ve 
§iiri resimden tistiin gbrlir. §iirde vezin, Ah eng i saglayan 
bnerali bir unsnndur. Keza kafiye de §iirde Ahengi saglar* Fa- 
kat kafiyenin kati kurallari haf ifletilmezse fikir ve hisler 
key it alt in a aiming olur, boylece §iir tabillikten uzakl a- 
§ir, sun'llik ve samlrolyets izl ik ortaya §ikar. Mensur §iitr- 
Bati'dan terctime yoluyla giren ve Ara Nesil’in de ragbet et- 
tigi bir edebl ttirdtir. 

Bu nesil roman ve hikAyeyi §iire tercih eder. Bu terr 
cih hem §iirin o devirdeki durum un a gbre eski edebiyatin ka- 
lipla§mi§ §ekil ve muhtevasma tepki ggsterilmesi, hem de 
Eati tesiriyle mti§ahhas insana, hayata ve haklkate yon el en 
bir edebiyat anlayi§ini» iyice yerle§mesi dolayisiyledir, 

"Ara Nesil w e g8re romanda gaye, insanin duygu, dti§tin- 
ce ve hayAllerini ara§tirma ve gbzleme aayali tasvirlerle or-* 
taya koymaktir. 

Tiyatro cemiyetin ilerlemesi, ferdih ahlAkl ve fikrl 
olgunluga eri§mesi iq in bnemli bir rol bstlenir. Bu bakimaan 
insan ve cemiyetin "ilmen-edeben-ahl Aken" geli§mesine hizmet 
edem "fAydali bir eglencedir." Aynca tiyatro insanin ba§ in- 
dan . geqebilecek olaylan, $e§itli karakterleri aksettirmek 
suretiyle seyredenlerin "ders-i ibret" almalanni canli ve 
mii§ahhas bir §ekilde temin eder. 
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Bir edebiyat terimi ve ttirUnUn adi olarak Frans lzca 
"crit ique” kelimesi, Ara Nesil §ahsiyetlerinee "tenkit", 
"intikat" ve "fau&heze" kar§iliklariyla terctime edilmi§tir. 
Tenkitqi, bir eser veya sanatgiyi §ahsl ve tndl gorUglere 
kapilmadan, ilmi ve objektif olarak incelenmeli, iyi veya 
kbtU, dogru veya yanli§ biittin ybnleriyle ve delillerle or- 
taya koymalidir. EdebiyatQilara rehber ve halki eydmlatan 
bir egitici olarak tenkit? i, derin bilgi, kUltUr ve dikkat 
sahibi olmalidir. Aynca bir eserin vUctida geli§ §artlan- 
m, sanatQinin mizacini, zamamni, Qevresinden aldigi te- 
sirleri ve ?agda§lanni iyice ara§tirmali, §ahsiyet ile 
eser arasindaki mUn&sebetlere dikkat etmelidir. l§te Ara 
Nesil f in bu tenkit ve tenkit?i anlayi§i, TUrk tenkidinin 

ali§ilagelen -§shsl intibalara dayanan, stibjektif -tenkit 

► 

dU§Uncelerinden kurtararak Bati tenkidinin bazi teori ve 
kavramlarma yakla§tirir. Bu bakundan bu nesile mensup §a- 
hislarm TUrk ve Batili edebiyat?ilar hakkmda yazdiklan 
makaleler "objektif tenkid”in birer drnegi durumundadir* 

"Ara Nesil "e gdre eski edebiyatimiz bizim klAsigi- 
mizdir ve Avrupa kl&sikleri kadar mUkerameldir. Bununla bir - 
likte Divan §&irlerimiz Acem edebiyati yerine Arap §iirini 
Srnek alsalardi, §iirimiz bugUn mU§6hadeye dayanan ve ger- 
$ege daha yakin olan bir estetik zevke ula§mi§ olaaakti^ 

Milletlerin edebiyati an, devirlerden ve onlarxn sil- 
silesinden meydana geldigi gibi, her devri terns il eden ve 
aym zamanda bir "tavr-i mahsus" sfchibi olan "Ustad §ahis"- 
lardan vUctida gelir. Eski §fcirlerimizde de gdrUlen budur. 

Bu nesil mensuplan, Avrupa matbuttmi yakindan ta- 
kip etiniglerdir. Yogun bir tercUme faaliyetinin yaninda, 
Batili edebi §ahsiyetlerin eserlerinin yayimianmasi, aka- 
demiye se?ili§leri ve dlUmleri gibiJdaberler, Avrupa*daki 
b as ml a hemen heraen aym tarihlerle £Urk okuyucusuna ula§- 
tinlmi§tir. 
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Ba§ta Hugo, Zola ve Shakespeare olmak Uzere Batili 
§ ahsiy etl er hakkmda yazilan makalelerde umumiyetl e "h ay at 
§ahsiyet ve eser* 1 bUtUnlUgUne dikkat edilmi§tir. 

Edebiyat unizda edebiyat akimlan ile ilgili nazarl 
gbrU§, tenkit ve tarti§malara ilk defa bu devrede rastlanz. 
Ara Nesil, Eomantizm, Realizm ve Natural izm gibi akuralai*' 
hakkmda kaleme aldiklan makalelerde Qe§itli meselelere 
cevaplar arami§lardir. 

Bu meseleler, sanatta gaye, gUzellikle haklkat ara- 
sinda tercih, edebi efeerin cremiyet igin getirecegi fayda- 
lar, ahlAka ve hakikate uygunlugu gibi hususlar iizerinde 
yogunla§mi§tir. Bir §ahis di§mda Ara Nesil, umumiyetle 
Realizm ve Natural izm 1 in edebiyat ve sanat prensiplerini 
benimsemi§tir. 

Bu nesil her ns kadar Eatili edebiyat $ ll ara yogun 
bir ilgi ve ragbet g8stermi§lerse de, eski edebiyat uniz ka^ 
dar, ortak isl&m kUltUrUnUn kaynafclarini, yani "§ark kl&~ 
siklerini” de unutmu§ degillerdir. Arap ve Iran edebiyati- 
nin temel eserlerine de mecmualarinda yer vermi§ler ve on- 
lari devrin okuyuculanna tanitmi§lardir. 

t§te bu demektir ki Yen! TUrk edebiyati dalma Bati 
edebiyat ma a$ik ve yalniz onun tesirinde bir edebiyat de- 
gildir. Eski ve kl&sik §ark yeninin iqinde devam etmekte- 
dir. Bu da bize gdsterir ki asil degi§tirici ve yenile§- 
tirici tesir Bati’dan gelse de Yeni TUrk Edebiyati U 5 bU- 
yUk kaynak ve gelenekle b e slenmi§tir : Divan edebiyati, 

Halk edebiyati ve Bati edebiyati. 



